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JUSTAMENTE EL TELEVISOR QUE UD. ESPERABA. 

NUEVO TELEVISOR I 


Renovación total del espectáculo. Vigoroso realismo de cine... 

TELEVISOR TRANSITER 23” MODELO “SOBERANO” con PANTALLA 
CINETEL, LA MAYOR DEL MUNDO! 

1.811 cm2. de imagen! Espectáculo de borde a borde! 

La pantalla CINETEL. por su formato sin convexidades, elimina reflejos ! 

Más realismo, más profundidad y sutiles matices de cine, en su propio hogar! 


iRANsfrER 





MODELO 

SOBERANO 


..PARA QUIENES SOLO ADMITEN LA PERFECCION 


MAYOR FACILIDAD de comando brinda el nuevo Transiter 23" mod. "Soberano” 
por su novísimo panel, cómodo y preciso! MAYOR SEGURIDAD Y PROTEC¬ 
CION EN EL NUEVO Transiter 23", por su especial diseño protector del tubo, 
y su lente polarizado de contacto.que impide el paso de polvo! MAYOR BELLE¬ 
ZA en el nuevo Transiter 23” mod. "Soberano”, por su gabinete de exquisi¬ 
ta artesanía, perfecto en todos sus ángulos! MAYOR COMOOIDAD en el nue¬ 
vo Transiter 23” modelo "Soberano", por su tubo extra-extra chato de 114! 



RICARDO F* HAAS 

MAtPU §49 T. E. 32-6971 al 71 - Bs.As. 
















Remita sv correspondencia (critica o comen¬ 
tario sobre temas de la revista o no), indi¬ 
cando nombre y domicilio a "Correo de 
VEA Y LEA", calle Bolívar 1616. Capital 


EL PODERIO SOVIETICO 


HACE algunos dias me prestaron el número 365 de VEA Y LEA y en 
él leí un artículo sobre cohetería (“La conquista del espacio”). Quiero 
decir a su autor, el señor Mas, que no está bien documentado y que ase¬ 
gura cosas que no coinciden con la realidad. El señor Mas no conoce ni 
remotamente los interesantísimos libros “El Kremlin” y “Este menos 
Oeste: cero”, del doctor Keller. “El Kremlin” no tiene autor y es un 
conjunto de artículos que aparecieron en las revistas europeas, detallando 
cómo se gestó el progreso científico de los soviéticos. Alli puede leerse 
cómo en los últimos meses de la guerra saquearon sistemáticamente los 
países por ellos ocupados, especializándose en científicos, técnicos, inge¬ 
nieros de aviación y cohetería, inclusive obreros idóneos en tales activi¬ 
dades. Fueron trasplantadas a Rusia fábricas enteras, con todas sus ins¬ 
talaciones y personal, para que trabajaran bajo la vigilancia de técnicos 
y militares rusos. Como ejemplo puede darse el caso de la creación de 
los aviones Mig, cuyos planos fueron encontrados al ocupar las fábricas 
Junkers in Dessau, en Alemania. Su creador, el ingeniero Grünther, fue 
apresado y llevado a Rusia, donde lo obligaron a construir esa sorpren¬ 
dente máquina, ¡bautizada luego con nombre ruso y presentada como 
creación propia! 

El gigantesco avión Tub es una copia fiel de las superfortalezas norte¬ 
americanas. Al finalizar la guerra, dos de estos aparatos debieron aterri¬ 
zar en territorio soviético. Rusia, que nunca las devolvió, los copió para 
presentarlas luego, algo modificadas, como si fueran invención de sus 
ingenieros. De Peenemünde, cuna de la cohetería alemana, se llevaron 
hasta el último clavo. Sus sabios debieron trabajar para el Soviet durante 
cuatro años, y cuando los hubieron exprimido los devolvieron a sus casas. 
En el libro de Keller se dice: “Pero lo más asombroso jle las realizaciones 
soviéticas es, sin duda, la gigantesca central de Moscú, instalada con la 
mayor perfección técnica posible, donde se archivan y valoran todas las 
publicaciones científicas que aparecen en el mundo entero, a ritmo ver¬ 
tiginoso. No se les escapa trabajo alguno científico o técnico, aparecido 
en Occidente”. 

Todo el mundo ha admirado la gran represa del Dnjeper, con sus usi¬ 
nas e instalaciones, pero sabrán que los planos de estas construcciones 
fueron delineados por ingenieros norteamericanos, y que los rusos no tu¬ 
vieron participación en ellos ni en la obra, hasta que no se halló en 
funcionamiento. 

En la nota falta mencionar el espionaje implacable llevado a cabo por 
los agentes soviéticos, tanto en el dominio económico como en el militar. 
La cuestión atómica ha sido medianamente aclarada por la prensa mun¬ 
dial: en cohetería, americanos y rusos se basan en conocimientos alema¬ 
nes. Pretender que los rusos idearon los sputniks y luniks mueve a risa- 
excepto al señor Mas. 

Datos sobre el libro de Keller se encuentran en la revista “Scala Inter¬ 
nacional”, número 1, de enero de este año. 

Roberto Riem. Alta Gracia, Córdoba. 


ARISTOCRACIA, POR FAVOR 



Soy estudiante normal, curso ter¬ 
cer año, tengo 16 años. En mi casa 
compran VEA Y LEA desde que 
yo era pequeña. A veces hojeo 
ejemplares de antes y compruebo 
que entonces sallan interesantísi¬ 
mas notas sobre la realeza. Ahora 
publican cada vez menos notas que 
se refieran a la alta aristocracia; 
no a la nuestra, no, sino a la verda¬ 
dera. Jueves por medio espero an¬ 
siosa la revista y, ¡oh, desilusión!, 
descubro que ni media hoja dedican 
a algún rey. En cambio no escati¬ 
man páginas cuando se trata de una 
actriz. 

Lo que verdaderamente más me 
sorprende es que desde el naci¬ 
miento del príncipe heredero de 
Irán, no han vuelto a hablar de 
Farah Diba. Y si a alguna persona¬ 
lidad mundial yo admiro y respeto 
es a ella. Es encantadora, elegante 
y bellísima. No hace mucho viajó 
con su esposo, Reza Pahlevi, a No¬ 
ruega, pero de ello VEA Y LEA no 
dijo una palabra. Pero cuando Bri- 
gitte Bardot hace alguna idiotez, 
publica fotos y notas extensísimas 



dolor de 
cabeza 


Al dolor, quíteselo en seguida 

de la cabeza. GENIOL corta el dolor. 

GENIOL calma, reanima, despeja. 


GENiOL 

tiene triple fórmula, triple acción 
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Un peinado 
para cada 
ocasión 


el secador 
de toda mujer 
moderna 


Dos expresiones 
de la tradicional calidad 


CORRIO 

Yo les pido que aunque sea una vez por mes muestren a Farah y 
a su hijito, que el 31 de octubre cumplió un año. De los palacios 
de la familia imperial irania nunca han sacado una fotografía. A mí me 
gustaría verlos. ¡Me imagino la riqueza que habrá en ellos! Estoy segura 
que muchas mujeres coincidirán en lo que pido. 

Verónica González, San Salvador, Entre Ríos. 

Vea "París brilla por Farah”, en el número anterior. 

CHARLAS ECONOMICAS Y NAUSEABUNDAS 

Le escribo en mi nombre y en el de un grupo de personas allegadas 
a mi, que hemos tenido una reacción coincidente al leer el articulo 
“¿Cómo desarrollar económicamente un país?” (número 372). El señor 
Enrique Silberstein, autor del mismo, tiene toda la libertad del mundo 
de parodiar —incluso dráculamente— la sustancia del artículo, pero 
no concebimos cómo VEA Y LEA lo acepta y publica. 

No sabemos si el señor Silberstein es casado o no y si tiene hijos o 
no. Suponemos que es un jovencito de la nueva ola desprovisto de 
sentimientos profundos. Estamos seguros que nuestra reacción no será 
la única, pues estamos seguros que todos los que quieran a los niños 
han de sentir náuseas al leerlo. Confiamos en que la revista no ha de 
publicar más colaboraciones de esa índole. 

María Aliñar, Capital. 

La señorita Aimar y sus amigos deben referirse a la cita que el 
señor Silberstein hizo de Swift, a la que Cari Van Doren calificó de 
“el más salvaje de todos sus escritos, el grito más terrible de su mi¬ 
santropía”. Sorprende que se sientan horrorizados porque alguien pro¬ 
pone que los chicos sean muertos para que sus padres puedan sobre¬ 
vivir, en tiempos en que se ensayan artefactos nucleares que habrán de 
aniquilarlos sin que exista esa suprema razón biológica. En Oriente 
—China e India, sobre todo— los nativos arrojaban a sus hijos al paso 
de los automóviles de los colonialistas ingleses, para que los matasen 
y luego tener derecho a exigir indemnización. Cuando alguien inten¬ 
taba salvarlos, los padres reaccionaban airadamente. Trataban de ex¬ 
plicar que la salvación de los chicos implicaba persistir en la miseria 
y morir al poco tiempo —unos y otros— de hambre. Una lógica irre¬ 
versible, cruel y desesperada, es cierto, pero cuya aplicación tiene 
muchos antecedentes como éste, rigurosamente históricos. El señor Sil¬ 
berstein creyó oportuno parodiarlos para mejor ilustrar su nota, a sa¬ 
biendas de que irritaría la sensibilidad de algunos lectores. Y lo ha 
conseguido, evidentemente. 

Desearía que me informaran acerca de la fuente bibliográfica 
que el señor Silberstein cita en su artículo “¿Qué es la economía?” 
(número 370), especialmente cuando hace referencia a Kenneth E. 
Boulding y Sidney Schoeffler. 

César M. Rengel, Tucumán. 

Kenneth E. Boulding: “A reconstruction of economics”. Sidney 
Schoeffler: “The failures of economics” y “A diagnostic study”, Harvard 
University Press, Cambridge, 1955. 


ADELANTOS PROTETICOS 



En la página 70 del número 371 se publica una fotografía acompa¬ 
ñada de un breve texto titulado “Masticar mejor”. La fpto ilustra úna 
prótesis implantada. Esta solución sirve solamente a aquellos que han 
sufrido una extremada reabsorción del maxilar inferior, que imposi¬ 
bilita el uso de las dentaduras comunes. El 6 de julio, en la Facultad 
de Medicina de París, durante el tercer Congreso Internaci onal d e 
Implantes,-se habló una vez más cobro co t o 

aludida tiene doce años de antigüedad, presentada por primera vez, 
en 1949, en los Estados Unidos, por los doctores norteamericanos Gold- 
berg y Gershkoff. En 1954, conjuntamente con el doctor Pedro Com- 
pañy, presenté en el Ateneo de Ciencias Médicas de la Facultad de 
Medicina de Rosario los primeros casos de este tipo de prótesis qui¬ 
rúrgica, que empezamos a intervenir con éxito un año antes. En las 
XII Jornadas de la Asociación Odontológica Argentina, del año 1955, 
expusimos nuestras experiencias en la materia, fruto de los distintos 
casos realizados hasta entonces. 

Les hago conocer estos detalles a fin de que tomen conocimiento de 
que la odontología argentina está en un plano de igualdad con la' de 
los países más avanzados. 

Egon R. Meyer Mast, Rosario, Santa Fe. 
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Su pie extensiblese regula 
a cualquier oltura 


Ventilador 
Circulador 
y Extractor 


GABINETE DESMONTABLE 

Aumenta sus aplicaciones 

BRAZOS EXTENSIBLES 

Mayor radio de acción 

GIRO DEL GABINETE 

Nuevas ventajas de confort 

DEFENSAS EXCLUSIVAS 

Máxima seguridad 

BAJO CONSUMO 

Economía en el uso 


Superior a todo lo conocido 


FABRICANTES 

UBERTINI & MARTINI S.A. i. c. a.f. e i 


SU FACIL MOVILIDAD 
PERMITE LLEVARLO 

A DONDE SE LO NECESITE 


velocidades 

en ambos sentidos 


2 Modelos de 16 " y ?o" de diámetro en las palas 







































El movimiento Gyromatic -exclusivo 
de GIRARD-PERREGAUX- es la cul¬ 
minación de casi dos siglos de perfec¬ 
cionamiento en relojes de precisión. 


Gyromatic 00 rubíes 


39 


que "da cuerda" por aceleración 


El automático más perfeccionado 
y el único con rodamientos a ru¬ 
bíes... así es el sensacional Reloj 
GIRARD-PERREGAUX Gyromatic. 
Su hermosa caja alberga un con¬ 
junto de piezas científicamente di¬ 
señadas y controladas que aseguran 
al reloj una exactitud incomparable 
y una duración eterna. 



Girard-Perr egaux 



PREFERIDOS POR EL GRAN MUNDO 







CORREO 

OMISION SALVADA 

En la nota "Primer planteo integral del tránsito en el Gran Buenos 
Aires” (número 370), en la que aparecen datos estadísticos de las lí¬ 
neas de autotransportes de pasajeros de larga distancia, se ha omitido 
mencionar a Transportes Automotores Cuyo, que es una de las más 
importantes del país. Realiza 34 servicios diarios interprovinciales (en¬ 
tre ellos dos entre Mendoza y Buenos Aires) y 820 servicios de corta 
y media distancia, recorriendo un total aproximado de 40.000 kilómetros 
diarios. Actualmente tramita la concesión de servicios a Talca, Chile, 
por el paso El Pehuelche. Me extraña que no se haya mencionado a 
esta compañía, con asiento en Mendoza, cuando en el cuadro figuran 
otras empresas con menores antecedentes. 

Juan E. Manghisi, San José, Mendoza. 

TERRIBLE Y ESPANTOSA 

En la revista que con o sin motivo se autocalifica de “grande de 
América” no puede ni debe tolerarse la casi total inoperancia de su 
cuerpo de correctores. Soy corrector de oficio (hablo pues con cono¬ 
cimiento de causa) y no busco trabajo, que lo tengo y magnífico. Es 
terrible hojear VEA Y LEA en ese sentido: desde letras de otro tipo 
a espantosos errores de ortografía; desde términos repetidos a lineas 
“fantasmas”... ¿Qué sucede, señores? VEA Y LEA es el amargo revés 
de otras publicaciones argentinas. 

Juan Carlos Boo, Capital. 

EL MAESTRO PIDE PARA SUS ALUMNOS 

Soy maestro de la Escuela Nacional N? 106 de Alto Río Senguer, 
Chubut, y reconozco que su campo de acción en este pequeño pueblo 
patagónico es inmenso. Pero para cubrir las necesidades existentes —de 
índole espiritual o material— la escuela carece de medios. Por eso 
recurro a VEA Y LEA, para que sus lectores ayuden a los niños, 
solidarizándose con la campaña que realizan los maestros. La mayoría 
de los doscientos niños de mi escuela necesitan ropa, calzado, útiles 
escolares, medicamentos. Casi todos son de origen humilde y viven en 
zonas climáticas desfavorables. 

Miguel A. Fajardo, Alto Río Senguer, Chubut. 

AQUI NO ES 

Conforme a lo que reza el encabezamiento de la sección “Correo”, 
remití en los primeros días del mes de julio pasado una nota referente 
al deporte más popular de nuestro país: el fútbol. Aún estoy en la 
duda de si habrá llegado o no a destino. Si llegó, hacen mal en decir 
que publican todas las cartas que reciben. La mía era una áspera y 
ruda crítica al periodista deportivo Dante Panzeri (él la merece). En 
ese caso, habría un convenio entre ese señor y la dirección de VEA Y 
LEA, pues no he sido el único que les escribió sobre él. Si no llegó, 
sugiero al señor director a que me invite a escribirle de nuevo, para 
demostrar que efectivamente se publican todas las cartas que llegan 
a esa redacción. 

Miguel Angel Luna, Córdoba. 

El lector equivocó la dirección; al señor Panzeri escríbale a la re¬ 
vista "El Gráfico" (Azopardo y México, Capital). En esa publicación 
hay también una sección de correo en la que, seguramente, publicarán 
y responderán a su crítica. Por otra parte, VEA Y LEA nunca dijo 
que publica todas las cartas que recibe. 

CON EL TIEMPO 

Felicito a todos los que escriben en VEA Y LEA. En Buenos Aires 
habrá muchas buenas revistas, pero no encuentro otra como ésta, por 
lo amena y seria. Espero que Dios dé a todos los que trabajan en 
VEA Y LEA, y a su director, mucha prosperidad, para que con el 
tiempo sea la mejor revista de Sudamérica. 

Pilar de Mesa, Ciudadela, Buenos Aires. 

ENSEÑANZA DE CINE 

Me gustaría que me informaran sobre el tema que enuncio seguida¬ 
mente, ya que deseo tener un mejor conocimiento de él. 

19) Instituto Nacional de Cinematografía de la Universidad de 
Santa Fe, su relación con el instituto homónimo que regula la adminis¬ 
tración de la filmografía en nuestro país. Fuentes de trabajo para los 
que egresan de él. 

2®) Instituto Cinematográfico de la Universidad de Buenos Aires. 
Si fuera un organismo de enseñanza, cuál es su horario de clases, ob¬ 
jetivos y posibilidades futuras. 

39) Academia de Artes y Ciencias Cinematográficas de la Univer¬ 
sidad de La Plata; su organización > condiciones de ingreso. 

Martín E. Alvarenga, Corrientes. 

Sobre los institutos de enseñanza cinematográfica VEA Y LEA pu¬ 
blicará, muy pronto, una amplia nota. 

RESPETO POR LOS FERIADOS 

Existe en mi provincia un decreto estableciendo que todos los fe¬ 
riados que afecten a una ciudad deben ser absorbidos por las depen¬ 
dencias nacionales o provinciales que funcionan en esa ciudad. 


UD. SABE 

10 QUE PIDE 

CUANDO PIDE 



MAS VALE 


Porque Ginebra Bofe se 
elabora con la receta 
original, que desde 
1575 triunfa en el mun¬ 
do entero. 

Porque Ginebra Bols tie¬ 
ne más cuerpo por ser 
destilada de los mejores 
cereales y de gran por¬ 
centaje de malta. 
Porque en su delicioso 
sabor predomina ese gus- 
tifo a bayas de enebro 
importadas. 

Porque Ginebra Bols vie¬ 
ne en porrones de un 
litro con cierre hermético. 
Porque Ginebra Bols es 
la verdadera ginebra... 
pura... genuino! 


GINEBRA 
BOLS QUE 
CUALQUIER 
OTRA COPA 


CADA DIA UNA COPITA... ESTIMULA Y SIENTA BIEN! 


VEA Y LEA PAGINA 7 















CORREO 


Desde hace tiempo, cuando se decreta un feriado en Concordia, en 
el orden local o provincial, la rama administrativa del ferrocarril Ge¬ 
neral Urquiza —con asiento en ella— se ve privada de acogerse al 
descanso. Inclusive dependencias nacionales como el Banco Hipotecario, 
la Dirección Impositiva y Obras Sanitarias, gozan de ese beneficio. 
Todos, menos los empleados del ferrocarril. Sería del caso, pues, esta¬ 
blecer la razón por la que dicho personal se ve excluido. Es una nota 
discordante y poco simpática. 

Juan José Grezelak, Concordia, Entre Ríos. 


ESTIMULANTE 

Deseo abonarme a VEA Y LEA, para conocerla más intimamente. 
Les agradecería me enviaran las condiciones y modalidad de pago des¬ 
de el Congo, donde estaré dentro de dos meses. Quizá editen también 
otras revistas: me gustaría también conocerlas, pues todo lo que se 
refiere a ese hermoso país me interesa en alto grado. 

Louis La valla rt, Lardy, Seine et Oise, Francia. 

Esta es la traducción del francés de la carta que nos enviara el 
señor Lavallart. Sus conceptos nos resultan realmente estimulantes. 
Lo complacemos por vía postal. 

MISAS A GRAN ALTURA 

En “VEA Y LEA el mundo” (número 370) publican una foto que 
titulan “La misa más alta del mundo”, referente a una realizada en 
el monte Zebrú, en los Alpes, a 3.859 metros de altura. 

Sin embargo, en febrero de 1940, el sacerdote yugoslavo José Kas- 
telik ofició una en el Aconcagua, a 4.300 metros. Actuó como monaguillo 
el señor Carlos Pronato, que actualmente reside en Trelew. Asistieron 
todos los componentes de la expedición, entre ellos Juan Jorge Link 
y el doctor Walther Schiller, geólogo alemán y profesor del museo de 
La Plata, quienes años después murieron en la misma montaña. Además 
estaba la señorita Ilse Anna Schiller, hija del geólogo, que vive en 
mi casa y fue quien me facilitó estos datos. 

Elena Candel, Comodoro Rivadavia, Chubut. 


DIOS APARTE 

Basta leer la prensa diaria y tomar nota de lo más grueso para 
darnos cuenta que vivimos un momento de peligrosa irresponsabilidad 
colectiva: leyes que no se cumplen, sanciones que no se aplican, debe¬ 
res que se saltan alegremente a la torera, promesas que se violan, 
etcétera, etcétera. Es decir, algo asi como la anarquía oficializada o 
la anormalidad sistematizada. 

Basta hacer un viaje por carretera a Luján, por ejemplo, para tener 
una idea de esa irresponsabilidad. El trayecto es de unos 60 kilómetros 
y hacerlo lleva normalmente casi dos horas. El camino es estrecho, 
atraviesa zonas céntricas de ciudades populosas y carece de policía 
caminera. Esto en cuanto a lo que podríamos llamar “irresponsabilidad 
oficial”. La otra está a cargo de los automovilistas, carreros, ciclistas, 
jinetes, peatones... Cada uno hace su real gana. Si el número de 
accidentes no es mayor es porque Dios sigue siendo criollo. 

Se me dirá que no hay dinero para ensanchar la ruta o para recti¬ 
ficar su trazado, y menos para mantener un poco de vigilancia, pero 
todos sabemos que sí hay dinero para cosas menos importantes. A los 
estudiosos de la realidad argentina les aconsejo un "raid” hasta Luján, 
porque ese camino, lento, estrecho, desordenado y riesgoso, es el mejor 
símbolo de la Argentina de hoy. 

José M. Gimo. Capital. 


TRISTEZA 

En la sección “Entretenimientos” del número 373 se plantea un inte¬ 
rrogante cuya respuesta es ésta: “El primer día del siglo XX fue el 
19 de enero de 1901”. Me parece que hay un error. El Siglo XIX ter¬ 
mina el 31 de diciembre de 1899 a las 24 horas. ¡Según ustedes queda 
un descanso de un año para llegar al comienzo del siglo XX! ¡Triste 
entretenimiento es aquel que confunde más en un mundo tan con¬ 
fundido como éste en que vivimos hoy! 

M. M. de Salazar, Capital. 

No. Se equivoca. Tenga en cuenta que no hubo año cero. El primer 
siglo abarcó del año 1 al año 100: el segundo, del año 101 al año 200... 
El siglo veinte comprende del año 1901 al año 2000. Consulte la Grande 
Enciclopedia Portuguesa e Brasileira, volumen XXVIII, página 57, o 
también The Concise Oxford Dictionary, página 191. 


NOS ADELANTAMOS 

En el número anterior, la nota "Argentina-üruguay: abrazos 
y dificultades" ha sido mal compaginada. Por un lamentable 
error de montaje fueron alterados los textos de las páginas 31 
y 32. Nos excusamos de esta "gaffe", advertida cuando ya era 
totalmente imposible salvar. Involuntariamente, hemos dado 
pábulo al cáustico lector cuya critica publicamos en la página 7. 


PARA UD. QUE ANDATAN 



desmemoriado... 

lESVKENOL 

CON GUARACOLANINA 

en su 

\\] 


COMBATE: 

LA FALTA DE 
MEMORIA 
EL ABATIMIENTO 
FISICO 

EL CANSANCIO 
MENTAL 

EL AGOTAMIENTO 
NERVIOSO 

Cuando su memoria fla¬ 
quea en el momento 
del examen o cuando 
usted más la necesita... 
NERVI-GENOL fortalece, 
estimula y restablece la 
energía física y mental. 


-, ► NERVI ^ENOL ^ 

CONTIENE AHORA 
t Fosfoglicerilglutamato de calcio, 1 
sodio y magnesio, - nuevo com¬ 
puesto energético creado por 
Laboratorios L.A.D.E. - citrato 
de hierro, vitaminas y Guaraco- 
lanina, que combinados entre sí 
enriquecen a NERVI-GENOL en L 
su acción estimulante de la 
energía física y mental. 

Un producto 


AHORA TAMBIEN EN LAS FARMACIAS DEL URUGUAY 
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VENTAJAS 
SOCIALES PARA 
LOS 
ENANOS 
SOVIETICOS 


DEBEN de ser muchos los enanos, en todo el mundo. De otro modo 
no se comprendería en toda su curiosa significación la medida reciente¬ 
mente adoptada por las autoridades de la Unión Soviética, que. por poco 
desconfiada que sea, tiene, evidentemente, cierto sabor demagógico. 

Por reciente decreto del Presidium del Soviet Supremo, los ciudadanos 
rusos que sufran “enanismo hipofisiario” —principal factor de la dis¬ 
minución anormal de la talla humana— tendrán derecho a retirarse, o 
jubilarse, de sus ocupaciones, a los 45 años, una vez computados 20 de 
servicio para los varones y 15 en las mujeres. Además, por si fuera poco 
este imprevisto desborde de ternura para el enano (acas« venga a cuento 
recordar la estatura escasamente aventajada de Nikita Khrushchev) el 
solterón o padre de familia poco numerosa que se halle en tales condi¬ 
ciones quedará libre de impuestos que, para el resto de la humanidad 
soviética, resultan notoriamente decisivos si no onerosos.. . 

Una de las explicaciones más plausibles de esta ocurrencia comunista 
es la suministrada por una revista británica que, sin duda haciendo mé¬ 
rito de la talla generalmente importante, sugiere una proterva intención 
de los jefes rojos: la internacional de los enanos o, lo que es lo mismo, 
el “Enanos de todos los países, ¡unios!”. 


GRAN 
BRETAÑA 
ENVIA 
LEONES... 
AL AFRICA 


EXPORTAR naranjas al Paraguay no tendrá, de ahora en más, nada 
de insólito ni de insensato en el cuadro tradicional de las relaciones co¬ 
merciales entre países. Cualquier financista argentino, uruguayo o brasi¬ 
leño aquejado de “delírium tremens”’ o cosas semejantes podrá autori¬ 
zarse con el ejemplo que, no sin algún temor, brindamos al acervo común. 

El caso, estrictamente considerado, es que el zoológico de Chester, no 
muy alejado de Londres, acaba de declarar, por boca de su director, nn 
señor Williams, que es más fácil adquirir leones en Ingalterra que cap¬ 
turarlos en su sede natal, o sea el continente negro. “La especie ——dijo— 
está en franca extinción”. De ahí que, previa reunión de su consejo di¬ 
rectivo, el mencionado establecimiento británico aprobara la venta de dos 
cachorros de león al jardín zoológico de Ghana (Africa). 

Hay sólo dos alternativas mentales: o el mundo marcha al revés, o es 
cierto lo sostenido por el señor Williams, y el Africa requiere —seria¬ 
mente— el auxilio europeo, en este caso inglés, para impedir la extinción 
de su fauna más representativa. .. 


PUNCH 


AMERICA LATINA, PRINCIPAL 
RECIPENDIARIA DE GITANOS 


MIENTRAS, a varios cientos de 
kilómetros, agonizaba una presunta 
“emperatriz de los gitanos de todo 
el mundo” —sobre la cual las agen¬ 
cias noticiosas no dieron mayores 
detalles— Valda Voelevod, que rei¬ 
vindica el titulo de rey, hizo en Pa¬ 
rís declaraciones muy interesantes, 
no tanto en lo que se refiere a su 
aspiración de constituir un “estado 
nacional” gitano, como en lo rela¬ 
tivo a los datos estadísticos que su¬ 
ministró en su reciente conferen¬ 
cia de prensa. Desde luego, no su¬ 
bestimamos las afirmaciones de 
“Valda Voelevod III” en el sentido 
de que el pueblo gitano tiene idén¬ 
ticos derechos a los que permitie¬ 
ron a los judíos, constituir y hacer 
reconocer su estado de Israel, aun¬ 
que, en este caso, no se cuenta con 
antecedentes semejantes a los he¬ 
breos para localizar, en determina¬ 
do territorio, a la gente por defi- 


ción jamás afincada en parte algu¬ 
na. Salvo que se adopte por tal so¬ 
licitud de Janusz I, antecesor del 
pretendiente mencionado, hecha a 
Mussolini, para que el entonces je¬ 
fe del estado italiano permitiera el 
establecimiento en Etiopía de una 
nación gitana: “Romanestán”. 

El hecho es que las cifras dadas 
a conocer por Valda Voelevod arro¬ 
jan una imprevista luz acerca de la 
distribución de los gitanos en el 
mundo. Según él (y durante quin¬ 
ce días no hemos visto desmentidos 
o rectificaciones en sector alguno 
de la prensa europea y americana) 
el misterioso pueblo que pretende 
acaudillar se agrupa en cuatro prin¬ 
cipados: Caldaracha, Lovarea, Ma- 
nuche y Rudarea, que totalizan 
nueve millones de almas, y se dis¬ 
tribuyen principalmente del si¬ 
guiente modo: América latina, 4 
millones; Europa, 2.200.000; Unión 


Soviética y países bálticos: 1:400.000; 
Estados Unidos, 1.300.000. Estas ci¬ 
fras dejan sin ubicar a, proximada- 
mente, 700.000 gitanos, residentes 
en su mayor parte en Africa y Asia. 

De lo expuesto surge la sorpren¬ 
dente novedad de que sean las re¬ 
públicas centro y sudamericanas 
las mayores recipendiarias de gita¬ 
nos en el mundo, con una propor¬ 
ción enormemente superior a la si¬ 
guiente (URSS, etcétera). La ver¬ 
dad es que el hecho apuntado por 
el monarca no del todo aprobado 
por los 9 millones de marras no se 
nota mucho que digamos en nuestra 
América. Y esto puede quedar di¬ 
cho en elogio del pueblo "egipcia¬ 
no”, tan traído y llevado por an¬ 
tropólogos, sociólogos y dictadores, 
y que, de hacerle caso a Valda Voe¬ 
levod III, representaría, aproxima¬ 
damente, un gitano por cada 50 ha¬ 
bitantes de América latina... 


ADIOS 

A 

LA MILENARIA 
FUNDICION 
DE 
POVAL 


NADA menos que las lanzas para los cruzados que combatieron en la 
batalla de las Navas de Tolosa (1212), salieron de la fundición de Poval, 
próxima a Bilbao, cuya desaparición se anuncia ahora, para permtir el 
paso por tal lugar, de un embalse hidráulico auspiciado por las autori¬ 
dades. Se trata de la más antigua de las fundiciones vascas, que a su vez 
lo son de toda España, y quizá supere en años a algunas de las suecas, 
tenidas por las más viejas del mondo, lógicamente entre las que funcio¬ 
nan todavía. 

El método para la producción y colada del hierTo que se sigue en Poval 
es exactamente el mismo que practicaban los fundidores de principios 
de la Edad Media. Entre otras muchas cosas igualmente memorables, allí 
se prepararon los arpones de balleneros vascos que, según ciertas ver¬ 
siones nada desdeñables, habrían llegado a diversos puntos de América 
antes de Colón. 

De este modo, y teniendo en cuenta el motivo de la inminente desapa¬ 
rición de los establecimientos Poval, se cumple lo afirmado por un per¬ 
sonaje de “La saga de Gosta Berling”, de Selma Lagerlof, que precisa¬ 
mente transcurre entre fundidores de metales: “El enemigo del hierro 
es el agua”... 
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La presencia alegre y venturosa 
de MONITOR, pone en toda fiesta, 
el sello de tradicional jerarquía 
que expresa, elocuentemente, el 
“buen gusto” de los dueños de casa. 
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El primer champagne argentino en tiempo y calidad. 
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YA SE COMPONEN CANCIONES PARA VIAJES A LA LUNA 


EXISTE en California —más o menos cer¬ 
ca de Hollywood, lo que da cierta idea de su 
seriedad empresaria— una oficina comercial, 
la "General-Aerojet”, nue se ocupa, o al menos 
eso dice en su publicidad, de todo lo que se 
relaciona con la posibilidad de enviar seres 
humanos a la Luna. “Todo”, decimos, de 
acuerdo con lo publicado por dicha oficina. 
Desde los aspectos técnicos del problema 
(que, como se sabe, no son insignificantes) 
hasta los detalles complementarios, entre los 
cuales algunos resultan bastante pintorescos. 

Por ejemplo, la “General-Aerojet" se ha 
planteado ya, qué tipo de música y de poesia, 
es decir, de canciones, vendría a ser el más 
apropiado para la gente que contemple nues¬ 
tro planeta desde el satélite nocturno. Los 
amantes no pueden pasearse cantando “rock 
and roU" —lo cual significa una gran ven¬ 
taja, digna de la mayor atención— ni tampo¬ 
co cualquier tipo de romanza de naturaleza 
terrestre. Esto es muy razonable, pues, en la 


Luna, pierden vigencia hasta los más hermo¬ 
sos poemas de Laforgue o Lugones consagra¬ 
dos, precisamente, a la Luna... Los poetas y 
compositores deben aprestarse, pues, a reali¬ 
zar sus piezas “espaciales" en sentido Inver¬ 
so: metaforizar la Tierra vista desde Selene. 
La tarea es inmensa, totalmente virgen, y a) 
alcance de todos: al menos, de todos los que 
tengan la suerte de viajar a la Luna. ¿Quién 
dirá, desnués de esto, que no quedan ya temas 
“nuevos”? 

Por lo pronto, el “claro de luna” dará paso 
al mucho más intenso (y azulado) “resplan¬ 
dor de la Tierra”. La "Gsneral-Aerojet” se ha 
adelantado a los acontecimientos y, sin es¬ 
perar la realización de los diversos proyectos 
de viaje humano, invitó a compositores mu¬ 
sicales y poetas a imaginar, desde ya, la vi¬ 
sión de nuestro planeta desde nuestro saté¬ 
lite Lo que permite suponer, no sin cierta 
aiarma, que toda una nueva literatura alusi¬ 
va empezará a cubrir la Tierra... 


EL AGITADO CUMPLEAÑOS DE JUAN XXIII 

El octogésimo cumpleaños de Juan XXIII dio lugar a tantos actos de carácter eclesiástico, 
oficial y público, que apenas pudo celebrarlo en la intimidad. En realidad, puede decirse que no 
le dejaron un momento libre, entre visitas colectivas, audiencias y ceremonias. Por esta ¿azón no 
pudo, como hace tres años, pocos días después de ser elegido Papa, reunir a sos tres hermanos 
y a algunos, pocos, amigos, en una comida privada. Ciertamente, el gesto mencionado cansó 
cierto revuelo en los medios vaticanos, acostumbrados, de acuerdo con la tradición, a que el Su¬ 
mo Pontífice coma solo. El saludable octogenario que rompió, al menos por una vez, con esa 
costumbre, se refirió, sonriente, al episodio: “Después de todo, no hay nada en las Escrituras 
que diga que yo debo comer solo”. .. 

Como cada año que cumplimos es uno menos que hemos vivido, la proximidad inevitable de la 
muerte ronda siempre los pensamientos de Juan XXIII. A comienzos del año actual expresó a 
un grupo de peregrinos que lo felicitaron por su robustez: “Siempre estoy preparado para mar¬ 
char al otro mundo. Inclnsive esta misma noche”. Pero también es cierto que la antesala de la 
desaparición material significa para el Papa un tiempo precioso de acendrada milicia. La acti¬ 
vidad que desarrolla “cada minuto, cada hora, cada día”, pasma a personas que, por haber vi¬ 
vido alrededor de sesenta años, se consideran ya al margen de U enérgica fluencia diaria de 
la vida. 

La preparación de los documentos —innumerables— que serán sometidos al próximo Concilio 
Ecuménico (1962 o principios de 1963) le absorbe la mayor parte de su tiempo. Cabe destacar 
que el anterior concilio universal se realizó en 1870, es decir, once años antes de que naciera 
Angelo Giuseppe Roncalli, con lo que el espacio entre ambos congresos se acercará al siglo. 


LA VIEJA TABERNA DONDE FILOSOFABA 

SI, de acuerdo con la tradición (más que 
nada sostenida por los dibujantes de histo¬ 
rietas), los fantasmas se pasean envueltos en 
túnicas, el sin duda Inmenso y eternamente 
simpático de Samuel Johnson puede haberse 
chamuscado algo, días atrás, al incendiarse 
la “Ye Olde Cheshire Cheese", una de las 
tabernas más antiguas de Londres. Este es¬ 
tablecimiento, que cuenta más de tres siglos, 
sigue siendo, como en los tiempos de) autor 
de “Ráselas”, un centro de sociabilidad y, 
desde luego, de culto a Baco. Se halla si- < 
tuado en plena Fleet Street, la vía donde 
funcionan los principales diarios británicos, 
y que fue, por cierto, la más recorrida por 
el ilustre humanista. 

El fuego, felizmente, no dañó más que al¬ 
guna pared y unas vigas centenarias, sin 
alcanzar a hacer necesaria la demolición de 
lo que es, para los londinenses, un verdadero 
“museo moral” de Johnson. En la “Ye Olde 
Cheshire Cheese” charlaba y bebia quien, se¬ 
gún su puntual y ejemplar biógrafo Boswell, 
"podía practicar la abstinencia, pero no la 
templanza". Muchos de su famosos epigra¬ 
mas los dejó caer sobre las ennegrecidas y 
olorosas mesas de roble de esa taberna, al¬ 
guna de las cuales se conservan todavía, para 
veneración de los lectores del célebre “Diccio¬ 
nario de la lengua Inglesa”, ese monumento 


EL DOCTOR JOHNSON 

de la filología y del ingenio humano. Sus 
paseos por la calle Fleet no fueron menos 
fecundos en anécdotas y frases igualmente 
registradas por el fiel Boswell. “Cuando 
andaba por las calles, por el constante 
movimiento de la cabeza y el concomitante 
movimiento del cuerpo, parecía recorrer su 
camino de ese modo, independiente de sus 
pies. Con frecuencia se le quedaban mirando 
al verle caminar de esa manera, pero no era 
fácil hacer burla de una persona tan ro¬ 
busta 

Seguramente fue en la “Ye Olde Cheshire 
Cheese” donde ocurrió el episodio del vaso 
de Tino, tan recordado siempre que se alude 
a la imperturbabilidad y a ¿a riqueza de re¬ 
cursos dialécticos 1 de Johnson. Discutiendo 
con alguien que las crónicas no mencionan, 
su airado interlocutor le arrojó al rostro el 
contenido de un vaso de vino. Johnson, des¬ 
deñosamente, contestó: “Esto, señor, ha sido 
una digresión. Espero su argumento”. 

En la misma taberna, según es fama, solia 
verse, a mediadas del siglo pasado, a Char¬ 
les Dickens. Pero, a diferencia de Johnson, 
que hizo de tales ámbitos una suerte de 
ángora en perpetua crepitación intelectual, 
el autor de “Pictwicfc’s Papers” bebia, de 
tanto en tanto, una copa rápida y solitaria, 
entre dos tremendas y maravillosas novelas. 



ARQUEOLOGA 
BONITA Y FAMOSA 
DE SOLO 23 AROS 

RAZON tenia Gllbert K. Chesterton al afir¬ 
mar, contra prejuicios muy extendidos, que 
los ornitólogos no tienen por qué tener cara 
de pájaro, ni los arqueólogos y paleontólo¬ 
gos son. necesariamente, individuos seme¬ 
jantes’ a fósiles. Por lo menos, no todos... 
Verónica León, arqueó loga vienesa, sólo tie¬ 
ne veintitrés años; según se ve en la foto de 
arriba posee una figura agraciada, se ma¬ 
quilla y pinta, y no habla, con sus conocidos, 
exclusivamente de arqueología; lo que seria, 
realmente, muy antipático de su parte. 

Lo mejor del caso es que Verónica es una 
arqueo loga en serio. Tanto lo es, que recien¬ 
temente descubrió y reveló, ella sola y por su 
cuenta, toda una villa griega cubierta por 
metros y metros de terreno milenario. Los 
cacharros y trozos de molduras que se apre¬ 
cian en la fotografía de abajo, dan alguna 
Idea de la riqueza e importancia arqueoló¬ 
gica del hallazgo. 

La villa de Ilis, una de las relacionadas 
con los juegos olímpicos de la antigüedad, 
se halla al oeste del Peloponeso. Las excava¬ 
ciones que se siguen realizando, bajo la 
dirección de Verónica León, han recuperado 
cientos de trozos de mármol tallado primo¬ 
rosamente, y algunas piezas de lo que ya 
constituye una colección muy destacada en 
su género irán a los principales museos. 
Como se ve, la joven vienesa ha llegado a 
una meta sensacional a una edad en que la 
mayor parte de sus colegas se contenta con 
clasificar lo encontrado por otros. Ha em¬ 
pezado por donde los demás arqueólogos ter¬ 
minan, con gloria y, a veces, riqueza. 

Puede ser interesante agregar que, con¬ 
forme a lo declarado a un periodista griego, 
Verónica no usa anteojos, fuma y baila el 
tango, al que prefiere, y no por razones ar¬ 
queológicas, a otras expresiones populares. 
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Decídase hoy! Tendrá 
mañana el placer de 
gozar plenamente con 
un regalo útil y con la 
calidad indiscutible de 


H ELADERAS 
Heladeras eléctricas “OMNIA” 
Capacidad 227, 270 y 308 
dm3. Equipo blindado para co¬ 
rriente alternada, que funciona 
normalmente con baja tensión. 
También heladeras a gas natu¬ 
ral, supergás, en garrafas y a 
kerosene. 
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Itinitt TELEVISORES 

Televisores “OMNIA" Línea 
Plateada - Extra chatos, de 90, 
IIO y 114°, Pantalla de 58 cm. 
Tubo CBS con cristal protec¬ 
tor convexo, conformando una 
sola pieza. 

Dos parlantes. Equipo importa¬ 
do. 


SOLICITELAS A SUS AGENTES: 

VENTILADORES ENCERADORAS IAVARROPAS 
COCINAS A GAS Y KEROSENE ETC. 



PONCHE A LA SALUD 
DEL VIZCONDE LINLEY 


EL CELEBRADO nacimiento del vizconde Linley (hijo de la prin¬ 
cesa Margarita de Inglaterra) ha dado lugar a muchos aconteci¬ 
mientos, que el público británico toma con la mayor seriedad. No 
sólo porque el niño ocupa el quinto lugar en la sucesión de la Coro¬ 
na —con lo que resulta harto escasa su probabilidad de reinar un 
día— sino también por todo lo que dieron que hablar, durante años, 
las alternativas del "caso Margarita”. 

Entre otras circunstancias que contribuyen a fijar históricamente 
la fecha de la llegada al mundo del pequeño, la que pasamos a seña¬ 
lar no es la menos significativa. La corporación de bodegueros de 
Londres, entidad secular (casi no hay nada que no lo sea en Gran 
Bretaña) se reunió en seguida de conocerse la novedad, y dispuso 
bautizar con el nombre y tratamiento del hijo de Margaret Rose a 
un suntuoso ponche creado para la ocasión. No está de más agregar 
la receta: tres botellas de Burdeos tinto; una de coñac; media de 
Oporto; otra de licor de miel, especies, limón, azúcar y (concesión 
que no todos apreciarán) “un poco de agua”, desde luego hirvien¬ 
do... Resulta, por supuesto, algo caro, y cabe destacar que la can¬ 
tidad resultante es para varias, es decir, numerosas personas. . . Los 
solemnes “alquimistas” del Vintner Hall se mostraron satisfechos 
del nuevo preparado, especialmente apto para el tiempo frío, ya que 
no para hacérselo probar al ciudadano que suscitó el invento. 

“FANTACIENCIA”: ¿LITERATURADfHARENI? 

LOS ENEMIGOS irreconciliables de la literatura de “ciencia fic¬ 
ción” o “fantaciencia” —que, sin embargo, puede ostentar nombres 
tan preclaros y límpidos como los de Lovecraft, Stapledon y Brad- 
bury— estarán de para bienes luego de conocer lo ocurrido a un 
intelectual francés (destacado cultor del género) en Arabia Saudita. 

El caso recuerda, en parte, la ya antigua repulsa de los surrea¬ 
listas parisienses al movimiento “abstracto”, o “concreto”, como se 
prefiera, al que denominaron, no sin gracia, la “sopa deshidratada”. 
Pero deben tomarse en consideración, en el presente episodio, las 
especialísimas condiciones vigentes en la feudal porción árabe con¬ 
trolada por Ibn Saud. 

Resultó, pues, que Franqois Richard Bessiére, uno de los más di¬ 
fundidos novelistas franceses de esa modalidad, recibió, hace cosa 
de tres meses, una estimulante invitación de un representante de 
Ibn Saud, para que organizara en ese territorio, mediante una suma 
realmente plausible, una biblioteca real, de hasta cuatro mil libros. 

El autor francés aceptó, desde luego, y además de trasladarse al 
país invitante, llevó consigo la respetable —y antológica— cantidad 
de libros que se le fijó. Estos versaban, en su casi totalidad, sobre 
viajes a la Luna, conquista de la Tierra por planetas o astros ene¬ 
migos y demás circunstancias fantásticas que, originadas en Verne y 
Wells, afloran hoy en increíble y masiva fatiga de las prensas de 
todos los idiomas occidentales. 

Lo que no se esperaba el estimable Bessiére es la respuesta oficial 
de la Arabia Saudita a su requerimiento —tan natural en su caso— 
del porqué de la elección del género. “Mis mujeres —le contestó el 
propio soberano— se aburren en el “harem”. Son setenta, y la ma¬ 
yor parte de ellas me han pedido una biblioteca, a lo que he acce¬ 
dido. Ahora bien: ¿cómo iba a preparársela sobre la base de lo que, 
en general, se lee en Europa y América, es decir, novelas y relatos 
fundamentalmente eróticos, “decadentes”, “disolventes” y, por su¬ 
puesto, inconciliables con nuestra manera de ser?”. V agregó: 

—La única rama de la literatura que quedaba incontaminada de 
erotismo e inmoralidad era, precisamente, la correspondiente a la 
“fantaciencia”. De ahí que me dirigiera a usted... 

Bessiére aceptó las explicaciones y lo demás. A lo que no se adap¬ 
tó del todo fue a la absoluta ignorancia de las setenta esposas del 
sultán, durante sus meses arábigos y, lo que es lo mismo, si no algo 
peor, a la diaria frecuentación de cinco eunucos a él adscriptos en 
calidad de bibliotecarios auxiliares... 

De obras merecedoras de mejor suerte se afirmó, años ha, que 
pertenecían a la literatura de “slepping carr” (“tren dormitorio”). 
De la ya rica y admirable "fantaciencia” puede decirse ahora, tras 
semejante experiencia, que conforma el criterio imperante en el 
“harem” de Ibn Saud. Tal horror es excesivo como base crítica... ♦ 
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Escuche oor LR4 Radio Solendid a las 15.5. de lunes a viernes: "su cita” con Antonio Prieto. 








Estaciones silenciosas, convoyes detenidos, locomotoras abandonadas y andenes vacios caracterizaron el espectáculo de las terminales de Hi 
Aires durante la primera semana de huelga, que fue de paralización total. Posteriormente, el gobierno logró organizar servicios de emergencia, 
resulta ser la más prolongada de las huelgas ferroviarias conocida en el país desde 1912, cuando el gremio pasó 57 días sin concurrir a sus t¡ 



HUELGA 


FERROVIARIA Y 


TRAS larga gestación, la huelga ferroviaria por 48 horas es¬ 
talló el sábado 28 de octubre, confirmándose entonces que los 
paros continuarían los días 2, 3, 9 y 10 de noviembre, pero co¬ 
nocida la decisión del gobierno nacional de mantener firme la 
ejecución de sus planes de racionalización —incluyendo la pri¬ 
vatización de servicios auxiliares y la cesantía de 75.000 agen¬ 
tes— a pocas horas de reanudadas las tareas del lunes 30 y antes 
de obtenerse !a regularizadón de los servicios, los gremios nu- 
cleados en la Unión y La Fraternidad ferroviarias se pronun¬ 
ciaron por la continuación de la huelga por tiempo indetermina¬ 
do, que, como era previsible, ocasionó enormes trastornos a la 
población y perjuicios a la actividad económica. Casi inmedia¬ 
tamente, la Confederación General del Trabaio, reunida en asam¬ 
blea plenaria de secretarios, decretó la huelga general por 72 ho¬ 
ras, hecha efectiva los días 7, 8 y 9 de noviembre 


El aviso de rigor escrito en pizarrones, informa al público la interrupción 
de todos los servicios de trenes a partir de las 20,30 del día 29 de octubre. 
El que aparece en la ilustración es el fijado en la estación Constitución 
















Aunque en general el movimiento huelguista se desarrolló en forma tranquila, hubo incidentes 
aislados. Los primeros ocurrieron en Junín, centro ferroviario de importancia del sistema del San 
Martin, cuyos talleres son severamente custodiados por la policia de la provincia de Buenos Aires. 


HUELGA GENERAL 



Con las barreras levantadas por ausencia de) 
personal, un tren atraviesa el paso a nivel de 
la calle Nazca, en la Capital Federal, y las vías 
del Ferrocarril Sarmiento. Agentes de policia e 
inspectores de tránsito de la Municipalidad 
mantienen vigilancia en previsión de accidentes. 


La mesa directiva de la Confederación General 
del Trabajo que presidió la asamblea que votó 
por el cese total de actividades laborales por 
72 horas en apoyo de los ferroviarois. El con¬ 
flicto se precipitó por la resolución del go¬ 
bierno de cerrar ocho talleres ferroviarios. 

















Vísperas de huelga general. El presidente de la Nación se prepara ante las cámaras de televisión y micrófonos de radiodifusión para dirigirse al 
país y reiterar que habría garantías para la libertad de trabajo y sería reprimido enérgicamente cualquier intento de alteración del orden. Termi¬ 
nada la huelga general, el doctor Frondizi volvió a hablar. Dijo que la comunidad había obtenido una victoria de la legalidad sobre el desorden. 



Para considerar la situación hubo una importante reunión en el mi¬ 
nisterio de Defensa Nacional, presidida por el doctor Villar y con 
asistencia de los titulares* de las carteras militares. Interior, Obras y 
Servicios Públicos y los subsecretarios interesados. Después de la re¬ 
unión, el Poder Ejecutivo dispuso la requisición de parte del personal. 


HUCIGA rmOVIAKIA Y HUílGA GINJRAL 

EL MOVIMIENTO huelguista iniciado con el paro ferroviario se 
caracterizó por la superabundancia de declaraciones oficiales y gre¬ 
miales, réplicas y contrarréplicas y mutuas inculpaciones. Una in¬ 
timación oficial a los ferroviarios para que reanudasen su labor, no 
fue acatada, a pesar de la prevención de declarar "en comisión" a 
los trabajadores ausentes. Tampoco surtió efecto la aclaración gu¬ 
bernativa en el sentido de que los ferrocarriles "son nacionales y 
nada ni nadie podrá alterar esta condición esencial" y que la jor¬ 
nada de ocho horas de trabajo, "conquista fundamental de los tra¬ 
bajadores", será mantenida "en todas las circunstancias" A juicio 
del ministro de Obras y Servicios 'Públicos —expresada en nota al 
titular de Trabajo y Seguridad Social— la actitud de los ferroviarios 
constituye un caso típico de "uso abusivo" del derecho de huelga. 
Para la CGT, en cambio, la política del Poder Ejecutivo constituye 
un "atropello frontal al gremio ferroviario, al cual se pretende ren¬ 
dir incondicionalmente para luego imponer esa misma política al 
resto de los trabajadores". 
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FIESTA EN 




Los nerviosos momentos previos a la huelga general se reflejaron en las 
oficinas ministeriales y en las sedes gremiales. En el exterior de la resi¬ 
dencia presidencial, los periodistas mantuvieron guardias permanentes en 
espera de noticias que se esperaba surgirían de las reuniones celebradas. 


Eje del conflicto y su protagonista principal en el enfrentamiento con los 
representantes gremiales ferroviarios, el ministro de Obras y Servicios 
Públicos, ingeniero Arturo Acevedo —a quien se ve en su automóvil 
al abandonar la residencia presidencial de Olivos— afirmó que el t*oder 
Ejecutivo no variará su política ni mgociará con los gremios en huelga. 




presenta con orgullo 
los nuevos gustos: 

GRAND VIN DEMI SEC y 
ROSE RESERVA DEMI SEC 

... "ultima palabra" de la más 
alta técnica en fermentación natural. 

FEDERICO DE ALVEAR LTDA. 

el más fino champagne argentino 

ofrece además sus 
siempre tradicionales: 
DULCE • DEMI SEC • 
SEC • EXTRA BRUT: Etiqueto Blanco 
ROSE BRUT • NATURE: Etiqueta Negra 


.. “hace la fiesta”! 


Su luminosa y burbujeante 
presencia en las copas, 
torna inefable el 
placer de brindar... 


buyen en Argentino: A LLORENTE T CIA. S. R. I. Colanorco 70 - 87-0631 - Buenos Aires 


Durante la crisis, el ministro de Trabajo y Seguridad Social, doctor Brun ? 
Quíjano, parece haber dado sólo noticias de rutina. Alguien, con mala in¬ 
tención, dijo que fue un “convidado de piedra en las reuniones oficiales''. 


Oistrit 
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HUíLGA fmOVIARIA Y HUCICA GINCRAL 



Regale Perfumes Nantes... y quedara bien! 

Siempre con su invariable calidad 
de gran perfume, el N° 18 de Nantes 

se ofrece ahora también 
en frasco de nuevo formato, 
con un contenido neto de 25 c.c. 

NANTES 18 

El perfume del momento 

...y con la misma exquisita 
fragancia, Jabón de Tocador, 

Talco y Brillantina Nantes. 
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En un esfuerzo por superar los efectos de la huelga ferroviaria, 
las empresas del transporte automotor y aeronáutico reforzaron 
sus servicios a extremos sin precedentes. El gobierno, por su 
parte, movilizó ómnibus y camiones con les que improvisó y fue 
mejorando el transporte en la zona del Gran Buenos Aires y de 
los alrededores de las principales ciudades del país. Los medios 
utilizados fueron distinguidos por la presencia de una bandera o 
escarapela nacional. 



Aquí vemos a empleados ferroviarios dispuestos a retirarse de la empresa, 
previo pago de la indemnización, en efectivo y al contado. Varios miles 
de agentes optaron por el retiro. A juicio de dirigentes de La Fraternidad 
Ferroviaria, esta actitud de afiliados de la Unión Ferroviaria ha intro¬ 
ducido una cuña en la no muy monolítica unidad del gremio del riel. 


El primer tren de emergencia fue desafortunado. En él viajaba el jefe del 
Comando de Seguridad, de flamante creación, capitán de navio Recaredo 
E. Vázquez. El tren, del Ferrocarril Mitre, arrolló violentamente a un 
taxímetro que atravesaba el paso a nivel de la calle Pampa. El paso a 
nivel estaba con las barreras levantadas por ausencia del guardabarreras. 






















Ciemos de camiones como este, con salida desde distintos lugares de la 
Capital Federal, llevan transportados millones de personas. Los camiones 
*'>n de emnrrsas v organismos gubernativos y el transporte es gratuito. 



Inmensas “colas" de personas que esperan su turno para ascender a los 
ómnibus hacia la zona oeste, forman junto a uno de los extremos de la 
terminal del Ferrocarril Sarmiento. La crónica policial registró un trágico 
hecho policial —que no tuvo carácter gremial ni vinculación alguna con 
la huelga— que se produjo en una de estas frecuentes aglomeraciones. 



Locomotora de un tren de emergencia de los que corrieron por las lineas 
• del Roca. Lleva como distintivo la bandera nacional. Convoyes similares 
[ corrieron por todas las líneas. Según la Empresa Ferrocarriles del Estado 
[ Argentino, al fin de la segunda semana de huelga, estos servicios me-, 
t juraban por la participación de personal que regresaba a sus labores. 



BIIMACA. 

top* 


RURA 

SU 

PERFECTA 

HIGIENE 

BUCAL 


Dentol 


Crema 


Nueva 



GRAN PODER DE 


LIMPIEZA 


Porque contiene ISATROL, sustancia 
activa de notable acción higienizante 
que combate eficazmente el mal 
aliento de origen bucal. 


GRAN PODER DE 
PENETRACION INTERDENTAL 

Por sus componentes exclusivos, 

BINACA TOP, llega hasta los intersticios 
de los dientes donde el cepillo 
no alcanza a penetrar. 


GRAN PODER REFRESCANTE 

La nueva fórmula con su grato 
sobor asegura aliento fresco 
por muchos horos. 


Belleza en los dientes.... 
Frescura en la boca.... 


BII\J/\C/\ 

top 

EN LA CUMBRE DE LOS DENTIFRICOS 


i 

t 
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HUELGA FERROVIARIA 
Y HUELGA GÍNÍRAl 


LOS únicos desórdenes e incidencias 
graves se registraron en la provincia de 
Santa Fe. En Rosario, la huelga general se 
anticipó, coincidiendo con el estallido de 
la ferroviaria. En la capital fueron disueltas 
varias concentraciones, incluso una "mar¬ 
cha" desde la central de la CGT En los 
procedimientos hubo, según las autorida¬ 
des, poco más de 400 detenciones; según 
los gremios, varios millares. El clima se 
alteró después de incidentes ocurridos en 
Laguna Paiva y a mediados de la semana 
pasada menudearon ataques a trenes 


En los alrededores 

del edificio de la CGT, en la 

Capital Federal, la policía, 

provista de nuevos 

uniforines y cascos de combate. 

procede a disolver grupos 

que intentan formar en 

columnas para dirigirse 

a la plaza Congreso. 



DEJENOS 


PARA EMPRESARIOS 
Y PROFESIONALES 


MESES PARA PAGARLOS 


HORAS PARA RECIBIRLOS 


Qentro oe nuestro 
completísimo surtido 
siempre hay una caja 
de hierro “a su medi¬ 
da", como ésta de 
1,60 x 0,60 por sólo un 
ant.y mensualidades de 

$ 1.375 


Juego despacho en me¬ 
tal o su similar en 
madera, compuesto de 
escr. 7 cajones, biblio¬ 
teca 1,50 mt. de frente, 
sillón tapizado, antici¬ 
po y cuotas mens. de 

$ 830 


linos. 


H. YRIG0YEN 968, casi esq. AV. 9 DE JULIO TEL.: 37 4081 


ACREDITAR 


CREDITO 




























Mientras en el exterior del edificio la policía disuelve a grupos de manifestantes que procuran 
formarse en columnas para llegar hasta el Congreso (frente al cual pensaban realizar un acto), en el 
interior de la CGT. los dirigentes obreros expresan su reacción cantando el Himno Nacional. 


Frente a la CGT, un policía lleva detenido 
a uno de los manifestantes. Grupos aislados continuaron 
hasta distintos puntos de la ciudad, 
pero fueron finalmente disueltos por la policia. 



PRENSBADIO 


siempre|se 
vuelve# al 

JEREZ u 

primer gjeiez 
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HUELGA FERROVIARIA Y HUELGA GENERAL 



ARTE 

MAGISTRAL 

CALIDAD 

INDISCUTIDA 



Talcos Jabones 

POPPI 

COLONIA LAVANDA FLORALES 


En un producto di 


L'ARC ARGENTINA 

LL.Í..U 


¿QUIEN ganó la huelga.’ El interrogante persistirá, aunque lo cierto es 
que las ciudades mantuvieron durante el paro general su habitual fiso¬ 
nomía y movimiento. Funcionaron bancos, escuelas, oficinas gubernativas, 
transportes urbanos, comercio, etc. La paralización se sintió en las fábri¬ 
cas. Hubo un centenar de atentados terroristas, sin consecuencias muy 
graves, salvo en la provincia de Santa Fe, donde los incidentes alcanzaron 
características mayores. Tucumán fue teatro, también, de un tumulto 
de magnitud. 




EN ROSARIO: 

Bombas “Molotov" alcanzaron a 
este colectivo de la línea 210, pro¬ 
vocando su incendio. Ataques si¬ 
milares, aunque sin las mismas 
consecuencias hubo contra tran¬ 
vías y ómnibus. La policía disol¬ 
vió numerosas manifestaciones. 


Operarios de la usina eléctrica de 
Sorrento proceden a retirar un 
transformador inutilizado por los 
proyectiles que lo alcanzaron en 
los tiroteos registrados durante la 
huelga. En la ciudad se anotaron 
frecuentes atentados terroristas y 
ataques a vehículos de transporte. 


Ln aspecto de la sección transfor¬ 
madores de la usina Sorrento al¬ 
canzado por proyectiles de ame¬ 
tralladora. Después de los inci¬ 
dentes, la policía halló cerca de 
las vías drí ferrocarril Belgrann 
vainas que no fueron utilizadas 
para ametralladoras y carabinas. 
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LA CALIDAD EN GAS SE LLAMA VOLCAN 


3 MODELOS DE AVANZADA LINEA Y SOLIDA REALIZACION 

adquiérala con la facilidad de un CREDITO... y sin anticipo 

CUARETAJ. A. VOLCAN 

TAlCAHUANO 440 • T.E. 40-0919/1083 - CABHDO 2480 - T E. 73-3662 . BUENOS AISES 

CORDOBA - MAR DEL PLATA - BAHIA BLANCA - MENDOZA 

UN VENDEDOR VOLCAN EN SU BARRIO Y EN CADA PUNTO DEL PAIS 


VOLCAN 


nuevd 


A GAS 

Y DETALLE POR DETALLE SUPERIOR! 


Quemadores de aleación especial: Por su nuevo sistema de llama espiraiada 
proporcionan mayor potencia calórica. 

Piloto automático: Práctico dispositivo que enciende automáticamente cual¬ 
quiera de las hornadas con solo accionar una llave. 

Tablero de llaves "Comando espacial” Panel inclinado deaccionar más cómodo. 
Llaves dotadas de seguro y "click” de cierre total. 

Horno "grill” gigante: Monoblock, aislado térmicamente con una gruesa capa 
de lana mineral. Con puerta de cierre hermético mediante un burlete especial 
a base de siliconas. Visor panorámico sellado, en doble cristal templado. 








BENNY GOODMAN PASO RO* 



LA TRAYECTORIA de Benny Goodman en el mundo del jazz fue 
fulgurante en sus comienzos y se mantiene actualmente en un plano muy 
honorable, aunque no de vanguardia. 

Desde los 16 años, Benjamín David Goodman tocó profesionalmente su 
instrumento predilecto, el clarinete, que ya dominaba desde niño. Su 
carrera incluyó el obligatorio paso por conjuntos célebres de la época, 
como los de Ben Pollack, Red Nichols y Bix Beiderbecke, hasta que en 
1934, Benny Goodman se decidió a fundar su propia agrupación. Tenía 
entonces 25 años, poco dinero y mucho entusiasmo, además de talento. 

El año siguiente, o sea 1935, es el que considera el mejor de su vida 
profesional. En 1936 era conocido en los Estados Unidos como el músico 
blanco que más fielmente había recogido los principios del auténtico jazz 
negro, recurriendo para ello a arregladores de color, como Fletcher Hen- 
derson. 

Su conjunto albergó grandes ejecutantes que después lograron fama 
internacional: el pianista Teddy Wilson, el trompetista Harry James, el 
vibraíonista Lionel Hampton y el baterista Gene Krupa, entre otros. 

En 1938 alcanzó el honor de tocar con su orquesta en el solenyie re¬ 
cinto del Carnegie Hall, donde por primera vez resonaron notas de jazz. 
Dos años después, Benny Goodman probó sus habilidades de clarinetista 
en el campo de la música clásica y grabó obras de Aaron Copland, Darius 
Milhaud y otros autores modernos, Su última grabación data de un año: 
se trata del Quinteto para clarinete y cuerdas, de Mozart, a quien Benny 
Goodman considera el mejor autor clásico. 


El luchador de antaño no recuerda hoy el número de placas que di¬ 
funden su reconocido ritmo "swing". Las memoriosas estadísticas comer¬ 
ciales, en cambio, consignan que lleva vendidos más de 35 millones de 
discos. 

VIRTUOSISMO Y EVOCACION 

Benny Goodman se presentó en Buenos Aires con una orquesta de las 
llamadas “medianas”, que incluye alrededor de 1’ ejecutantes. Sin em¬ 
bargo, las interpretaciones más gustadas por los “iniciados" fueron las 
que realizó con pequeños conjuntos (sexteto, trío e inclusive un dúo de 
clarinete y guitarra). En general, Benny Goodman se limitó a halagar 
el oído de un público acostumbrado a antiguas piezas como “Salón ro¬ 
sado", “Pobre mariposa", “Dulce Georgia Brown”, “El hombre que yo 
amo” o "Cuando los ángeles sonrien", tema de tonalidades hebreas que, 
como los anteriores, fue reconocido inmediatamente por la concurrencia. 

Menos entusiastas se mostraron los adeptos del jazz que conocían el 
“long-play” grabado por Benny Goodman en Bruselas, en el año 1958, con 
arreglos orquestales mucho más audaces y modernos. Los oídos evolu¬ 
cionados en materia de jazz no quedaron del todo conformes con la mú¬ 
sica tradicional, marcada en su mayoría por el sello de Fletcher Hender- 
son, que hizo revivir en el Opera de Buenos Aires la mayoría de las 
piezas interpretadas por Benny Goodman en el Carnegie Hall, en mayo 
de 1938. 

Ese estilo un poco anticuado quedó en evidencia cuando Benny Good- 


Por 

ENRIQUETA 

MUÑIZ 

Fotos 

JORGE Y FORTE 
VEA Y LEA 


El famoso 
clarinetista, 
considerado desde 
hace un cuarto de 
siglo como el 
maestro del "swing”, 
ofreció un brillante 
y nostálgico recital, 
acompañado por 
su orquesta. 
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mentó, bien porque controla perfectamente la imagen que quiere dar de 
si mismo, o tal vez por la sencilla razón de que su personalidad no 
tiene demasiadas facetas. Dos cualidades saltan a la vista en cuanto 
comienza a hablar: mesura y sensatez. A los pocos minutos, la mesura se 
convierte en cortedad y la sensatez resulta ser sólo diplomacia. 

Una simpatía típicamente norteamericana le permito sortear con son¬ 
risas las preguntas más directas. Cuando no tuvo más remedio que defi¬ 
nirse, recurrió a lugares comunes. Sus respuestas siempre fueron previ¬ 
sibles, y por eso no sorprendió a nadie al declarar que a su juicio, los 
tres grandes maestros del jazz son Duke Ellington. Count Basie y Louis 
Armstrong, un terceto clásico. 

Opinó mediante exclamaciones sobre varios cantantes (Sinatra. ;oh!; 
Presley, .ah!) y endilgó el calificativo de "fine'’ (bueno, bien) a cuanto 
ejecutante se le nombró. 

De “The Benny Goodman Story", la historia de su vida que se filmó 
en Hollywood, prefiere no hablar: para él es un asunto "terminado”. Su 
rostro bondadoso se crispa con verdadero disgusto al recordar esa em¬ 
presa comercial que. por lo visto, no estuvo de acuerdo con su verdadera 
historia. 

El mutismo de Benny Goodman terminó por contagiar a los periodis¬ 
tas: todos vacilaban en hacerle preguntas que probablemente no obten¬ 
drían respuestas satisfactorias. Entonces Benny Goodman, con encomia- 
ble sentido del humor, trató de recuperar la confianza de los cronistas 
ofreciéndoles relatar la anécdota del rey de Siam, para quien tocó hace 
un tiempo, y que según parece, insistió en utilizar, él también, el cla¬ 
rinete. 

—¿Y cómo toca? —preguntó alguien. 

_Para ser rey, no lo hace mal —dijo Benny Goodman, riendo de su 

propio chiste. 

La conferencia de prensa permitió también el conocimiento de otros 
datos relacionados con la vida privada del músico: nació en Chicago un 
30 de mayo de 1909 (sol en géminis, como acotó un colega experto en 
astrologia), y los primeros años de su vida fueron difíciles. Su padre, 
un sastre oolaco emigrado del Ghetto de Varsovia, apenas podía man¬ 
tener a sus once hijos, y menos aun pagar los estudios musicales de 
Benjamín (quien en curioso paralelo con la leyenda bíblica, era uno de 
los más jóvenes de la numerosa familia). Sin embargo, diez años justos 
bastaron a Benny Goodman para llevar su nombre desde el anonimato 
de una orquesta menor hasta la fama. 

En 1941 se casó con la hermana de John Hammond, un conocido crítico 
musical, y ese enlace le permitió alcanzar una situación social acorde 
con el dinero que ganaba. Su esposa, Alice, le dio dos hijas; Racbel, de 
18 años actualmente, y Benjie, de 15. 

UNA NOCHE EN EL OPERA 

Quienes hayan visto cierta afortunada película de los hermanos Marx, 
recordarán sin duda la escena del diminuto camarote que poco a poco es 
invadido por decenas de personas. Algo parecido sucedió la no-he de la 
presentación de Benny Goodman en el cine Opera. 

—No toma nada entre "show” y “sow” —informó alguien a las nume¬ 
rosas personas que asediaban la puerta del camarín—. Sólo té y agua 
mineral. . 

Al momento, un mozo armado de botellas de whisky desmintió tan 
benignas palabras. En efecto. Benny Goodman bebe y fuma normalmen¬ 
te aunque cuida mucho su estado físico. Come platos sencillos que acom¬ 
paña con abundante jugo de naranja, y le gusta el pescado, sobre todo 
si lo ha capturado él, pues es muy aficionado a la pesca. 

Cuando está solo y toma su clarinete, prefiere interpretar música clá¬ 
sica a tocar jazz: al parecer, le resulta más cómoda, ya que tuvo una 
frase audaz sobre el tema: 

_Es más fácil seguir una “jam-session" de música clasica que de jazz. 

Como se sabe, la “jam-session” es una reunión en la que cada músico 
improvisa sin partitura. 

BENNY GOODMAN Y EL “SWING” 

El hecho de que Benny Goodman comprendiera los valores del jazz 
negro y luchara por ellos cuando todas las orquestas blancas de la época 
les volvían la espalda, indica que el músico tenía una predisposición na¬ 
tural hacia el ritmo "swing”. Ahora bien: ¿qué es el “swing”? El sentido 
literal de la palabra :s “columpiar, mecer, oscilar”. Tocar “swing” signi¬ 
fica. gráficamente, “columpiar” el ritmo de un compás a otro, hacer me¬ 
diante ese vaivén flexible del acento musical que éste llegue un instante 
antes o un instante después del tiempo previsto. Un ritmo "swing” que 
adelanta el acento de la melodía sobre el ritmo, produce una sensación de 
golpe en el plexo solar: es el curioso efecto de la música sincopada. En 
cambio un ‘swing” que se retrasa exarperantemente con respecto al com¬ 
pás tradicional, hace prever e intuir, e inclusive “desear” la nota si¬ 
guiente. 

Preguntamos a Benny Goodman por qué eligió ese ritmo, el que se 
crió en la ordenada música hebrea de la Sinagoga y que conoció desde 
niño el equilibrio de la música clásica. 

—No se explica con palabras —contestó—. El “swing” se siente o no se 
siente. Es un asunto personal. 

Tan personal que ese extraño ritmo, importado de Africa, depende más 
de los ejecutantes que de la música misma, de modo tal que una parti¬ 
tura puede ser jazz en el instrumento de un intérprete, y no serlo en el 
de otro. Música que vive en los virtuosos y a veces muere con ellos para 
siempre. Música que si se interpretara tal como aparece fijada en la par¬ 
titura, dejarla de ser jazz... 

—El jazz es libertad —dijo Benny Goodman—. Cada cual lo interpreta 
a su manera. Yo lo toco como lo siento, y no espero alabanzas ni críticas: 
toco para quien me quiere escuchar tal como soy. 

Probablemente, tiene razón, como la tuvo Jean-Paul Sartre al afirmar 
que “el jazz solicita la parte más libre de nosotros mismos”. ♦ 


BUENOS AIRES 


man, atacó el tema de “One O’clock jump” ("El salto de la una ), que 
hace un año el público argentino gustó en la interpretación de Harry 
James y su orquesta, con un arreglo vanguardista de Ernie Wilkins. 

Aparte estas consideraciones marginales, la orquesta de Benny Goou- 
man presentó buenos ejecutantes: Buck Clayton. trompetista que tocó 
con Count Basie: Joe Russo, cuyo trombón de sonoridades llamadas "dir- 
1y” (literalmente: sucias, rechinantes), resultó angustiosamente eficaz; 
Árvell Shaw, magnífico contrabajista que integró bajo la dirección de 
Louis Armstrong el conjunto de los "All Stars”; Harry Sheppard, joven 
y talentoso vibrafonista; Hower Collins. guitarrista que ejecutó ün esplén¬ 
dido dúo con Benny Goodman: y finalmente Derek Smith (piano) y Elmer 
Alexander (batería). Por su parte, la cantante María Marshall, hija de 
sicilianos, valorizó algunas piezas con voz firme y cálida. 

Benny Goodman, fue el de siempre: un virtuoso un poco frío, sobre 
todo en los tiempos rápidos, pero que recobró humanidad y calidez in¬ 
terpretativa en los temas melódicos sentimentales. 

RETRATO DE BENNY GOODMAN 

Los periodistas disponen generalmente de tres- medios para conocer el 
aspecto humano de un artista: interrogarlo en la tumultuosa y colectiva 
conferencia de prensa, molestarlo en su camarín entre dos representa- 
c : ones, y conversar con él en la codiciada y breve “entrevista exclusiva’ . 
Nosotros hicimos las tres cosas, pero el retrato de Benny Goodman no se 
enriqtieció por ello. Benny Goodman es como es desde el primer mo- 


El trompetista Bnck Clajton, veterano del jazz negro que tocó en Nueva 
York con la agrupación del Count Basie. fue uno de los tres solistas. 


Benny Goodman dirige su orquesta con firmeza: los intérpretfs coinciden 
en afirmar que es un maestro que “sabe sacar lo mejor de cada uno” 
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heredero Akihito; la princesa Michiko y la emperatriz Nagako. 



Por 

LUIS ALBERTO 
MURRAY 


PRINCIPAL ESTACION 

• Con un territorio apenas superior al de Italia, poblada por 
50 millones de almas, el Japón debe alimentar a 93 millones. 
Importando el petróleo, el carbón y el hierro, la industria nipona 
se las arregla para constituirse en el primer exportador de ma¬ 
quinaria del mundo, en renglones como el naviero y muchos otros. 












DENTRO de pocas horas, el presidente de la Nación, doctor Arturo 
Frondizi, emprenderá viaje para el Japón y otros países. Como se ha 
informado, ha de ser el Antiguo Imperio del Sol Naciente el que 
demande mayor lapso dentro de la gira, muy extensa y variada: per¬ 
manecerá allí alrededor de nueve dias. 

Cabe destacar, aparte ds la significación del hecho de ser el actual 
el primer presidente argentino que visita Japón, que en Tokio, además 
de ser recibido, en compañía de su esposa, por el imperador, el primer 
ministro y altas autoridades, el doctor Frondizi mantendrá entrevistas 
con diligentes económicos, políticos y —circunstancia excepcional en 
este tipo de viajes— también con dirigentes gremiales. 

Asimismo, se esperan novedades interesantes con motivo de las con¬ 
versaciones que el presidente y su comitiva entablarán con hombres 
de empresa y financistas del Japón, país cuya industria de primera 
fila, técnica de las más avanzadas y cultura nacional milenaria y 
privilegiada lo destacan, fuera de toda duda, entre los principales del 
mundo. Apenas es concebible la inexistencia del Japón, a la luz de 
los más decisivos acontecimientos mundiales en lo que va del siglo, 
por ejemplo, para no referirnos, por ahora, a las inconfundibles carac¬ 
terísticas del alma nipona, con su culto del honor, su sutileza estética 
y su no menos señalada tenacidad. 

EL PAIS PEQUEÑO DEL ALMA INMENSA 

En términos generales, el Japón (“Dai Nippon") es un archipiélago 
integrado por cuatro islas mayores —Yeso, Honsiu, Sikoku y Kiusiu— 
y centenares de otras menores, todas las cuales completan 368.393 
kilómetros cuadrados. El territorio, notoriamente, es harto escaso para 
la población, de 93 millones de habitantes. Si se comparan las condi¬ 
ciones geopolíticas japonesas con las de Italia, por ejemplo —para 
tomar un país europeo con enorme densidad humana— se advierte que, 
con un territorio apenas mayor que el de la península mediterránea, 
el Japón debe mantener una población que casi dobla la de aquella. 
Con el agravante de que sólo el 20 por ciento del suelo nipón es culti¬ 
vable. Pero (y la historia japonesa lo demuestra a cada paso) tal 
situación es. precisamente, la que ha ofrecido un tipo humano de ex¬ 
cepcionales dotes. Una naturaleza no precisamente avara, pero si parca 
en recursos, constituye el marco dentro del cual un pueblo maravilloso 
ha logrado siempre salir de sus tremendos problemas, con sus lógicas 
alternativas favorables o negativas, terminando por asumir en cada 
caso el rumbo fijado, en una tradición nacional que no en vano se 
asigna a sí misma un papel de excepción en el mundo. 

Las principales ciudades japonesas son: Tokio, la capital, con más de 
8.5 millones de habitantes, incluyendo Yokohama; Osaka (4,5 millones, 
con Kobo): Kioto, 1,3 millones: Fukuoka, Sendal, Hiroshima, Sappora y 
Nagashki. El sistema orográfico presenta numerosas montañas, valles 
y mesetas, y 200 volcanes, algunos de ellos, como el famoso Fujiyama 
(3.775 metros) de majestuosa belleza. Varias cadenas forman los lla¬ 
mados alpes japoneses, por su semejanza con los europeos. Dada tal 
configuración geológica, no es de extrañar que, de tanto en tanto, los 
sacudimientos sísmicos (unos 500 por año) causen importantes pérdidas 
de vidas y haciendas. El terremoto de 1923 destruyó 370.000 edificios y 
mató a unas 100.000 personas. 

EDUCACION, CULTURA, ARTES Y LETRAS 

La educación está fabulosamente desarrollada en el Japón. Casi no 
hay un analfabeto (sobre 93 millones) y sus docenas de universidades 
c institutos lanzan cada año oleadas de jóvenes preparados de manera 
estupenda para desempeñarse como profesionales, pero no siempre, por 
desgracia, para ganarse en seguida la vida. La superpoblación, ia 
pérdida de territorios chinos, la derrota en la guerra, aunque todo ello 
tiende a atenuarse cada día que pasa por el extraordinario resurgi¬ 
miento nacional, uno de los "milagros'’ económicos que suelen citarse, 
junto al alemán, hacen que un universitario deba trabajar de pescador 
o peón, por sjemplo, mientras aguarda su oportunidad, a veces remota. 

Las letras japonesas, poco conocidas aún en el exterior, sobre todo en 
español, se van abriendo paso, sin embargo, en forma creciente. No es 
para menos, teniendo en cuenta los valores clásicos y modernos que 
incluye. Podríamos citar los “norito” o plegarias shintoistas, llenos de 
poesía; las crónicas de eruditos cortesanos de los siglos VIII y IX, como 
Yasumaro; el “Manyoshu”, o “Colección de las 10.000 hojas”, antología 
poética que constituye un venero inagotable; los poetas "grandes” como 


ASIATICA DEL 


Hit omaro, Akahito, Okura, Yakamochi y Tabito; los "hai-kai” y "wakas” 
(poemitas brevísimos, de pocas sílabas, generalmente sentimentales y 
descriptivos de paisajes y estados de ánimo): el "Kokinshú”, colección 
del año 922 ordenada por un emperador, de 1.100 poemas divididos por 
temas. 

Los “Monogatari” —cuentos, narraciones, novelas— aparecen en el si¬ 
glo X: historias de amor, de combate o de fantasmas. Algunas han llegado 
a infiltrarse en la compilación de las “Mil y una noches", como las hin¬ 
dúes, chinas y europeas. La historia de Genji es otro monumento, así 
como el teatro "No”, en general de espíritu religioso, que lo aproxima, 
en cierto sentido, a La tragedia griega, asimismo por el uso de máscaras 
y pasos de danza. Las obras teatrales japonesas duran, por lo general, 
más de cinco o seis horas: el publico entra y sale del local, almuerza, 
conversa y, desde luego, celebra con aplausos y exclamaciones fervorosas 
el menor movimiento de abanico, o a veces hasta de un dedo meñique, 
cosas que, naturalmente, pasan inadvertidas para el espectador extran¬ 
jero, si un amigo japonés no se las destaca como merecen... 

Entre los escritores japoneses relativamente modernos que trascendie¬ 
ron al exterior, debemos mencionar a Kenjiro Tokutomi y a Okakura 
Kakuso, este último autor del delicioso y clásico "Libro del té”, vertido 
a todos los idiomas del mundo. En cuanto a las artes plásticas, resulta 
innecesario abundar en detalles bastante bien conocidos en general por 
el público occidental: sedas, marfiles, pinturas y dibujos en tinta china; 
Okusai... El europeizado y católico Fujita —pintor de los célebres ga¬ 
tos— ha desempeñado un importante papel en la generación de Picasso 
y Modigliani. 

•Qué diremos del magnifico cinematógrafo japonés? Ante todo, que es 
el principal del mundo. En 1959, por ejemplo, se produjeron en los “sets” 
nipones 493 películas de largo metraje, para 310 de la India, 270 de los 
Estados Unidos y 150 do Italia. Las principales obras debidas a directores 
como Kurosawa, Ichikawa, Inagaki y Mizoguchi. asi como a actores como 
Yoko Tsukasa, Toshio Mifune. Machíco Kyo, están en la memoria y la 
admiración de toda persona civilizada. 

Por supuesto, en el espacio de que disponemos, sería irresptuoso pre¬ 
tender definir el drama japonés o "Kabuki": la danza, el acervo sutil y 
delicado de los proverbios anónimos; las historias —algunas de ellas 
conocidas en Occidente, a través del libro o el filme— basadas en la 
institución de los "Samurais'' v el “hara-kiri”: la artesanía de la porce¬ 
lana, el marfil y la seda, el fervoroso estudio de la técnica del arreglo 
doral o “Ik -baña"; los mil v un ritos del té. Algo debemos decir, a fin 
de cuentas, en cambio, del periodismo nipón, que ocupa el segundo lugar 
en el mundo luego del norteamericano. Cada día, las rotativas niponas 
lanzan unos 37 millones de ejemplares de diarios (225 marcas distintas). 
La calidad de la impresión japonesa de revistas, libros, tarjetas, etcétera, 
es proverbial, así como la seriedad y responsabilidad noticiosa de las 
agencias. Jamás un diario japonés va a dejar de rectificarse y pedir dis¬ 
culpas al ofendido —sin necesidad de hacerle juicio— a poco que se 
demuestra el error. Un dato técnico ilustrará mejor que ningún otro del 
grado de desarrollo alcanzado por el periodismo nipón: en la ciudad de 
Sapporo se imprime en contados minutos, por facsímil, el diario llegado, 
en una hora, de Tokio, es decir, a 960 kilómetros de distancia... 

Los deportes son innumerables e importantes: fútbol japonés y occi¬ 
dental: una forma especial de jugar al polo: d "sumó” o lucha: el famoso 
"yudo”, que no requiere presentación entre nosotros. 

La salud pública es conducida con ejemplar eficiencia: la proporción 
de médicos, hospitales y sanatorios por habitantes, es una de las más 
satisfactorias del mundo. 

fr Qué podríamos decir de la arquitectura japonesa? ¿De los jardines? 
¿De !a ejemplar hotelcria, la más cortés y atenta del mundo? ¿De la 
participación femenina en todas las actividades fundamentales del país? 
¿Del culto del hogar y de los antepasados, que impide e impedirá siem¬ 
pre, junto con el honor nacional, que las costumbres, idiomas y demás 
circunstancias exteriores prevalezcan sobre las específicamente niponas? 
Hay un hecho, sin embargo, que lo dice todo: el japonés se viste a la 
occidental en la calle, en su lugar de trabajo, etcétera, pero al llegar 
a su casa, sea rico o pobre, importante o vulgar, lo primero que hace es 
cambiarse para reasumir, en el interior del santuario inviolable, su autén¬ 
tica, intima idiosincrasia... La tierra del cerezo podrá sufrir todas las 
contingencias imaginables; su protagonista seguirá siempre idéntico a sí 
mismo, cualquiera sea la política que siga, la técnica que emplee, las 
ideas que profese. En otras palabras, el japonés, aunque lleve frac, piensa 
y siente envuelto en un imaginario kimono. . . 


VIAJE DE 


• El presidente de la República permanecerá nueve 
días en tierra japonesa, donde, además de visitar 
al emperador y a tas más altas autoridades, con¬ 
versará con jefes de empresa y —como excepción 
en tales viajes— con dirigentes gremiales nipones. 
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JAPON ... 

GOBIERNO Y ACTUALIDAD POLITICA 

La actual íorma de gobierno japonés está basada en la Constitución 
de 1947. por la cual la soberanía pasó del emperador al pueblo. De esv. 
modo, el emperador es, ahora, “un símbolo del Estado japonés y de la 
unidad del pueblo". La Dieta o parlamento tiene asegurada la suprema¬ 
cía política como rama legislativa del gobierno; el Ejecutivo y el poder 
judicial están separados como es norma general en Occidente. Otra modi¬ 
ficación fundamental de la carta magna de postguerra fue la renuncia 
a la guerra “como solución frente a las disputas internacionales”. 

El primer ministro es elegido por la Dieta: encabeza el gabinete inte¬ 
grado por cerca de 16 miembros, a los que designa aquél personalmente. 
Ante un voto contrario del parlamento, pueden ocurrir las siguientes al¬ 
ternativas: el primer ministro y su gabinete renuncian en el acto, en 
cuvo caso la Dieta nombra otro primer ministro; el mismo disuelve la 
Dieta y llama a elección de representantes, en cuyo caso las renuncias se 
producen tan pronto como la nueva Cámara sea elegida y convocada. 

La Dieta está constituida por dos cámaras: la de Representantes (467 
bancas) y la de Consejeros (250). Los primeros son elegidos por un 
término de cuatro años, pero tal periodo, desde luego, está condicionado 
a la estabilidad o disolución de la cámara. De los 250 miembros de la 
cámara de consejeros, cien son elegidos por la asamblea nacional consti¬ 
tuyente, mientras que los restantes son designados por los constituyentes 
locales. Todos se desempeñan por un total de seis años, igualmente 
aleatorio. 

Los japoneses votan desde los veinte años de edad. La nueva consti¬ 
tución implantó el sufragio femenino. Por cierto que en ambas cámaras 
actuales se sientan 26 mujeres (11 representantes y 15 consejeras). 

La composición política actual de la Dieta es la siguiente: Partido 
Democrático Liberal. 287 representantes y 128 consejeros: Partido Socia¬ 
lista. 166 y 80: Partido Comunista. 1 y 2: otros varios, 13 y 11; Indepen¬ 
dientes (pero que apoyan al gobierno) 27 consejeros. 

En cuanto a la Suprema Corte, está compuesta de un jefe de Justicia 
y catorce jueces. El primero es designado por el Emperador, previa apro¬ 
bación del Gabinete: los demás son nombrados por éste. Tal como en 
los Estados Unidos, la Suprema Corte es una de las tres ramas inde¬ 
pendientes del gobierno, y constituye el último recurso para decidir cues¬ 
tiones ce inconstitucionalidad sobre cualquier ley o actos oficiales de 
suma importancia. 

El partido actualmente gobernante fue fundado el 19 de noviembre 
de 1955. como resultado de la fusión de diversas agrupaciones de ten¬ 
dencia conservadora. También en 1955 se constituyó oficialmente el so¬ 
cialismo. bajo la presidencia de Mosaburu Suzuki. Los comunistas tienen 
escaso peso en la Dieta, pero, seguramente por irradiación de la vecina 
China roja, y la política soviética con respecto al Japón, dan bastante 
que hacer al gobierno desde determinadas posiciones sindicales y estu¬ 
diantiles. De acuerdo a recientes estadísticas políticas los miembros del 
partido apenas son 125.000, lo que no es mucho para una población de 
93 millones. 

COMERCIO EXTERIOR DEL JAPON 

El ritmo industrial económico del Japón sólo puede ser mantenido como 
es natural, con una gran afluencia de importaciones. Inexorablemente, 
pues, el país debe propender al constante aumento de sus exportaciones, 
para balancear sus compras del exterior. En condiciones normales, la ca¬ 
pacidad industrial del Japón le permite mantener ese equilibrio esencial. 
Sólo se ha interrumpido esta norma en periodos de depresión universal, 
durante las dos guerras mundiales y en ocasión de grandes catástrofes co¬ 
mo el ya mencionado terremoto de 1923. 

En 1959, por primera vez desde 1951, Japón logró un saldo favorable 
en el intercambio con Estados Unidos, gracias a haber exportado a ese 
país por valor de 1.030 millones de dólares. En este conjunto se destaca¬ 
ron los envíos de radios a transistores, productos de acero y textiles. 

La falta de determinadas materias primas —petróleo y carbón, lana y 
algodón, entre otras— impone la importación, balanceada, como dejamos 
dicho, por el constante aumento de las exportaciones. Los principales 
productos que importa Japón, en millones de dólares, son los siguientes 
(cifras de hace menos de dos años): “Alimentos” (cereales, azúcar, café, 
cocoa, frutas, etc.): 483 millones. “Textiles” (algodón en rama, lana, pulpa 
de rayón, lino, yute, cáñamo, etc.): 656 millones. “Metales y materiales 
metálicos” (hierro, mineral de hierro, chatarra, metales no ferrosos, etc.): 
594 millones. “Maquinarias” (plantas de calderas, turbinas de vapor, moto¬ 
res de combustión interna; tractores: máquinas de escribir, calculadoras, 
de coser; generadores eléctricos; rectificadores, equipos de radiocomuni¬ 
caciones; material rodante ferroviario; embarcaciones, etcétera): 380 mi¬ 
llones. “Productos minerales no metálicos:” 79 millones. “Petróleo y deri¬ 
vados”: 467 millones. “Varios” (cueros y pieles; caucho; soya, copra, 
madera aserrada, etc.): 300 millones. 

Como veremos ahora, las cifras correspondientes a la exportación son. 
en general, favorables. Si el Japón invierte 380 millones en importar 
"maquinaria”, a su vez recibe 905 millones de dólares al exportar motores, 
aparatos para minería, ingeniería civil y construcción, textiles, eléctricas, 
material ferroviario, automóviles, bicicletas, embarcaciones, binoculares, 
cámaras, herramientas, etc. En “textiles”, en 1959 exportó por valor de 
1.030 millones de dólares, lo que significa, en ese rubro, una ganancia de 
400 millones. Otras exportaciones: “Metales y productos metálicos ela¬ 
borados": 400 millones “Productos minerales no metálicos” (cerámica, 
azulejos, vidrio laminado, cemento, etc.): 126 millones. “Renglones varios" 
(utensilios domésticos, juguetes, instrumentos musicales, elementos de 
oficina, etc.): 374 millones. 

El próspero curso económico internacional del Japón no debe hacer 
suponer que se encuentre libre de problemas o que su porvenir esté ase¬ 
gurado. Como ocurriera veintitantos años atrás, ya han surgido medidas 


Sin extraer petróleo, hien-o ni carbón, por los que debe hacer pesadas 
erogaciones en su balanza comercial, el Japón se las arregla, desde 
antiguo, para ser uno de los principales países de industria pesada, 
y en estos momentos, el principal exportador de maquinaria. Paisajes 
fabriles como éste son normales en las inmensas fábricas niponas, 
resultado de la voluntad progresista de este pneblo. al que los primi¬ 
tivos "ainos” dieron su impronta vital de honor, orgullo y paciencia. 


La industria naviera japonesa es, en estos momentos, la primera del 
mundo. En el año 1957 construyó un tercio del tonelaje puesto en el 
agua por todos los productores, y exportó 858 barcos de todo tipo, 
en su mayor parte buques tanques y cargueros, para Panamá, Líberia. 
Dinamarca. Grecia y otros países. He aquí una sugestiva escena ob¬ 
tenida en uno de los numerosos y enormes astilleros de Yokohama. 
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discriminatorias en diversas áreas económicas, contri productos japone¬ 
ses, por el fuerte poder competitivo de éstos (en general, la mano de obra 
es barata, aunque el nivel de vida asciende paulatinamente, sino en tér¬ 
minos financieros, al menos mediante los servicios sociales, asistenciales, 
etcétera, cada día mejores; el también progresivo mejoramiento de la 
vivienda, y la extensión de las redes de energía eléctrica, y otros con¬ 
ceptos que hacen a la salud y el “confort”). 

LA MAQUINARIA JAPONESA 

Corresponde ocuparse detalladamente del renglón maquinarias en la 
industria nipona. En la actualidad, el país produce y ofrece al mercado 
mundial barcos, material rodante, automóviles, bicicletas, maquinarias 
textiles; generadores de corriente; artefactos variadísimos, óptica, imple¬ 
mentos agrícolas, equipos de construcción, médicos y de relojería. 

La industria naviera es, en estos momentos, la principal del mundo. De 
acuerdo con las estadísticas del Lloyd's de Londres, durante el año 1957 
se construyeron 8,5 millones de toneladas en todo el mundo, de las cuales 
el Japón realizó 2.433.000, un tercio del total, con lo que sobrepasó am¬ 
pliamente a Gran Bretaña. En ese año, el Japón exportó 858 barcos, o 
sea más de la mitad de la producción anual del mundo. En su mayor 
parte, se trata de buques tanques y cargueros destinados a Liberia, No¬ 
ruega, Dinamarca, Panamá, Grecia y varios países asiáticos. 

Hay en el Japón cuarenta fábricas de material rodante ferroviario, y se 
producen quinientas locomotoras de vapor, 200 eléctricas, 2.000 coches y 
13.000 vagones de carga al año. Los principales clientes de ese rubro son 
India, Birmania, Tailandia, Filipinas y Brasil. La Argentina, como se sabe, 
ha adquirido no pocas locomotoras y coches ferroviarios. En cuanto a la 
red local, la operación diaria de todos los ferrocarriles japoneses pro¬ 
media los 17,5 millones de kilómetros, o sea 12.000 kilómetros por minuto. 
Tales datos son del año 1954. 

Son típicos en el Japón los automóviles de tres ruedas. En la produc¬ 
ción del ramo, este país ocupa el séptimo lugar, inmediatamente después 
de Italia, mientras que en camiones y ómnibus ostenta el tercero en el 
mundo, después de EE. UU. y Gran Bretaña. Los principales compradores 
de automotores son; Chile, Venezuela, Egipto y varias naciones asiáticas. 

Por cada siete personas (recordemos la población total una vez más: 
93 millones) hay, en el Japón, una que posee una bicicleta. La produc¬ 
ción anual es dé 2,5 millones de unidades, y el principal cliente son los 
Estados Unidos. En el ramo textil, aparte de los productos, envía al exte¬ 
rior maquinarias, telares, etcétera, principalmente a la India, Pakistán, 
Corea. Brasil y México. En 1957 se exportaron máquinas de coser a Esta¬ 
dos Unidos, Corea, Indonesia, Perú y otros países, por valor de 48 millo¬ 
nes de dólares. Las usinas eléctricas, motores, transformadores, baterías, 
lamparitas, radios, etcétera, brindaron al país 78 millones de dólares en 
1957. No hace falta destacar, por lo notorio del hecho, la calidad y canti¬ 
dad de la industria óptica nipona: baste decir que los principales clientes 
son EE. UU., Canadá, Alemania Occidental y Suiza, y que en 1957 el Japón 
vendió anteojos de larga vista por valor de 11 millones de dólares. 

LAS GRANDES LINEAS DE LA ECONOMLY NIPONA 

En una reciente declaración del señor Tadashi Adachi, presidente de 
la Sociedad Latinoamericana de Tokio, que brinda becas a estudiosos de 
todas las repúblicas centro y sudamericanas, encontramos una elocuente 
síntesis de lo que podemos llamar las grandes líneas de la economía 
nipona luego del término de la segunda guerra mundial. 

Dice el señor Adachi: “Las principales fábricas e instalaciones indus¬ 
triales se convirtieron en cenizas; las redes de comunicación y transporte, 
lo mismo. . . Nadie podía imaginar que la industria nacional pudiera 
recuperarse hasta el grado que ha alcanzado en la actualidad... ”. 

"La pregunta de cuáles son las causas del visible desenvolvimiento, han 
producido una serie de polémicas entre los economistas. Un estudio cui¬ 
dadosamente efectuado por la Dirección de Planeamiento Económico del 
Gobierno del Japón, bajo el título de “Estudio de las causas provenientes 
de la marcha progresiva de la economía japonesa después de la confla¬ 
gración mundial”, nos muestra cuáles son las principales razones. En 
resumen: 1) Firme voluntad del pueblo japonés puesta al servicio de la 
recuperación económica nacional. 2) Gran número de técnicos y obreros 
desocupados, a la espera de recolocación adecuada. 3) Recuperación in¬ 
mediata de las instalaciones fabriles. 4) Fuerte presión de la demanda 
efectiva”. 

En cuanto a las relaciones económicas con la América latina, hay tam¬ 
bién conceptos interesantes del señor Adachi, muy relacionados, eviden¬ 
temente, con la visita del presidente argentino, aunque no fueron vertidos 
pensando en tal circunstancia (datan de diciembre del año pasado); “Es 
una lástima que hasta ahora no se haya tenido en cuenta la necesidad 
de ponerse en contacto más íntimo y más directo con las repúblicas de 
la América latina. No obstante, los informes publicados por el Ministerio- 
de Industria y Comercio Internacional, y la Dirección de Planeamiento 
Económico, ponen de relieve claramente la posible necesidad para dentro 
de los próximos quince años, de importar cantidades más grandes de ma¬ 
terias primas, para la industria japonesa, del continente latinoamericano. 
Actualmente, tanto las importaciones como las exportaciones entre el 
Japón y América latina se han mantenido en constante aumento, año tras 
año...”. "Japón —agrega finalmente— ha destinado casi 100 millones 
de dólares a América latina como capital invertido por medio de empre¬ 
sas de capital mixto y cooperación técnica y financiera”. Como puede 
apreciarse, hay entre nuestros países y el Japón algo más concreto que 
nuestra admiración y nuestro respeto por el arte, la cultura, la artesanía 
y las costumbres y singularidades niponas, clásicas, románticas o actua¬ 
les. También hay problemas y necesidades comunes, y no es aventurado 
suponer que algunas de éstas, si no todas, serán materia de las conversa¬ 
ciones de que participe el doctor Frondizi en su inminente visita. ♦ 
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HORA CERO EN LA AVIACION 


• El anuncio 
de un decreto 
de nuevas 
modificaciones en 
la política 
aerocomercial 
provoca desconcierto 
y perjuicios 
irreparables en 
las empresas 
privadas. 


• Mala 
distribución de 
rutas en el cabotaje 
y débil defensa 
del interés 
argentino en los 
servicios 
internacionales 
crean una 
situación de crisis. 



DESDE algunos meses atrás, el relativamente pequeño mundo de 
la aeronáutica comercial argentina está siendo conmovido por una 
serie de hechos, crisis, versiones, anuncios, declaraciones y rumores 
del más diverso género que terminaron por crear un clima de verda¬ 
dera confusión- 

Un balance abreviado de los acontecimientos —que a pesar de su 
extrema importancia para la totalidad del país tuvieron escasa reper¬ 
cusión pública— puede ser objetivado de la siguiente manera: 

1) La anunciada y posteriormente frustrada fusión de las empresas 
ALA y Austral; 

2) La paralización de servicios de Trascontinental; 

3) La compa del paquete accionario de Austral; 

4> La compra de Trascontinental; 

5) La fusión de Austral y Trascontinental; 

6) El anuncio de la inminente aparición de un decreto sobre re¬ 
estructuración o modificación de la política aeronáutica co¬ 
mercial; 

7) Insistentes rumores —que de ninguna manera pueden ser con¬ 
firmados o descartados, aunque sí apoyados por ciertos indicios— 
según los cuales una poderosa empresa brasileña estaría jugan¬ 
do su incorporación al país a través de una empresa argentina; 


8) El pedido de informes al Poder Ejecutivo presentado en el Con¬ 
greso por el diputado nacional Ernesto Sanmartino que viene a 
dar estado parlamentario a algunas de las inquietudes regis¬ 
tradas en el ambiente. 

Alrededor de todo esto se registró una espesa actividad de gestio¬ 
nes, negociaciones, labor en ministerios, reuniones de prensa y gre¬ 
miales, declaraciones y réplicas que, lejos de aclarar el panorama lo 
hacen más confuso. Lo único aparentemente claro es la decisión de 
la Secretaria de Aeronáutica de llevar adelante la modificación de 
la politica aerocomercial y esto es, sin duda alguna, lo más im¬ 
portante del conjunto de cosas esbozado, aunque el capitulo carezca 
de ribetes tan espectaculares como los vinculados a la crisis de Tras¬ 
continental. 

UN DECRETO LABORIOSO 

La resolución de modificar la política aerocomercial se conoció a 
poco de asumir sus funciones el actual titular de aeronáutica con¬ 
cretándose bajo la forma de un proyecto de decreto completado el 
16 de septiembre último que, en esencia, reservaría para Aerolíneas 
Argentinas “todos los servicios internacionales de transporte aéreo 
con bandera argentina” y propiciaba “la fusión de todas las empre¬ 
sas privadas concesionarias de servicios de cabotaje que explotan 
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“CONDENA A UN GRUPO DE EMPRESAS 
PRIVADAS", DICE EL PRESIDENTE DE LOS 
TRANSPORTADORES AEREOS ARGENTINOS 

El brigadier general (R.) Juan F. Fabri, presidente de la Asocia¬ 
ción Argentina de Transportadores Aéreos (AATA), recalca que el 
proyecto en gestación en el seno del Poder Ejecutivo nacional tiene 
tres aspectos principales: primero, el relacionado con la aviación 
comercial; segundo, el de infraestructura aeronáutica, y tercero, el 
de radicación de industrias aeronáuticas. 

Interrogado por VEA Y LEA. el brigadier Fabri manifestó enér¬ 
gicamente su oposición a la iniciativa prohijada por la Secretaria 
de Aeronáutica: 

—En lo pertinente a la aviación comercial —dijo el brigadier Fa¬ 
bri—, el contenido del proyecto de decreto es directamente contra¬ 
rio a la política aeronáutica general seguida por el gobierno por 
cnanto vuelve otra vez hacia el monopolio estatal en materia de 
transporte. Por otra parte, no se respetan las concesiones y autori¬ 
zaciones otorgadas por las autoridades nacionales a las compañías 
privadas argentinas que operan en servicios internacionales, dé las 
cuales en los actuales momentos están en operación sólo dos: Ini 
y Transatlántica. El primer proyecto de decreto determinaba el cese 
inmediato de las explotaciones a cargo de los transportistas privados 
en los servicios internacionales, pero en vista de las objeciones pre¬ 
sentadas por la AATA, haciendo notar entre otras cosas que para 
cumplir las previsiones de dicho decreto sería inevitable dictar las 
correspondientes leyes de expropiación sobre las empresas afectadas 
—erogación que la actual situación económica no hace aconseja¬ 
ble para el Estado—, el gobierno optó por la modificación del pro¬ 
yecto propiciado. La modificación conocida, sin embargo, es des¬ 
alentadora porque condena a las empresas privadas que hacen ser¬ 
vicios internacionales & una rápida extinción, no obstante decir que 
podrán operar basta el término de sus actuales concesiones (15 años). 

CONTRA LA LIBERTAD DE COMERCIO 

—Hay más —sigue diciendo el brigadier Fabri—. El proyecto es 
atentatorio contra la libertad de comercio desde qne congela a las 
empresas en sus actuales rutas. Agregúese que a las compañías pri¬ 
vadas que hacen tráiieo internacional se les retacea el apoyo del 
Estado, como ocurre con los avales para la renovación del material, 
los que se otorgarían solamente a las empresas dedicadas al cabo¬ 
taje, y se tendrá una idea aproximada de las consecuencias previ¬ 
sibles de lo qne se proyecta. 

—Existe también un perjuicio —añade el presidente de AATA— 
qne si bien es de naturaleza psicológica repercute en la evolución 
comercial de estas empresas. Antes de que se mencionara la exis¬ 
tencia del proyecto de decreto, las empresas podían comprar sus 
aviones y repuestos mediante convenios privados y sobre la base 
de hipotecas sobre los materiales adquiridos. Actualmente los ven¬ 
dedores extranjeros, en conocimiento del cambio de política en cier¬ 
nes. exigen avales del gobierno; como las empresas no podrán obte¬ 
nerlos una vez aprobado el discutido proyecto, su crédito interna¬ 
cional estará totalmente restringido, pues en el exterior no se pnede 
interpretar bien el hecho de que a algunas empresas se les otorguen 
avales y a otras no. La conclusión lógica en estos casos es la de que 
las empresas privadas que no están en condiciones de ofrecer un 
aval de su gobierno tampoco pueden ofrecer garantías satisfactorias, 
y en este caso sólo obtendrán créditos sobre sn propia responsabilidad. 

Preguntado el brigadier Fabri en qué medida la competencia de 
las empresas privadas nacionales afecta a Aerolíneas Argentinas en 
el tráfico internacional, el presidente de AATA respondió: 

—Las empresas privadas argentinas que operan en el orden inter¬ 
nacional tienen una ubicación en la defensa de los intereses argen¬ 
tinos y, como lo manifestara el propio presidente de Aerolíneas Ar¬ 
gentinas, no son competidoras de la empresa estatal. Las empresas 
privadas explotan un sector del mercado donde compiten solamente 
con empresas similares extranjeras qne aplicando y utilizando bajas 
tarifas se llevan una parte Importante del tráfico generado por la 
Argentina, tráfico que es del país. Liquidar a las empresas argen¬ 
tinas significa dejar el campo libre a esos competidores extranjeros 
puesto que Aerolíneas Argentinas usufructúa otro tipo de tráfico en 
competencia con los grandes operadores internacionales. Por con¬ 
siguiente, la actitud del gobierno nacional con sn iniciativa desti¬ 
nada a congelar las empresas privadas argentinas revela desconoci¬ 
miento de la mecánica y del complejo de las corrientes del tráfico 
aéreo internacional ligados con nuestro país. 

—Podríamos agregar —añade el brigadier Fabri— qne frente a 
este problema, que no tiene la gravedad y urgencia que se le quiere 
atribuir, dentro del panorama de problemas verdaderamente graves 
sobre los cuales debe decidir en estos momentos, el gobierno aparece 



Brigadier general <R> Juan F. Fabri. presidente de la 


Asociación Argentina de Transportadores Aéreos (AATA). 

como poco respetuoso en el cumplimiento de decisiones que está 
obligando a respetar. Me refiero, desde luego a decretos anteriores 
firmados por el gobierno y que abora quiere desconocer de la noche 
a la mañana. Este es un mal ejemplo para el inversor extranjero 
y puede ocasionar daños en otros campos de la economía nacional 
más importantes que el que estamos considerando. 

UNA MENCION SUPERFLUA 

Cree el brigadier Fabri qne las partes del decreto proyectado por 
el Poder Ejecutivo referidas a la radicación de industrias aeronáu¬ 
ticas en el país y a mejoramiento de la infraestructura nacional 
(aeródromos, instalaciones, apoyo terrestre al vuelo, equipos com¬ 
plementarios, etc.), son superfinas “por cuanto ya existen en el país 
leyes qne encuadran perfectamente la voluntad de facUitar la radi¬ 
cación de industrias y dentro de esas disposiciones puede estar com¬ 
prendida perfectamente la industria aeronáutica. Acerca de la in¬ 
fraestructura. debo decir que el decreto 2306 del 24 de marzo de 1961, 
titulado “Plan General de Infraestructura Aeronáutica Nacional'', con 
apenas ocho meses de existencia, contempla la solución del proble¬ 
ma. Agrego qne ese pian no es fruto de 13 improvisación, sino resul¬ 
tado de nn largo estudio efectuado por técnicos, y qne sn ejecución 
se verá facilitada con el crédito de 140 millones de dólares otorgado 
por Estados Unidos". 

Para terminar, expresó el brigadier Fabri: 

—Acerca de la intención de fusión de empresas qne se propieia en 
el proyecto gubernativo en la parte referida al cabotaje, está claro 
qne sn espíritu es el de constituir una sola empresa para competir 
con Aerolíneas Argentinas en el orden interno. La verdad es qne 
este proceso se estaba realizando por decisión de las propias empre¬ 
sas y contemplando conveniencias económicas y comerciales, pero ha 
sufrido nn rudo traspié a raíz de esta aparente ingerencia del Esta¬ 
do. En efecto, la fusión de ALA-AUSTRAL después de una larga 
gestión ante las autoridades aeronáuticas quedó prácticamente di¬ 
suelta. En cambio se ha originado una nueva corriente de fusión 
entre Austral y Trascontinental, quedando esta vez ALA fnera de la 
combinación. Si se hubiera dejado a las empresas tratar libremente 
la cuestión, seguramente se habría ya llegado a un punto de equi¬ 
librio. Cuando se creía consolidado nn cambio total en la poGtica 
económica nacional, sorprende en estos momentos ia anacrónica in¬ 
gerencia del Estado en nn problema qne es de la economía privada; 
no sorprenden, en cambio, sos resultados: el caos. 
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HORA CERO EN... 


tráficos principales en un único ente empresario”. Este “único ents 
empresario" repartirla con Aerolíneas Argentinas, por partes igua¬ 
les, el tráfico principal de cabotaje. Otras disposiciones asignaban 
"prioridad absoluta a la actualización y completamiento de la infra¬ 
estructura y de los servicios de apoyo y protección al vuelo, al fo¬ 
mento y desarrollo de la industria aeronáutica y el reordenamiento 
del régimen para la explotación de los servicios comerciales". 

Si bien el asunto no se menciona en el decreto, se entiende que el j 
otorgamiento de "prioridad absoluta” al fomento y desarrollo de la 
industria aeronáutica respondería a la intención de la empresa Dou- | 
glas o de una de sus subsidiarias de instalar fábricas en la Argentina. 

Conocida la iniciativa de la Secretaria de Aeronáutica, suscitó rá¬ 
pidas reacciones contrarias en los sectores directamente interesados 
y seguidamente el texto original del proyecto fue objeto de sucesi¬ 
vas modificaciones. A esta altura de los acontecimientos se está en 
la quinta versión de ese proyecto. En la segunda, el 2 de octubre, se 
mantenía el monopolio a favor de Aerolíneas para los servicios in¬ 
ternacionales con bandera argentina sin mencionarse al “único ente 
empresario” que repartiría con Aerolíneas el tráfico de cabotaje. El 6 
de octubre se dieron nuevas modificaciones: Aerolíneas Argentinas 
quedaría como única empresa de bandera nacional para los servicios , 
internacionales pero, sin perjuicio de lo anterior, se respetarían has¬ 
ta su extinción (15 años) las concesiones internacionales acordadas I 
a las empresas privadas sin permitir modificación alguna. Es decir, 
las concesiones quedaban congeladas. Hubo otras dos modificaciones I 
y. por lo que ha trascendido, todas las empresas continuaron dis¬ 
conformes. 

OPOSICION DE LOS TRANSPORTADORES AEREOS 

Por ejemplo, en una reunión conjunta realizada en la Secretaría J 
de Aeronáutica con representantes de Aerolíneas Argentinas y de to¬ 
das las empresas privadas, con la única excepción de Trascontinental 
—que asistió a otra reunión posterior— se votó por el rechazo del pro- | 
yecto de modificación de la política aerocomercial y por el mante- I 
nimiento de las disposiciones existentes. 

Las empresas privadas, por intermedio de la Asociación Argentina 

SE NECESITA UN VINCULO 
OPERADOR AEREO, EXPRESA 

DON Guillermo Enrique Ruzo, director gerente general de Aerotrans¬ 
portes Litoral Argentino (ALA) que es la empresa privada argentina que 
consiguió mayor desarrollo relativo de servicios en cnanto a participación \ 
en el tráfico de cabotaje y expansión de rutas, condensó en los términos i 
siguientes su opinión sobre la actual situación de la aviación comercial, 
sugiriendo, a la vez. las medidas que considera deben arbitrarse para I 
darles adecuada solución: 

—Estimo —dice el señor Ruzo— que nuestra actividad está pasando 
por un momento de verdadera crisis y frente al riesgo de ver desaparecer 
a las empresas privadas de aeronavegación es razonable exigir al go¬ 
bierno solnciones inmediatas. ¿Cuáles serían las soluciones? Creo que 
pueden sintetizarse en tres puntos fundamentales: primero, reconocer 
como de “necesidad imperiosa" la creación de una comisión asesora en I 
la qne tengan representación todos los intereses de la aviación comer¬ 
cial: esta comisión deberá expedirse en plazo perentorio proponiendo ' 
soluciones a la Secretaría de Aeronáutica. Segundo: confiar a la pro¬ 
puesta comisión ia tarea de reglamentar el decreto-ley 1256 de 1957 (ra¬ 
tificado por el Congreso y que fijó normas a la actuación de las empresas 
privadas). Debo recalcar que un decreto posterior, el 11.920 de 1959, 
ordenaba dictar en un plazo de 60 días la reglamentación del decreto- I 

ley 1256, orden que hasta la fecha no se ha cumplido. Tercero: la comi- | 

síón asesora ya sugerida debiera actuar en lo que a aviación comercial I 

respecta como un verdadero vínculo de unión entre la autoridad aero- I 

náutica y el operador aéreo, recurso que acabaría con los procedimientos 
unilaterales de la primera, procedimientos que son los que en definitiva I 
nos han deparado el actual estado de crisis que sufren las pocas empre¬ 
sas aéreas que han podido sobrevivir a la falta de una debida regla¬ 
mentación de la política aérea. 

Independientemente de las manifestaciones del señor Rozo, en otros I 
círculos de la aviación comercial, especialmente los vinculados con las 
empresas privadas a cargo de servicios internacionales se pudo advertir 
qne la sitnación es de expectativa inquieta, pero no se obtuvieron decla¬ 
raciones concretas, debido tal vez a la esperanza depositada en el resul¬ 
tado de gestiones emprendidas para impedir que el Poder ejecutiro cum¬ 
pla lo que consideran una amenaza al futuro de sus actividades. Sin 
embargo. U impresión recogida puede resumirse diciendo que la creencia I 
general es qne si aparece el decreto anunciado las empresas privadas 
quedarán mortalmente afectadas. Hay mayoría de opiniones en el sentido 
de que la llamada reestructuración de la política aérea retrogradará a 
la aviación comercial internacional privada argentina a situaciones que I 
parecían definitivamente superadas, colocándola en el mismo caos en que 
se viene debatiendo el cabotaje. “Esta actividad —explicó un dirigente— I 
se estaba desenvolviendo sin problemas, tenia orden, garantías y un 
amplio campo de acción perfectamente definido. Todo esto desaparecerá I 
con el decreto”. En coincidencia con las manifestaciones del brigadier 
Fabri, domina la afirmación de que las empresas privadas no son compe- 
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de Transportadores Aéreos iAATA) y según se entiende con la con¬ 
formidad tácita o expresa de Aerolíneas Argentinas, propusieron a 
la Secretaria de Aeronáutica constituir una comisión asesora perma¬ 
nente en la que estuviesen representados la propia Secretaria, las 
empresas privadas y estatales y varios ministerios. La comisión da¬ 
ría fin en 45 dias a una nueva redacción del proyecto de la Secre¬ 
taria de Aeronáutica y haría un estudio completo, analítico y real, 
de la situación de la aviación comercial, aportando Sugestiones para’ 
solucionar sus problemas. No se aceptó la propuesta y, en cambio. 
Aeronáutica optó por designar una comisión con el presidente de 
AATA, el director de aviación comercial de la Secretaría y el pre¬ 
sidente de Aerolíneas Argentinas. De las actuaciones de esta comisión 
se sabe muy poco: sólo que trabajó tres días, que estudió el proyecto 
de reestructuración en su modificación número 5 y que llegó a la 
conclusión de que el decreto es innecesario, tras lo cual se disolvió. 

Para quienes están desconectados con los problemas de la aero¬ 
náutica comercial, la mención de la laboriosa gestión del proyecto 
de decreto varias veces mencionado habrá de parecer seguramente 
un problema confuso, inútil, sin méritos para su difusión fuera de 
los círculos especializados. 

No es así. Principalmente porque el transporte público, cualquiera 
sea su naturaleza, Interesa a todos y a todos afecta. Y también por¬ 
que del relato puede resultar una moraleja que, a su vez, debiera 
expresarse con interrogantes. 

AUSENCIA DE UNA VERDADERA POLITICA AEROCOIVfERCLAL 

¿Existe en el país una verdadera política aerocomercial? ¿Fomenta 
y vigila el Estado el desarrollo de los transportes aéreos de carga y 
pasajeros? 

La respuesta se encuentra mirando hacía atrás, haciendo un poco 
de historia no muy antigua y otro poco de historia recientísima. 

Los antecedentes anteriores a 1946 apenas interesan. A partir del 
gobierno peronista se dio primero impulso al desarrollo de las em¬ 
presas mixtas de aviación (empresas FAMA, Zonda, Alfa y Aeropos- 
tali y luego se viró a un rígido sistema de monopolio estatal que re¬ 
sultó un costoso fracaso, amén de no satisfacer plenamente las ne- 


ENTRE LA AUTORIDAD Y EL 
UN DIRIGENTE EMPRESARIO 



Don Guillermo E. Ruzo, director gerente general 
Litoral Argentino (ALA), de Aerotransportes 


tidoras de Aerolíneas Argentinas en el orden internacional entendiéndose 
que, como Aerolíneas Argentinas, esas empresas defienden intereses y 
derechos del país. Se agrega que disposiciones como las que se anuncian 
significarán, a corto plazo, la desaparición de empresas útiles y necesa¬ 
rias, que por una parte ganan divisas para el país y por otra impiden 
su evasión por la vía de pagos a compañías extranjeras. 

No fue posible obtener declaraciones directas de Aerolíneas Argentinas. 

En el campo gremial tampoco se dieron declaraciones concretas. Sin 
embargo, en la Asociación Argentina de Aeronavegantes. las alternativas 
del proyecto son observadas con recelo, considerándose que la desapari¬ 
ción de empresas privadas provocará desempleo y ocasionará la desvia¬ 
ción a otras actividades de personal altamente capacitado qne costó 
mucho dinero formar. 


Para el mundo "chic" 
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cesidades del usuario. En 1956, el gobierno de la Revolución Liberta¬ 
dora cambió el sistema 1 decreto-ley 12.5071 permitiendo la subsisten¬ 
cia de la empresa estatal Aerolíneas Argentinas y facilitando la for¬ 
mación de empresas privadas. A su amparo fueron naciendo Tras- 
continental, Aerotransportes Litoral Argentino (ALA', TAASA, Trans¬ 
portes Aéreos Buenos Aires (TABA), Ñor-Sur, Austral, Aero Chaco, 
Aero Norte, Primeras Líneas Aéreas Santaíesinas (PLAS 1 , Lineas 
Aéreas de Cuyo (LAC), Servicios Aéreos Mediterráneos, de Córdoba 
(LACt y alguna otra. Varias de estas empr.esas tuvieron existencia 
efímera o no alcanzaron a tener existencia real porque si bien el 
Estado había dado las bases elementales para que pudiesen aparecer, 
dejó de cumplir el mínimo indispensable para asegurar su desarro¬ 
llo. Quedó sin reglamentar el decreto ley 1256, de 1957, que alentaba 
la creación de empresas privadas dedicadas al cabotaje y otorgaba 
una cierta preferencia a Aerolíneas Argentinas en el orden interna¬ 
cional, sin perturbar a las empresas privadas que quisieran hacer 
también ese tráfico. 

La falta de reglamentación del decreto ley 1256 tuvo efectos gra¬ 
vísimos. “Las empresas —puede leerse en la revista especializada 
*Avia* — quedaron sometidas al arbitrio parcial y a la inoperancia 
de las distintas personas que desempeñaban algunos cargos en la 
Dirección Nacional o Comercial Civil, e, inclusive, en muchos casos, 
este arbitrio era ejercido por funcionarios subalternos cuya perma¬ 
nencia en los cargos administrativos les daba preponderancia sobre 
el superior que carecía de experiencia suficiente en la materia. . 
no existió por parte del Estado el aliento ni medida alguna de fo¬ 
mento .. sufrieron una intensa y hasta desleal competencia. Por to¬ 
dos los medios se obstruyó el desarrollo de las empresas privadas.. 
ss otorgaron concesiones en forma irracional... esta política no sólo 
afectó a las empresas privadas sino también a Aerolíneas Argen¬ 
tinas. . 

El gobierno de la revolución pasó y llegó el gobierno constitucional 
del doctor Frondizi. Y con el gobierno de Frondlzi, a más de un año 
de su ascenso, salió el decreto (número 11.920 del 24 de septiembre 
de 1959 j dando normas para dictar la famosa reglamentación en el 
plazo perentorio de 60 días. ¡Todavía la estamos esperando! Los 60 
dias se hicieron más de 1.000 días y el poncho, como diría un paisano, 
sigue sin aparecer... 

En reemplazo de la reglamentación prometida — que las empresas 
consideran "asunto principal para el ordenamiento de la política aé¬ 
rea y que en general se esperaba sería favorable al desarrollo de las 
compañías privadas sin ocasionar perturbaciones a la expansión de 
Aerolíneas Argentinas— el Estado se pronuncia ahora por un nuevo 
cambio radical a través del proyectado decreto. Si el cambio ocurre 
efectivamente, antes de fin de año habrá ocurrido, en resumen, que 
el gobierno argentino modificó cinco veces su política aerocomercial 
en quince años (primero, el sistema de autorizaciones vigente hasta 
1946; segundo, implantación del régimen de las empresas mixtas, 
de 1946 a 1949: tercero, el monopolio estatal, de 1950 a 1956; cuarto, 
coexistencia de empresas estatal y privadas, de 1956 al presente: y 
quinto, el proyectado sistema de monopolio estatal en los servicios 
internacionales y de coexistencia estatal-privada en los servicios de 
cabotaje). 

Cinco cambios en quince años promedian una modificación cada 
tres años. 

Aun admitiendo la excelencia de intenciones que en cada caso 
animaron los propósitos reformistas, tantos cambios quitan seriedad 
a la forma de encarar los problemas del desarrollo de la aviación 
comercial. En la práctica equivalen a la ausencia de una política 
aerocomercial. 

EL ESTADO ABANDONA SU VIGILANCIA 

Para completar y confirmar el cuadro de abandono se agrega * el 
hecho lamentablemente cierto de que el Estado descuidó el perfec¬ 
cionamiento y actualización de la infraestructura y de los servicios 
de apoyo y protección al vuelo y relajó, además, sus funciones de 
vigilancia sobre ciertas empresas. 

Se ignora en qué medida la limitación y pobreza de elementos de 
protección y apoyo al vuelo influyeron en la ocurrencia de los re¬ 
petidos siniestros sufridos por la aviación comercial (tres catás¬ 
trofes recientes en poco más de un año >, pero un índice alarmante 
está dado por la decisión de la Asociación Argentina de Aeronave- 
gantes de constituir un comité de seguridad. 

En otro orden de cosas —y haciendo la salvedad de que el cargo 
de ninguna manera puede alcanzar a los organismos y dependencias 
técnicas de Aeronáutica condenadas a desenvolverse entre una per¬ 
manente falta de recursos suficientes —, la despreocupación del Esta¬ 
do está presente en la demora para finalizar las obras de mejora¬ 
miento integral del Aeroparque de Buenos Aires, en el pésimo estado 
de mantenimiento de algunas instalaciones, en la falta de equipo 
moderno en los aeropuertos o en la carencia de pistas adecuadas. 

Pequeños episodios de apariencia risueña ayudarán a comprender 
mejor a qué extremos llega el descuido oficial. Bastará mencionar 
dos: el caso de la cava de Santiago del Estero y el caso del “baño” 
de Rosario. 

En el aeródromo de Santiago del Estero sufrió desperfectos el trac¬ 
tor utilizado en tareas auxiliares y como no se dispuso a tiempo de 
los $ 26.000 necesarios para su reparación, pasto y malezas crecieron 
a su antojo, con peligro de incendio. En poco tiempo le vegetación 
superó el metro de altura. Asi las cosas ocurrió que una noche, mien¬ 
tras un avión hacia su aterrizaje, una vaca apareció imprevista- 
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mente ante la máquina. El operador de la torre de control no la vio 
porque el pasto ocultaba al animal, pero, por fortuna, alcanzó a 
divisarla el piloto de la máquina, que maniobró a tiempo para impe¬ 
dir una catóstrofe, aunque no tanto como para evitar que la corna¬ 
menta de la bestia quedase incrustada en el avión. Después se in¬ 
vestigó el accidente, comprobándose que faltaba un tramo de 70 me¬ 
tros del alambrado perimetral. A la comprobación siguió una larga 
disputa. ¿A quién correspondía reponer el alambrado? La provincia 
decía que a Aeronáutica y ésta decía que a la provincia. La disputa 
duró dos años y el alambrado lo repuso Aeronáutica. Pero lo más 
extraño del episodio fue que a causa del accidente, Aeronáutica dic¬ 
tó entonces una disposición prohibiendo operaciones nocturnas en el 
aeródromo de Santiago del Estero. 

El caso del “baño” de Rosario es bastante distinto. 

Un día, no hace mucho tiempo, el presidente de la Nación llegó a 
Rosario, a su aeródromo, y allí experimentó una necesidad de la que 
no están liberados los mandatarios. 

—¿Dónde está el baño? —preguntó el presidente. 

Hubo un cambio de miradas entre los que rodeaban al doctor Fron- 
dizi y se observaron sonrojos en algún rostro. 

—¿El baño, señor presidente? 

—Si, el baño. 

—Lo lamentamos, señor presidente... el baño no funciona- Ten¬ 
drá que ser detrás de aquel hangar, señor presidente... 

Dos dias después el baño estaba reparado, tras una clausura de 
seis meses. 

Este inocente antecedente debiera aprovecharse para desear que el 
presidente necesite utilizar los baños del Aeroparque. Lo que viera y 
oliera decidirían seguramente arreglos y mejoras que se vienen pos¬ 
tergando desde hace años. (Concluidas las líneas de esta nota perio¬ 
dística se tuvo información de la habilitación completa de las nue¬ 
vas instalaciones del Aeroparque.) 

POBREZA E INESTABILIDAD 

Así como los continuos cambios de política aérea provocan confu¬ 
sión y atraso, los igualmente frecuentes cambios de funcionarios en 
los niveles superiores ocasionan también perturbaciones. Desde 1957 
hubo tres o cuatro directores nacionales de aeronáutica civil y otros 
tantos directores de la aviación comercial. Cada director o funcio¬ 
nario impértante llega a los cargos con sus propias ideas y tarda un 
cierto tiempo en familiarizarse con sus nuevas funciones, tiempo 
durante el cual queda librado al asesoramiento de personal estable 
de menor jerarquía. Cuando el funcionario se empapó por fin de su 
trabajo y quedó capacitado para comprenderlo en todos sus aspec¬ 
tos. ,no tardará en ser reemplazado por un sucesor que seguirá el 
mismo aprendizaje. Esta es la regla general que. como todas las re¬ 
glas, tiene sus excepciones. Desde luego la inestabilidad de los altos 
funcionarios no es un mal exclusivo de Aeronáutica. 

A la inestabilidad de los altos funcionarles debe añadirse la esca¬ 
sez de recursos. El dinero no alcanza para pagar bien a los más ca¬ 
paces y mucho menos para designar tantos funcionarios como se 
necesitan. De aquí que fuera del horario normal común a todas las 
dependencias de Aeronáutica (de 7 a 14 horas) no haya guardias en 
oficinas que debieran tenerla de carácter permanente y que algunas 
gestiones administrativas de las empresas que pueden resolverse en 
horas se dilaten dias. Como ejemplo típico de demoras puede citarse 
el de un avión que por desperfectos mecánicos quedó cuatro días en 
Catamarca en espera de repuestos que no podian salir a destino sin 
la previa intervención de Aeronáutica. 

La aparición de las compañías privadas de aviación provocó la 
absorción por éstas del personal más capacitado actuante en Aero¬ 
náutica y los reemplazos, si los hubo, no fueron siempre afortunados. 

LOS DEFICIT DE LAS EMPRESAS AERONAUTICAS 

Aunque la afirmación tan corriente de que todas las empresas de 
aviación son deficitarias constituye una exageración equivocada, la 
verdad es que en la Argentina si lo son, a pesar de los aumentos en 
los pasajes, que alcanzan precios prohibitivos para vastos sectores de 
la población. 

¿Por qué son deficitarias las empresas argentinas? 

En primer lugar porque —según lo denunció el presidente de la 
A ATA al anterior secretario de Aeronáutica, brigadier Abrahin— las 
autoridades de Aeronáutica aceptaron y aplican a regañadientes la 
política fijada por el Poder Ejecutivo a partir de 1956. 

La mala distribución de rutas de cabotaje y las superposiciones de 
lineas de distintas empresas trajo el resultado paradojal de que en 
tanto cientos o miles de usuarios no pueden utilizar servicios aéreos 
conforme a sus necesidades de transporte, quedan millones de asientos' 
kilómetro sin vender. En números redondos, la oferta anual es de 650 
millones de asientos kilómetro, de los cuales sólo son absorbidos 
450 millones. Cada incremento o aumento de servicios agrava este 
mal. Cuando el estado admitió que era Irremediable subsidiar a los 
pasajeros a fin de impedir la desaparición de las empresas, se com¬ 
probó que la inflación corría más ligero- En un año, la inflación pro¬ 
vocó aumentos del 300 por ciento en los costos de explotación, con¬ 
tra un aumento del 125 por ciento en los precios de los pasajes. 

Debe aclararse que el subsidio a los pasajeros alcanza solamente a 
las lineas de cabotaje. Los servicios internacionales están excluidos 
del beneficio, que se reparte en relación con los pasajeros/kilómetros 
transportados. 

Pero si bien el Estado admitió la necesidad del subsidio, es bastan- 



Le sugerimos que lo pruebe. 
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te remiso para pagarlo. Recién a fines de septiembre de 1560 liquidó 
los correspondientes a 1959 y no hay noticias de cuándo le llegara el 
tumo a los 100 millones de 1960. 

ES MAS BARATO VIAJAR AL EXTERIOR 

Casi sin excepciones, los empresarios privados afirman que la au¬ 
toridad aeronáutica se tomó atribuciones no conferidas por la ley al 
fijar las tarifas de cabotaje. Reconocen, simultáneamente, que las 
tarifas están mal estructuradas, crean situaciones de Injusticia y 
son caras. 

Viajar en avión de Buenos Aires a Mar del Plata cuesta casi lo 
mismo que hacerlo por el tren El Marplatense, pero es más caro via¬ 
jar a Córdoba en avión que por tren. Para distancias prácticamente I 
iguales cuesta más viajar en avión de Buenos Aires a Rio Gallegos I 

(11.760 pesos) que de Buenos Aires a Lago Argentino (5.800 pesos). < 

Es más barato volar a Río de Janeiro (10.375 pesos) que volar a la 
población de Rio Grande, en Tierra de! Fuego (13.100), aun cuando , 
las distancias son aproximadamente las mismas. Los ejemplos po¬ 
drían multiplicarse. 

Las tarifas vigentes para todo el país dan un promedio de 2,50 a 
2,60 pesos por pasajero kilómetro, excepto para la Patagonia, que J 
arroja un promedio de 2,80. 

¿Por qué la región Patagónica es la más castigada? Sencillamente I 
porque la población de la Patagonia no dispone de otros medios de J 
transporte. El criterio de ia autoridad aeronáutica seria, pues, el de 
apretar allí donde no queda más remedio que aguantar. 

Volviendo al tema de los subsidios los empresarios dicen que, si I 
bien son necesarios todavía, equivalen a poco más o menos lo mismo 
que el Estado toma de las empresas en concepto de tasas, sellados, 
derechos aduaneros e impuesto a los combustibles. Cada litro de naí- j 
ta soporta 1,60 pesos y cada avión, según sea su tipo, devora de 300 ¡ 

a 800 litros por hora. 

LOS SERVICIOS INTERNACIONALES 

En los servicios internacionales prestados por empresas argentinas 
la situación es distinta. Aquí no hay —ya se ha dicho— subsidios y 
los servicios se desarrollaron sin mayores problemas conforme a 
convenios bilaterales de país a país. Con una adecuada defensa de j 
los intereses argentinos, sin discriminar entre empresas privadas o I 
estatales, el campo de acción seria prácticamente ilimitado en razón I 
de que subsiste un gran desequilibrio en las ofertas de viaje. En el 
Atlántico Sur. por ejemplo, las empresas extranjeras ofrecen sema¬ 
nalmente entre 1.800 y 2.000 asientos, contra sólo 265 de las empresas 
argentinas (Aerolíneas y Transatlántica). La despreocupación in¬ 
dica que hay lugar para más empresas o que el gobierno podría ha¬ 
llar medios para compensar el exceso de competencia. 

El caso de ios servicios con Estados Unidos es distinto y está in¬ 
fluido por el hecho de que no se pudo llegar a un convenio defini¬ 
tivo con ese país y por la existencia de varias empresas menores que 
perjudican tanto a las empresas argentinas como a las norteameri- j 
canas. La cuestión es demasiado amplia para examinarla dentro de I 
esta entrega y hay otros factores aquí no considerados de política j 
aeronáutica. 

Entre tanto, el anuncio de los cambios en gestación está ocasionan¬ 
do graves daños a las empresas privadas en los servicios interna¬ 
cionales. Sindicadas como condenadas a perder posiciones, sus ven¬ 
tas de pasajes por intermedio de agencias de viaje han mermado en 
un 80 por ciento. Y es lógico aue así sea porque ¿qué agencia de i 
turismo querrá correr el riesgo de embarcar pasajeros en aviones de 
empresas que mañana oueden desaparecer? Para las emprsas priva- < 
tas, el decreto anunciado es cuestión de vida o muerte. ♦ 


EN EL PROXIMO NUMERO 


En colores: 
reproducción de sus 
mejores cuadros 


PETROLEO ARGENTINO, i 

REALIDAD Y PERSPECTIVAS I 

VEA í LEA aparecerá el jueves 7 de Diciembre 


VAN GOGH 


VEA T LIA PAGINA 38 







































aire 

aire 

aire 

aire 

aire 


sano 

regulado 

deshumedecido 

filtrado 

renovado 





H 


MOBILAIRE SIAM 



PERFECTO-MODERNO-ELEGANT El 

La calidad de este novísimo acondicionador de 
aire está doblemente garantizada: por SIAM, y 
por WESTINGHOUSE que lo diseñó y vendió por 
millares en Norteamérica. Posee los últimos ade¬ 
lantos técnicos, y constituye la más refinada ex- 

K resión de belleza y estilo, que armoniza con la 
abitación o el local más lujoso. Por muchos 
motivos, conviene comprar ahora el sensacional 
Mobilaire SIAM, fabricado por SIAR S.A. en su 
gran planta industrial de Villa Diamante (Bs. As.) 


El Mobilaire SIAM es fácil de instalar... y fácil de transportar. Posee cuatro rejillas regulables, con 
(?® ÍT U ? e * Se c ? ntr ° ? ® voluntad la dirección de salida del aire, hacia cuatro orientaciones distintas. 
Su potente equipo blindado no requiere lubricación ni engrase; prácticamente, tampoco servicio mecá¬ 
nico. Regula adecuadamente la temperatura del ambiente, durante el verano y el invierno, y controla 
el porcentaje de humedad, aue es enviada al exterior de las habitaciones. y 





























NADA 

COMO 

EL 

SUSPENSO 

O Aprovechando su reciente visita 
a París, un reportero de France- 
Presse somete a Alfred Hitchcock a 
un análisis de su fecunda obra ci¬ 
nema tografico. El mago del sus¬ 
penso habla de sus éxitos y abre 
juicio acerca de su propio estilo- 


Por HERVE LE BOTERF 



Cuando el cronista manifestó el placer de verlo, Hitchcock le hizo un guiño ma¬ 
licioso: "¿No es verdad que tengo el aspecto de un buho atiborrado de patatas?". 


—HACIA los once o doce años establecí mi 
primer contacto con el cine. Por cierto que 
no me acuerdo de la primera película que vi. 
pero a partir de aquel momento, me convertí 
en un espectador asiduo. A los dieciséis años, 
mi lectura favorita era la de los periódicos 
de cine. 

—¿Procede su pasión por el ‘‘filme-itine¬ 
rario" de alguna impresión fuerte de su 
infancia? 

—Siempre me ha subyugado la magia de 
los viajes. Cuando era pequeño, lo que más 
me interesaba era saber adonde iban los 
autobuses. Cuando mi madre me daba bas¬ 
tante dinero para mis gastos, se lo entre¬ 
gaba al cobrador de un autobús y le decía 
sencillamente: "Lléveme hasta el final”. En 
aquella época sabía también de memoria to¬ 
dos los horarios de ios trenes europeos. Me 
bastaba con recorrer los nombres de las 
estaciones del Simplón-Expreso para que esta 
lectura me hiciera soñar. Tampoco ignoraba 
las escalas de los grandes trasatlánticos. 
Probablemente de esta experiencia nació mi 
afición a los viajes. 

—Ha sido usted dibujante. ¿Ha tenido esta 


formación alguna influencia en su carrera de 
cineasta? 

—Ciertamente... Todavía hoy, cuando 
pienso una escena de película, nunca pienso 
en el objetivo de la cámara, sino sólo en la 
forma en que quedará compuesto el plano 
en la superficie de una pantalla, es decir, 
“en el marco de un rectángulo”. 

_¿Considera usted que "La taberna mal¬ 
dita” es un film maldito? 

—Dos semanas antes de la realización de 
esta película, mi mujer y yo decidimos no 
rodarla. Yo quise devolver el dinero que ya 
había cobrado a cuenta, pero acabaron con¬ 
venciéndome con zalamerías. No obstante, 
modificamos aún más el guión. Pero, de to¬ 
das formas, nunca volveré a hacer pelicu'as 
“de trajes”. Mis personajes no se encuentran 
a gusto con disfraces de siglos pasados. 

—¿Qué lugar ocupa en su obra “La sos¬ 
pecha"? 

—Es el filme que más me ha gustado 
hacer. Por primera vez, reunía los tres ele¬ 
mentos indispensables de un buen guión: 
suspenso, pintura de un medio social y es¬ 
tudio de caracteres. 


—¿Cómo llegó a utilizar por primera vez, 
en “Cuéntame tu vida”, los resortes del sico¬ 
análisis? 

—Eso no me preocupa. El guión me brin¬ 
daba la oportunidad de tratar una historia 
bastante diferente de las que hasta entonces 
había llevado a la pantalla. 

—¿Qué piensa usted, dieciséis años después 
de su realización, de la secuencia del sueño 
de Salvador Dali? 

—No me parece buena. Yo quería la cola¬ 
boración de Dali para realizar esta escena 
porque deseaba rodarla al aire libre y bajo 
un sol deslumbrador. El productor era de 
distinta opinión y hubimos de rodar la se¬ 
cuencia en los estudios. Cuando se sueña, 
generalmente se tiene una visión muy clara 
de lo que pasa. Los sueños, a mi entender, 
no siempre están sumidos en tinieblas 

—Algunas malas lenguas pretenden que la 
realización de “Atrapando a un ladrón” fue 
para usted, sobre todo, un pretexto para ha¬ 
cer una nueva peregrinación gastronómica 
por Francia. ¿Es cierto? 

—No necesito viajar para comer bien. En 
casa, mi mujer sabe perfectamente cómo 
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El actor Henry Fonda atiende las indicaciones que le hace Alfred Hitchcock, durante 
la filmación de "El hombre equivocado". Desde "39 escalones", el director ha se¬ 
guido fiel a su particular estilo, asustando a millones de espectadores del mundo entero. 


preparar los platos más deliciosos... De to¬ 
das formas, mientras rodaba esa película, 
tuve ocasión de conseguir en el Mediodía de 
Francia una excelente receta de "suflé”. 

—“Vértigo” sorprendió a sus admiradores. 
¿No había en esa película una especie de 
mistificación en lo que al suspenso se refiere? 

—En el libro del que está tomado el filme 
no se. sabe si se trata de una misma, una 
única'mujer. En el guión, tropecé con una 
dificultad en el momento en que empieza la 
segunda parte. James Stewart encuentra a 
una joven morena, y yo me pregunté: "¿Qué 
va a pensar el público? ¿Debo hacerlo espe¬ 
rar para provocar el suspenso?”. Los espec¬ 
tadores ven. en efecto, que están en presencia 
de una chica que se parece, rasgo por rasgo, 
a la primera. En mi opinión, se debería ha¬ 
ber hecho presentir, ya en ese momento, el 
final del filme. Tuve que escoger entre ei 
suspenso y el efecto sorprendente... Por eso 
escogí el suspenso. 

—‘Intriga internacional” plantea, una vez 
más, el problema del estilo y del tema. ¿Qué 
importancia tiene para usted el tema en el 
cine? 


—Lo más importante es el suspenso. El 
tema es accesorio. "Cenicienta” ha sido con¬ 
tado millares de veces y siempre en forma 
diferente. El cuento de Perrault hasta ha sido 
transformado en comedia musical, en “My 
fair lady". Yo añadiría que los filmes de es¬ 
pionaje puros (y entiendo por tales los que 
se inspiran en hechos o proezas auténticos! 
tienen, generalmente, poco éxito. Lo que re¬ 
clama son "aventuras”... Incluso aunque 
sean imaginarias, creerá en ellas sin difi¬ 
cultad. 

—¿Cree usted que “Psicosis” marca una 
nueva etapa en su carrera? 

—"Psicosis" es lo que se llama, me parece, 
un filme de horror, o mejor aún. de espanto. 
Lleva, sin embargo, la misma marca de fá¬ 
brica de todas mis realizaciones anteriores, 
pero como nunca habia rodado un filme de 
espanto, quise intentarlo. 

—Por último, ¿cuál sería, para usted, el 
suspenso ideal? 

—Una historia cualquiera, siempre que in¬ 
cluyera la presencia de una bomba... ¡Con 
una bomba es fácil tener al público en vilo 
durante horas enteras! 



Grietas entre los dedos, enrojecimiento, 
picazón: ¡cuidado! Son síntomas del 
Pie de Atleta. 


SE CONVIERTA EN ESTO 



Combata la infección en su comienzo. 
Evitará consecuencias muy serias. 


Absorbí ne jr 



Absorbine Jr. entre los dedos procura 
rápido y positivo alivio. 


Absorbine Jr. destruye 
los hongos del Pie de Atleta. 



Caí 


PRES 


MATIC 


desparrama 

chorrea 


Refresca y alivia la 
picazón. 

Produce rápida 
cicatrización. 

La infección na se 
extiende. 


Absorbine jr 

Fungicida 

Antiséptico - Germicida 
¡SU FARMACIA LO TIENE! 
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NICOLAS REPETTO. 

NOVENTA AÑOS DE HISTORIA 


• Algo más por precisar 
el perfil de un viejo luchador, 
cuyo cumpleaños 
adquirió dimensión de fecha patria. 

• Cómo es, cómo vive, qué 
piensa...El "otro 
rostro” de una recia personalidad. 


Por NORBERTO FIRPO Fotos FORTE - VEA Y LEA 


POCAS veces se da el caso de que un país y sus instituciones, sin 
distinción de matices, festeje el cumpleaños de un hombre. Entre 
nosotros, la excepción se ha dado recientemente, en oportunidad de 
cumplir Nicolás Repetto el nonagésimo aniversario de su nacimiento. 
El homenaje honra a un político sereno, cuya trayectoria, sin em¬ 
bargo, permite ubicarlo en ila escala de luchador ardoroso, que por 
muchos años señaló —y señala todavia— el rumbo de acción par¬ 
tidaria. 

Hace pocos días lo visitamos en su domicilio de la calle Gaspar 
Campos, en Vicente López, porque entendíamos que las afectuosas 
demostraciones que se le tributaron lo habían proyectado otra vez 
a los primeros planos de la notoriedad pública. Pero, sobre todo, nos 
acercó a él la intención de conocerlo algo más íntimamente, a través 
de rasgos que no hubieran trascendido hasta hoy, puesto que su 
actividad política, aparte de ser ampliamente conocida, los periódi¬ 
cos se encargaron de bosquejarla de nuevo, ahora, con motivo de la 
aludida celebración. 

Noventa años de historia en carne y huesos nos recibieron en su 
escritorio, un luminoso recinto en el que Repetto pasa no menos 
de quince horas diarias, estudiando, preparando alguna nueva con¬ 
ferencia, leyendo los cuatro diarios que recibe todos los días, o. sim¬ 
plemente, charlando con correligionarios que suelen visitarlo muy 
a menudo. Proverbialmente serio y enérgico, durante las tres horas 
largas que llevó la entrevista hizo una puntillosa y se diría que 
placentera evocación de sus grandes recuerdos. 

Hombre modesto y de recursos económicos igualmente modestos, 
puede decirse que su vida actual se desarrolla plácidamente. Se le¬ 
vanta a las siete de la mañana, trabaja en su despacho, cuida su 
jardín (que nos presenta con visible regocijo de su parte», se acuesta 
no antes de las doce de la noche. Dos o tres veces por mes va a las 
reuniones de la mesa ejecutiva del socialismo democrático. Aparte 



En el jardín de la casa en que vive, propiedad de la hija de Juan 
Bautista Justo, vemos a Repetto bromeando con sus "nietos". 
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NICOLAS REPETTO... 

de ésta, su única salida habitual es la que hace para ir al correo, 
que dista nueve cuadras de su domicilio. Va a pie. cuesta abajo, y 
vuelve en colectivo. El viejo líder socialista nunca tuvo automóvil. 

Tampoco es suya la casa en que vive. Su propietaria es la hija de 
Juan B. Justo, a quien prácticamente criaron Repetto y su esposa. 
La habitan, además, un matrimonio que tiene tres hijos, los que 
lo llaman “abuelo”, a pesar de que casi no los une ninguna relación 
familiar. La señora es descendiente de la familia de su esposa. 

Interesados por conocer lo que fue su lejana vida matrimonial, 
Repetto demostró especial predisposición por referirnos cosas que 
nunca antes habían interesado a los periodistas. Su mujer se llamó 
Fenia Chertcoff y era de nacionalidad rusa. Se casó con ella en 1910, 
cuando tenia treinta y ocho años, y enviudó en 1928. De este matri¬ 
monio no nacieron hijos. Fenia tenía una hija de un matrimonio 
anterior, de la cual Repetto dice que se separó cuando ella formó 
su propio hogar. 

Fenia Chertcoff era escultora, y varias cabezas en bronce y yeso 
que lucen en el estudio de Repetto así lo prueban. Una de ellas es 
de Justo, fundador del socialismo en la Argentina, concebida ’igera- 
mente inclinada hacia adelante, porque, según dice Repetto, “Justo 
no quería dejar de leer mientras posaba”. 

Puntilloso al máximo, Repetto nos muestra apergaminados recor¬ 
tes de diarios y revistas que mencionan a su mujer en su carácter 
de miembro de sociedades de educación y recreación infantil. En 
general, su despacho está rebosante de efectos que mantienen viva 
la presencia de Fenia Chertcoff. 

Nicolás Repetto sonríe levemente cuando recuerda su época de 
estudiante de medicina, sonrisa que se acentúa cuando evoca la 
revolución “paralela'’ del año 1890 (en el Circulo Médico Argentino), 
que lo contó a él entre sus protagonistas. Prestó concurso como prac¬ 
ticante en el Parque de Artillería, y cuando se produjo la división 
de los cívicos, se alió a los radicales por ser enconado enemigo a 
toda política de acercamiento con el régimen de Juárez Celman. 


Repetto tenia dieciocho años y fue por entonces que conoció a Justo. 

Apenas obtuvo su título de médico, en 1894, viajó a Europa, con¬ 
tratado por un instituto de Berna, Suiza, en ei que pudo perfeccionar 
sus conocimientos de cirugía. Recorrió Alemania, Francia e Italia 
ten donde se reunió con sus padres, que eran italianos), en una gira 
que duró hasta fines del año 1897. A su regreso, fue durante siete 
años cirujano del Hospital Italiano, antes de instalar su propia clí¬ 
nica en la calle Corrientes. 

Repetto se remonta a esos tiempos cuando le preguntamos cual 
es el recuerdo más ingrato de su vida. Nos responde que .cuando 
operó la primera resección de estómago: su enfermo murió al tercer 
dia de la intervención por consecuencia de una peritonitis. La autop¬ 
sia reveló que el deceso se produjo a causa de una sutura mal hecha. 
A partir de entonces y por varios meses se dedicó a la práctica de 
suturas en cadáveres y perros vivos, no volviendo a operar hasta 
no dominar su técnica. . . 

Su carrera médica tocó a su fin cuando lo eligieron diputado, en 
1913. Cerró la clínica y nunca más volvió a pulsar un bisturí. Ahora 
exterioriza vivo orgullo cuando menciona a sus compañeros de ban¬ 
cada: Palacios. Mario Bravo. Justo, del Valle Iberlucea, Lisandro de 
la Torre y a otros que también integraban y prestigiaban la cámara: 
Luis Agote, Estanislao Cebailos, Luis María Drago. Marcelo Alvear. 
Julio A. Roca y Tomás de Anchorena. 

Desde que fue elegido por primera vez, Repetto cumplió funciones 
legislativas, ininterrumpidamente, durante diecisiete años, hasta que 
en 1930 el general Uriburu derrocó al segundo gobierno de Yrigoyen. 
Se califica de memorable su discurso del 28 de agosto de ese año, 
en el que enjuicia severamente la conducción política del gobierno, 
advirtiéndolo de la necesidad de urgentes cambios. Por supuesto, no 
fue escuchado. . .... 

Otra revolución truncó, en 1943, su octavo y hasta ahora ultimo 
mandato como diputado por la Capital Federal. Estaba en Nueva 
York, en uso de licencia, cuando se enteró de que Ramón Castillo 


PREGUNTAS T CINCO RESPUESTAS 


CINCO 

CRONISTA: Si usted se entrevistara hoy 
con Frondizi, ¿cuál es la primera pregunta 
que le formularía? 

REPETTO: Le preguntaría por qué. antes 
de tornar el gobierno, no calculó lo que po¬ 
dría o no hacer. Quiero creer que el incum¬ 
plimiento de tantas promesas se debe a su 
inexperiencia de entonces. 

C.: ¿Qué concepto le merece la actual 
juventud argentina? 

R.: Nuestra juventud está insuficiente¬ 


mente informada, porque ha virido en el 
fraude y la violencia. Por eso los jóvenes 
creen que todo lo malo que sucede en el 
mundo se debe a que los políticos lo en¬ 
redan todo. 

C.: ¿Cree usted que existe peligro inmi¬ 
nente de guerra mundial? 

R.: Si razono, creo que no. El que gane, 
¿qué ganará? Sólo escombros y países re¬ 
pletos de cadáveres. Soy optimista con res¬ 
pecto al futuro, porque pienso que el ser 


humano es cada vez más inteligente. 

C.: ¿Qué opina del regimen de Fidel 
Castro? 

R.: Eso no es un gobierno. No se puede 
hacer política matando a los opositores. 

C.: ¿Cuál es su diversión favorita? 

R.: En mis años jóvenes fui un buen ci¬ 
clista. Ahora me divierto escuchando mú¬ 
sica; a Rimsky Korsacoff, a Beethoven. a 
Granados... Asistir a las sobremesas fami¬ 
liares me causa mucho placer. 
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y el Congreso habían cesado en el ejercicio del poder. Confiesa que 
lo primero que hizo fue consultar el “Who is who?” tuna especie de 
indice de personas notorias) para saber quiénes eran los generales 
Rawson y Ramírez... y que allí los encontró. Repetto sostiene que 
aun cuando no sospechaba que se produciría un estallido revolucio¬ 
nario, sabia que el presidente Castillo —"que era decididamente 
adicto a los nazis”— se erigiría en introductor de una dictadura. A 
poco de regresar a la Argentina, Repetto debió exilarse en Montevideo. 

El reconocimiento de la personalidad literaria de Nicolás Repetto 
es un hecho bastante reciente. Influyó en ello el sugestivo éxito 
editorial que tuvieron sus libros “Mi paso por la política”, “Mi paso 
por la medicina” y “Mi paso por la agricultura”, que son fluidos 
recuerdos de las actividades a ilas que se dedicó más intensamente. 
Sin embargo, él considera que su mejor libro es "Tiempos difíciles” 
(el primero que escribió), un compendio de socialismo aplicado que 
tiene más de treinta años pero que conserva, todavía inalterable, su 
vigencia. 

Repetto trasunta bastante satisfacción por la trayectoria cumplida. 
A los noventa años es un hombre optimista, fervoroso partidario de 
la no violencia. “Desde el punto de vista mental, noto que tengo 
mayor capacidad de análisis que hace treinta años”, dice él, y agrega: 
“Lástima que ahora estoy en la orilla”. Sonriendo refiere que cuando, 
en el pasado mes de octubre, se le tributó el homenaje popular en 
el teatro Coliseo, varias muchachas se le acercaron para besarlo. 
“Pueden hacerlo”, les dijo, “soy completamente inofensivo”. 

Cuando quisimos saber cuáles hablan sido los momentos más fe¬ 
lices de su vida, Repetto nos hace una larga enumeración. No olvida 
sus cuatro viajes a Europa (dos como médico y dos como represen¬ 
tante socialista), ni tampoco cuando, en 1898, fue designado profesor 
de medicina quirúrgica. Pero tal vez su más caro recuerdo lo cons¬ 
tituya el esfuerzo realizado para construir su propia casa —"el pri¬ 
mer rascacielos del Oeste”, cinco pisos— todavía en pie. El edificio 
está ubicado en Rivadavia 4455, en el barrio de Almagro. Vivió allí 
algún tiempo, pero luego tuvo que venderlo y mudarse porque el 
partido necesitaba de su aporte para sufragar ’as campañas electo¬ 
rales. Repetto se hospedó en pensiones hasta instalarse en la casa 
que, años después, le ofreció la hija de Justo. 

Ahora su vida ha adquirido un ritmo más sedentario, aunque ello 
no implique displicencia por el mundo que lo rodea. Repetto integra 
el-comité ejecutivo del partido Socialista Democrático y. desde hace 
tres años, es miembro de la Academia Nacional de Ciencias Econó¬ 
micas, a la que presentó varios estudios referidos al movimiento 
obrero en nuestro país. Duerme cinco horas diarias “porque un viejo 
no necesita dormir mucho”, y aduce análoga razón cuando dice que 
come frugalmente. Su plato preferido es bife de costilla con medio 
tomate al natural. 

Nicolás Repetto nació el 20 da octubre de 1871, en la Capital Fe¬ 
deral, y es el único sobreviviente de una familia de seis hermanos. 
Cuando nos fuimos, nos acompañó hasta la puerta de calile. pidién¬ 
donos que volviéramos, porque juzgaba que la evocación habia que¬ 
dado inconclusa. 

Prometimos hacerlo para cuando cumpliera cien años. ♦ 
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al confort del 
jet y a la 
atención personal 


UN VUELO QUE UD. 
SIEMPRE RECORDARA 

Cuanto más vuele, Ud. más apreciará la 
categoría de BOAC. Los aviones Jet más 
veloces y mejores del mundo — Comets, 
Rolls-Royce 707 y Britannias — vuelan en 
las rutas internacionales de BOAC. Y Ud. 
viajará atendido con la tradicional corte¬ 
sía británica, tan amistosa como eficiente, 
por camareras latinoamericanas que hablan 
su idioma. Todo ello hará que un viaje por 
BOAC sea siempre... lo mejor! 

EN TODO EL MUNDO PARA 

BOAC 

LO PRINCIPAL ES USTED 


O VERSEAS 


AIRWAYS 


LINEA 


AEREA 


CORPORATION 
TANICAS 







• El Instituto de Física de 
San Carlos de Bariloche realiza 
un ambicioso plan de 
investigaciones que puede ser de 
enorme interés para la industria. 


• Un establecimiento único 
dentro del panorama universitario 
argentino se levanta frente al 
lago Nahuel Huapi. 


• Los resultados de seis 
años de trabajo confirman 
las previsiones del convenio entre 
CNEA y la Universidad de Cuyo. 


Dos estudiantes durante 
un trabajo de investigación 
de laboratorio. Los trabajos 
de laboratorio forman parte integral 
del plan de estudios en Bariloche 
durante todo el curso. 



JWIÁIH 

MMHHM 


Por 

EDMUNDO 

KRAKEN 


Fotoeolor de 
ANTONIO 
FIANNACA 


A POCO más de un mes de la elección del almirante Oscar R. Quihillalt para 
la presidencia del Organismo Internacional de Energía Atómica, el Seminario 
Regional realizado hace un par de semanas en San Carlos de Bariloche con 
asistencia de las más destacadas figuras internacionales especializadas en la 
ciencia nuclear ha vuelto a poner de relieve el grado de madurez alcanzado 
por estas disciplinas en la Argentina. 

El Seminario Regional desarrolló su labor en el Instituto de Física depen¬ 
diente de la Universidad de Cuyo, establecimiento poco conocido fuera de los 
círculos científicos y corrientemente confundido con el otrora famoso “Centro 
Huemul”, situado en la isla Huemul, en el lago Nahuel Huapi, donde Ronald 
Richter, armado dueño y señor e investido de altos poderes, ejerció durante 
algunos meses la más curiosa de las dictaduras para realizar —o intentar rea¬ 
lizar, mejor dicho— sus prometidas experimentaciones que habrían de condu¬ 
cir, según Richter, al aprovechamiento de reacciones termonucleares en cadena. 
Todos saben en que quedaron esos experimentos pero no todos saben que las 
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instalaciones y trabajos efectuados en el “Centro Huemul” signifi¬ 
caron gastos que traducidos a valores actuales superan los mil millo¬ 
nes de pesos. 

Hecha la aclaración precedente se justifica alguna referencia más 
amplia acerca de la misión asignada al Instituto de Física de San 
Carlos de Bariloche, referencia que tal vez contribuya a despertar 
el interés de ciertas ramas de la industria argentina —la metalúr¬ 
gica, especialmente— que realizan costosas inversiones para asegu¬ 
rarse los servicios de científicos y técnicos extranjeros por ignorar 
el grado de capacitación que alcanzan los egresados del Instituto de 
San Carlos de Bariloche. 

UNICO EN EL PAIS 

La creación del Instituto, concretada en 1955, respondió al pro¬ 
pósito de formar un número apreciable de físicos con capacidad y 
adiestramiento científico para la investigación pura y tecnológica 
a fin de contribuir en forma eficiente al desarrollo científico y téc¬ 
nico del país, en el cual es un hecho lamentablemente cierto que el 
número de físicos bien preparados disponible es totalmente insufi¬ 
ciente a sus necesidades, tanto en lo que se refiere a la provisión de 
cátedras universitarias como en lo referente a las crecientes exigen¬ 
cias de la Comisión Nacional de Energía Atómica o de la industria 
privada en expansión. “Es innegable —explicó el director del Ins¬ 
tituto, doctor José A. Balseiro— que la potencia de una nación, e 


incluso puede decirse que su independencia, está condicionada por 
su adelanto técnico y éste sólo puede lograrse si se fomenta y man¬ 
tiene en forma activa y permanente la investigación científica. Si 
los países más ricos y adelantados tienen hoy las universidades 
mejor dotadas y los mejores institutos de investigación, ello no es 
sólo consecuencia de su riqueza sino que, por el contrario, es más 
bien causa de la misma. Es gracias a sus hombres e instituciones 
científicas que esos países han logrado dominar la naturaleza y uti¬ 
lizar sus recursos en beneficio del hombre. Si esto es cierto para 
toda la investigación científica, lo es más aún en lo referente al 
dominio de las ciencias físicas, cuya evolución en lo que va del siglo, 
es quizás el fenómeno de mayor trascendencia para su evolución 
histórica.” 

Resuelto el funcionamiento del Instituto, se le dio una organiza¬ 
ción de características nuevas en el país, que siguen siendo únicas 
dentro del panorama universitario argentino. He aquí algunas de 
esas características: ambiente propicio para el estudio y el trabajo, 
aislamiento y libertad, convivencia permanente entre profesores y 
alumnos y convivencia permanente entre alumnos de ambos sexos, 
dedicación exclusiva al estudio mediante un amplio sistema de be¬ 
cas, profesores “full-time” y enseñanza de tipo activo- Aquí no exis¬ 
te el "estudiante crónico” y mucho menos el mal estudiante porque 
la asistencia a clase y la realización de trabajos de laboratorio son 
obligatorias y porque, además, es igualmente obligatorio aprobar las 







Medición de espectros 
de defracción de rayos X 
en cristalografía. En Bariloche 
hay excelentes laboratorios e 
instrumental que están en 
permanente plan de expansión. 
Parte de los equipos ha sido 
construido en los mismos talleres^. 

del Instituto de Física.^ 


Una clase de mecánica de fluidos, 
a cargo del licenciado Lionel Menegazzi. 
En el Insittuto de Física hay pocos 
alumnos y su número está determinado 
por la cantidad de plazas disponibles. 
Alumnos •> profesores conviven 
plenamente y están sometidos 
a un ritmo de trabajo intenso. 




utilizados a bajísimas 


vitales de los laboratorios existentes en Bariloche y está ca- 
íplicados diseños, incluso tubos térmicos de alto vacío que son 
. En la ilustr ación, el jefe de la sección, Sr. Alberto Cordoner. 




Cóma y dónde se estén 
formando los hombres de ciencia 
que harán marchar las 
centrales nucleares del futuro. 


Vista panorámica del Centro Atómico Bariloche, de la Comisión 
Nacional de Energía Atómica, donde funciona el Instituto de Fí¬ 
sica de la Universidad de Cuyo, de intensa actividad actualmente. 


En el licuefactor de hidrógeno. A la izquierda aparece el doctor 
Ricardo Platzeck, subdirector del Instituto de Física; a la derecha, 
el doctor J. W. T. Dabbs, enviado a Bariloche por el Organismo 
Internacional de Energía Atómica. El doctor Dabbs forma parte 
del personal científico díl Laboratorio Nacional de Oak Ridge, de 
los Estados Unidos. Participa actualmente de un estudio sobre 
comportamiento de aleaciones a temperaturas menores de los 272 
grados bajo cero, problema que centra el interés científico de hoy. 
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materias del plan de estudios inmediatamente después de termina¬ 
dos los cursos. El que no sirve tiene que irse. 

Resumiendo, las condiciones son tales que el estudiante vive some¬ 
tido a un régimen de intensa lábor, no incompatible con otras acti¬ 
vidades culturales, sociales y deportivas. Muchos de los mejores 
alumnos son, a la vez, excelentes músicos o cantores, jugadores de 
truco o ajedrez, bailarines o basquetbolistas, pintores o escritores, 
fotógrafos o esquiadores. Un conjunto humano excepcional que ha 
desterrado el aburrimiento y la pereza y perfeccionado el arte de 
la convivencia. 

Alumnos y personal cuentan con asistencia médica integral. 

LAS TRES PRIMERAS PROMOCIONES 

Un aspecto notable de la vida en el Instituto de Física de Bari¬ 
loche es el relacionado con la conducta y la disciplina. 

Antes de su ingreso en el establecimiento, cada alumno sabe cuán¬ 
to se espera de él y en él se deposita plena confianza. La norma es 
que “no se puede tener estudiantes responsables, honestos y dignos 










si no se los trata como a tales" y los resultados han sido altamente 
satisfactorios, tal vez los más satisfactorios que se registran entre 
la totalidad de escuelas universitarias del país. 

Mientras el promedio de egresados de las universidades argentinas 
representa menos del 20 por ciento del número de los que ingresan 
a primer año —problema que los propios rectores calificaron más 
de una vez de gravísimo— en Bariloche las cosas son muy distintas. 
Anualmente ingresan alrededor de 15 estudiantes argentinos becados 
y sólo excepcionalmente se registran deserciones. Las tres primeras 
promociones, egresadas entre 1958 y 1960, proporcionaron 36 licen¬ 
ciados en física, de los cuales más de las dos terceras partes obtu¬ 
vieron posteriormente becas de perfeccionamiento para seguir estu¬ 
dios en los más importantes centros mundiales tales como el Insti¬ 
tuto de Pleasanton, California; Instituto Nobel, de Estocolmo; Fa¬ 
cultad de Ciencias, en París; la Universidad de Illinois; Universidad 
de Columbia Británica, Canadá; Escuela de Graduados del Centro 
Médico de la Universidad de Rochester; la Universidad Británica de 
Cambridge; universidad de Pennsylvania; el Instituto Max Planck, 


Stuttgart; Universidad de Melbourne, Australia; Instituto Righi, Ita¬ 
lia; Universidad de Copenhague; Instituto Politécnico de Brooklyn; 
Instituto Politécnico de Grenoble, Francia; Universidad de Birmin- 
gham, Inglaterra; en Upsala, Suecia, y en la Universidad de Califor¬ 
nia. Los becarios, muchos de los cuales están ya de regreso en el 
país, tuvieron desempeños sobresalientes en esos centros. 

La política de seguir enviando egresados al exterior continuará 
en el futuro, con el apoyo del Consejo Nacional de Investigaciones 
Científicas y Técnicas de la Argentina y aprovechando los planes de 
becas del Organismo Internacional de Energía Atómica, algunas uni¬ 
versidades argentinas, norteamericanas y canadienses, la Adminis¬ 
tración de Cooperación Internacional de los Estados Unidos y otros 
organismos que trabajan en las líneas de “Atomos para la Paz”. 

AMPLIOS PLANES DE INVESTIGACION 

Comparativamente, pues, los resultados obtenidos en San Carlos 
de Bariloche pueden calificarse de excepcionales y la esperanza está 
ahora puesta en la labor de investigación —que es muy amplia— en 




que se hallan empeñados los egresados del Instituto. 

La experiencia que está haciendo el Instituto es posible gracias a 
un convenio elaborado por la Comisión Nacional de Energía Ató¬ 
mica con la Universidad de Cuyo. La CNEA proporcionó las insta¬ 
laciones de su llamado Centro Atómico Bariloche. situado a 9 kiló¬ 
metros de esta ciudad, sobre el camino a Llao-Llao, y provee al 
Instituto todos los medios necesarios para el cumplimiento de sus 
objetivos. Las instalaciones incluyen las casas para el personal y 
pabellones destinados a dependencias administrativas, aulas, biblio¬ 
tecas, laboratorios de enseñanza e investigación, comedor, aloja¬ 
miento de alumnos e instalaciones deportivas. 

La elección de Bariloche se hizo pensando que la vida en uno de 
los más hermosos lugares de la República, las condiciones ambien¬ 
tales y de clima y el alejamiento de las grandes ciudades facilitarían 
la consagración al estudio, como efectivamente ocurrió. 

El ingreso al Instituto no es, desde luego, fácil. Recibe alumnos 
que han aprobado los dos primeros cursos de una carrera técnica o 
científica (química, física, matemáticas, ingeniería, etcétera) de 
cualquier universidad del país y el examen de selección tiene más 
en cuenta la capacidad y la posible vocación que los conocimientos 
adquiridos en su anterior preparación universitaria. La selección de 
los candidatos la hace un Consejo de Estudio mediante una prueba 
de aptitudes y un examen psicotécnico. Se exigen antecedentes mo¬ 
rales y universitarios intachables. 

Incluidos los dos años universitarios previos, el plan de estudios 
abarca cinco años y medio. Cada año se divide en dos periodos. El 
plan contempla las necesidades actuales en relación con la física 
nuclear y la física del estado sólido y propende a la formación de 


especialistas en reactores y metalurgia. En los dos últimos períodos 
se siguen cursos optativos en las especialidades que se trata de esti¬ 
mular, tales como Rayos X aplicados a la metalurgia, tratamientos 
térmicos, aleaciones no ferrosas, separación de isótopos, termodiná¬ 
mica de soluciones metálicas, física de muy altas energías y otros. 

JERARQUIA INTERNACIONAL DEL INSTITUTO 

A pesar de su juventud —ya se ha dicho que comenzó a funcionar 
en 1955— el Instituto de Bariloche alcanzó rápidamente jerarquía 
internacional despertando el interés de los estudiosos de varios paí¬ 
ses latinoamericanos, que gestionaron y obtuvieron becas propor¬ 
cionadas por la UNESCO y el gobierno argentino. La UNESCO es, 
como todos lo saben, el organismo para el desarrollo de la educación 
y las ciencias creado por las Naciones Unidas. De esta manera han 
cursado o cursan estudios en Bariloche, tres chilenos, dos paragua¬ 
yos, dos ecuatorianos, tres bolivianos y dos brasileños. El Uruguay, 
que está fuera del sistema de becas UNESCO-gobierno argentino, fue 
objeto de tratamiento excepcional al otorgar la Comisión Nacional 
de Energía Atómica una beca similar a la proporcionada a estudian¬ 
tes argentinos. 

También egresaron o estudian en Bariloche cuatro oficiales de la 
marina de guerra y tres del ejército y actualmente cursa estudios 
un sacerdote perteneciente al Observatorio de Física Cósmica de San 
Miguel, provincia de Buenos Aires. 

El nivel científico logrado se debe tanto a la categoría del per¬ 
sonal docente permanente como al hecho de que por el Instituto 
pasaron o actúan, colaborando en sus tareas docentes o de investi¬ 
gación. los más destacados especialistas mundiales, unas veces invi- 








tados por CNEA, otras contratados por organismos nacionales o inter¬ 
nacionales y más frecuentemente enviados por la Comisión de Inter¬ 
cambio Educativo Argentina-Estados Unidos, UNESCO o la Unión 
Panamericana. La larga lista de profesores extranjeros llegados a 
partir de 1957 incluye a Elysiario Tavora, de la Universidad de Río 
de Janeiro (dictó un curso de Rayos X); Otto Hittmair, Universi¬ 
dad de Viena (física nuclear teórica y experimental); Adrián Dahl, 
Universidad de Rochester (protección radiológica); Gunther Joseph. 
Universidad de Chile (ingeniería nuclear y problemas de metales y 
aleaciones); Tor Ragmar Gerholm, Universidad de Upsala. Suecia 
(física nuclear); Aaron Sanders, Universidad de Duke, EE.UU. (pro¬ 
blemas especiales de física nuclear y física preventiva de radiacio¬ 
nes); Ingmar Bergstrom; Universidad de Estocolmo (física nuclear 
experimental); Robert Cahn, Universidad de Birmingham (metalo¬ 
grafía); Kenichi Goto, Universidad de Osaka, Japón (física del plas¬ 
ma y termodinámica); Gunther Schoeck, Universidad de Stuttgart, 
Alemania (investigación de metalurgia y física del sólido); Mae! 
Melvin, Universidad de Florida, EE.UU. (partículas elementales); 
Glyn Davies, de Birmingham (Rayos X e investigación en metalur¬ 
gia física); Oscar Sala y José Goldenberg, de San Pablo, Brasil: 
Fernndo Prieto y Juan Oyarzábal, de México; Donald Connor, del 
Laboratorio de Argonne, EE.UU.; Enrique Grünbaum y Naum Joel, 
de Chile; Luis Muga y Alan Searcy, de California; Federico Gae- 
ta, de Santiago de Compostela; Torsten Lindquist y Ake Nilsson, 
de Upsala; James Daniels, de Columbia británica; Samuel Allison, 
de Chicago; J. W. T. Dabbs, del Laboratorio de Oak Ridge, EE.UU., 
y J. C. Wheatly, de Illinois. Entre el personal científico de univer¬ 
sidades o centros de estudios argentinos que también colaboró en 


el Instituto sin pertenecer a su equipo docente figuran Alberto Gon¬ 
zález Domínguez, Félix Herrera, Livio Gratton, Eduardo Zaranto- 
nello, Francisco Morey Terry, Agustín Durañona y Vedia, Evelio 
Oklander y Antonio Monteiro. 

LOS PROGRAMAS ACTUALMENTE EN DESARROLLO 

En estos momentos, aparte de las tareas docentes, el Centro 
Atómico Bariloche desarrolla un ambicioso programa de investiga¬ 
ción Enumerarlo en detalle sería demasiado extenso y tal vez árido 
para quienes están fuera de estas cuestiones, aunque algunas de las 
investigaciones pueden ser de inmensa utilidad práctica. Por ejem¬ 
plo, está el estudio de metales sometidos a ciertos procesos, como 
el comportamiento de defectos a baja temperatura o los efectos de la 
fricción interna. (Fricción interna es la capacidad propia de cada 
metal de amortiguar vibraciones). Conseguir metales de alto amor¬ 
tiguamiento fue la tlave del desarrollo de las turbinas de aviación. 
Otra investigación de amplias aplicaciones industriales es la rela¬ 
cionada con el efecto de ciertas deformaciones en los metales, defor¬ 
maciones que aumentan su valor con el tiempo. Se sospecha que 
tales deformaciones —denominadas “creep”— son las responsables 
de las súbitas caídas de algunos puentes de estructura metálica. 

Los ejemplos, tomados al azar, demuestran cómo la investigación 
científica presta servicios directos e inmediatos a la actividad crea¬ 
dora de la industria en el orden civil y ayudan a comprender tam¬ 
bién que la ciencia nuclear es eminentemente pacífica. Y si esto es 
regla en todas partes, lo es mucho más en el Centro Atómico de 
Bariloche. donde hoy se forman los físicos que harán funcionar 
mañana las grandes centrales nucleares. ♦ 
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Historia Natural de Indias 


DIBUJOS DE OSKI 


EL ÑANDU 


Avestruz americano. 
Altura (ejemplar 
adulto): 1,70 m. Ca¬ 
beza y cuello ne¬ 
gruzcos; cuerpo 
amarillento ceniza; 
vientre blanco sucio. 
Patas con tres de¬ 
dos, unidos por una 
membrana palmar. 
Cada dedo termina 
en una uña fuerte. 
En primavera, cada 
macho forma su 
"harem” (de 3 a 7 
hembras). Las hem¬ 
bras de “la familia” 
ponen sus huevos en 
un mismo nido. La 
incubación —que 
lleva 40 días— está 
a cargo del macho. 


“EL AVESTRUZ o ñandú es 
común en los alrededores del 
Río de La Plata, en las llanu¬ 
ras de Montevideo y en las 
pampas de Buenos Aires. Nun¬ 
ca penetra en los bosques y 
vive al aire libre. Se los ve de 
a dos o en grupos de hasta 
treinta animales. Corren con 
tanta rapidez que apenas pue¬ 
den ser alcanzados por exce¬ 
lentes caballos y jinetes. No 
pueden volar y se los caza con 
boleadoras. Cuando corren a 
gran velocidad extienden sus 
alas hacia atrás y para dar 
vuelta abren un ala y el vien¬ 
to al embolsarse les permite gi¬ 
rar con tal rapidez que des¬ 
orientan a su perseguidor. 

”Se alimentan de granos. 
Son capaces de tragar mone¬ 
das, pedazos de metal y pie¬ 
dras pequeñas. El huevo tiene 
una cáscara muy suave de co¬ 
lor blanco, con manchas ama¬ 
rillentas, y su tamaño es de 
unas cinco pulgadas de diáme¬ 
tro. El nido es simplemente un 
gran agujero, más bien super¬ 
ficial, en el suelo. Se han en¬ 
contrado en un solo nido basta 
ochenta huevos. El macho se 
encarga de empollarlos y si 
percibe que alguien lo está 
observando durante la incuba¬ 
ción, se enoja tanto que los 
rompe aplastándolos con sus 
patas”. 

E. E. Vidal (Picturesque Blus- 
trations of Buenos Ayres and 
Montevideo, 1820.) 
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El embajador del Brasil, doctor Boulitreau 
Fragoso y su señora Cocina Pessoa posan con 
los organizadores de la embajada de la moda 
brasileña y sus encantadoras exponentes. 


LA MODA 
EN 

LA EMBAJADA 
DEL BRASIL 

La reunión ofrecida en la sede de 
la embajada del Brasil contó esta 
vez con un atractivo más. A la co¬ 
nocida gentileza de los dueños de 
casa se sumó en esta oportunidad 
la atracción de un desfile de modas 
a cargo de cinco modelos que deja¬ 
ron bien representada la belleza 
de la mujer brasileña. 

Fotos JORGE ■ VEA Y LEA 



Estratégica¬ 
mente ubica¬ 
dos, Silvia R. 
Q. de Quiroga. 
Cynthia Moore 
de Santamari- 
na, Guillermo 
Heyer Ledesma 
y Magdalena 
Bustamante de 
Paz Anchorena 
no perdieron 
detalle alguno. 


Magdalena Al- 
dao de Lavalle 
Cobo, Delfina 
Mitre y Néstor 
Risso Goñi. 





No sólo la belleza de las modelos, sino tam¬ 
bién la de las creaciones por ellas presentadas, 
mantuvieron latente el interés de los invita¬ 
dos a esta presentación de la moda brasileña. 


Poco antes de iniciar¬ 
se el desfile los invita¬ 
dos llenaban los am¬ 
plios salones de la 
embajada. En una de 
las primeras filas, 
Adriana de Radzi- 
will, Felisa Alvear de 
Santa Coloma, Salva¬ 
dor Oria, Magdalena 
Aldao de Lavalle Co¬ 
bo, Leonor García 
Calvo de Elía y Elena 
Cantilo de Oria. 


Terminado el desfile, 
la dueña de casa con 
la señora de José 
WialIIamsen, presi¬ 
dente de la Bolsa de 
Comercio de Río de 
Janeiro. 


El embajador de Chi¬ 
le, doctor Sergio Gu¬ 
tiérrez Olivas, su se¬ 
ñora Margot Irarra- 
zábal, Teresita Videla 
de Zaefferer y la se¬ 
ñora de Petcrsen, es¬ 
posa del ministro 
consejero de Suecia, 
cambian impresiones 
ma vez terminada la 
exhibición. 














La dueña de casa con Rafael H. Castillo, Raúl 
Alejandro Raimondi. 


Foster y 


OTRA fiesta juvenil en 
la que la animación fue 
característica predomi¬ 
nante, resultó la ofrecida 
por José María Gonzales 
Chaves y su señora Coro 
Demaría, en agasajo de 
las amistades de su hija 
Luisa María. 


María Luisa Mendoza y Luz Gar¬ 
cía Pinto atienden solícitas a Jor¬ 
ge Trevisán y Roberto Heame. 


José María Gonzales Chaves h. 
Gutiérrez Saldívar. 
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Por FERNANDO MAS 


DETRAS DEL ESTALLIDO DE LA 
BOMBA DE SO MEGATONES 
ESTAN LAS LUCHAS ENTRE LOS 
"DUROS” Y LOS "BLANDOS” 
DE LA POLITICA SOVIETICA 
(O SEA LOS STALINISTAS 
Y LOS ANTISTALINISTAS) 






LOS últimos ocontecimientos han echado sobre el 
mundo un manto de temor. Viejos y nuevos factores 
han entrado en juego y, a pesar de lo que podríamos 
esperar; hoy reina la confusión. Vivimos, desde hace 
varias semanas, bajo la impresión de que algo muy 
serio está ocurriendo. Y por eso, el temor. 

En realidad, ya deberíamos saber a qué atenernos- El 
reciente congreso del partido comunista soviético, es¬ 


perado durante tantos meses, tendría que habernos 
dado la pauta acerca de los próximos pasos del Krem¬ 
lin. Sin embargo, y a pesar de la gran información lle¬ 
gado o occidente sobre las deliberaciones del congreso, 
seguimos ignorando cuál es la verdadera situación. 

En otras circunstancias, nada de lo ocurrido nos ha¬ 
bría extrañado. La polémica entre el representante chi- L 
no y el mismo Khrushchev en persona habría parecido p 










LA UNICA SOLUCION ES ELIMINAR LA BOMBA. DICE HOUSSAY 



EL DOCTOR Bernardo Houssay recibe 
al cronista con una declaración tajante: 

—La bomba de cincuenta meaatones 
es un instrumento de guerra y destruc¬ 
ción. No tiene objetivo cien ti fico ni fin 
benéfico alguno para la humanidad. 

Se halla en el Consejo Nacional de In¬ 
vestigaciones Científicas y Técnicas 
—que preside —, iras su escritorio. Pocos 
minutos antes, ha abandonado la lectura 
de un libro para someterse a la indaga¬ 
ción periodística, y el ilustre científico 
argentino, premio Nobel, nos dice: 

—¿El peligro de las radiaciones? Si, 
existe, pero no como suele pensarse. Us¬ 
ted ya sabe cómo es la cosa: la explo¬ 
sión tiene un primer efecto en la zona 
determinada. Alli actúan el calor y la 
violencia. Luego, la radiactividad. Parte 
de ella desaparece; otros elementos — en¬ 
tre ellos, el estroncio 90— persisten, so¬ 
bre todo, en plantas y animales marinos. 
No conocemos cifras todavía. El perjui¬ 
cio que provoca la radiación no es me&i- 
ble ni puede calcularse. En realidad, lo 
que pasa es que las partículas radiacti¬ 
vas necesitan periodos larguísimos para 
caer. Toda bomba atómica impurifica la 
atmósfera y es perniciosa para el género 
humano. Para sufrir en forma masiva los 
efectos de la radiación son necesarias 
muchas bombas. Pero tenga en cuenta 
que la más insignificante radiación pue¬ 
de matar a una persona. 

— ¿Es, entonces, un problema de acu¬ 
mulación? 


— Exactamente. Esos periodos pueden 
durar entre quince y veinte años. Es 
probable que en estos momentos esté 
cayendo parte de la radiación producida 
por la primera bomba, la de Hiroshima. 

—¿Se justifica, pues, el temor cre¬ 
ciente ante las consecuencias de estos 
ensayos, doctor Houssay? 

—El temor es justificado, aunque 
también exagerado. Si bien no se puede 
afirmar que estas últimas explosiones 
tengan un efecto inmediato sobre el 
hombre, es seguro que contribuyen a 
emponzoñar la atmósfera, y algún día 
sentiremos sus conscuencias. 

—¿Puede decir en qué forma? 

— Bueno, la exposición directa a la 
radiactividad tiene efectos fulminantes 
tales como la disminución de glóbulos 
blancos, la destrucción de tejidos y de 
órganos. Hay tumores malignos... En 
Hiroshima, por ejemplo, hay ocho o diez 
veces más leucemia que en ninguna otra 
parte de Japón. También hay otro tipo 
de radiaciones que provocan esto, como 
las de los rayos X. Pero allí se deben, 
seguramente, a la explosión. 

—¿En cuanto a efectos posteriores? 

—Hay efectos prolongadas. Sus conse¬ 
cuencias son la pérdida del pelo, la de¬ 
generación de glándulas, especialmente 
¡as sexuales, daños genéticos que produ¬ 
cen mutaciones, o sea, seres con caracte¬ 
res nuevos... 

—¿Qué trascendencia tiene esto últi¬ 
mo, doctor? 

—Las mutaciones no son malas en los 
vegetales, ya que a veces se provocan en 
el laboratorio. Luego, en todo caso, pue¬ 
de desecharse lo que no sirve. En los ani¬ 
males, empero, son malas. Por supues¬ 
to, no se cuenta con experiencia sobre 
seres humanos. 

—¿Qué perspectiva tiene, entonces, el 
género humano, doctor? 

El hombre de ciencia levanta la vista 
y mira fijamente, con expresión sena. 

—Quedan ¡es trastornos a distancia, 
las radiaciones acortarán la vida, favo¬ 
recerán el envejecimiento. Habrá, por lo 
visto, una disminución del promedio de 
vida. Los hombres morirán más jóvenes. 

—¿Y en caso de que no se llegue a 
una guerra? 

—Cualquier cantidad ds radiactividad 
puede producir daños genéticos. Es lo 
mismo una bomba que mil bombas. 

La conversación enfoca otro aspecto 
de la cuestión. ¿Qué salida ve él cien tí¬ 
fico al conflicto Este-Oeste? 


—Mientras que el hombre no suprima 
el espíritu de agresión, no habrá riada 
que hacer. La única solución es ¡a elimi¬ 
nación de la bomba. Aunque siempre se¬ 
rán inventadas cosas peores. Es necesa¬ 
rio canalizar ese espíritu de agresión. 

Sus palabras tienen un sentido distin¬ 
to ahora. Las dice en forma pensativa, 
como si hablase consigo mismo y no con 
otra persona: "El hombre es un animal 
con un orden social determinado. Cuan¬ 
do se lo destruye, le cuesta rehacerlo. 
Basta ver los resultados de la ultima 
guerra en Europa”... 

—¿No considera usted que se está 
creando una histeria colectiva a causo 
de todo esto, doctor? 

— Si, se está creando. Y se lo hace con 
intento. Es un arma más. Unos quieren 
atemorizar; los otros aprovechan para 
tener a sus pueblos en tensión. 

—Parece un fenómeno mundial... 

—Eso es. Es de orden mundial. Mis 
amigos de Estados Unidos me escriben 
—yo hace tiempo que no voy, aclara — 
y me cuentan cosas al respecto. Hay una 
verdadera fiebre... 

—¿Los “ shelters "... ? 

—Los refugios, si. Es una campaña co¬ 
mercial. 

—¿Cree usted en ¡a eficacia de esos 
refugios? Me pregunto qué encontrará 
la gente cuando, luego de un bombardeo 
nuclear, salga a la superficie. 

—Es una psicosis, una histeria colec¬ 
tiva. No les servirán de nada. Todo esto 
demuestra que el hombre no es tan in¬ 
teligente; que es un animal sugestiona¬ 
ble. Necesita creer en algo. Por eso, elige 
el psicoanálisis, el comunismo, la reli¬ 
gión ... 

—¿No hay salida, doctor? 

Bernardo Houssay reacciona vivamen¬ 
te. Sus ojos acostumbrados a la labor 
del laboratorio, escrutan el rostro del 
periodista. Su mano juega con algunas 
cosas del escritorio. 

—¿Cómo se llama usted? 

—Fulano de Tal. 

Sin titubear, agrega: 

—Si que la hay. Está en la educación 
del hombre. Y en su moral. La historia 
demuestra que, cuando se juega con ins¬ 
trumentos de guerra, se termina en la 
guerra. Hoy. es tan grande el poder de 
los hombres que quizá sea lo que impida 
otra contienda. No es tan improbable que 
la guerra se haya terminado para 
siempre. 


RUSIA ... 


una demostración más de que no es tan sólida "la monolítica unidad del 
campo socialista”. La condena casi teatral del "grupo antipartidario” y 
el arrepentimiento público de hombres como el mariscal Voroshilov tam¬ 
bién encuadran dentro de la lógica que mueve estos congresos. Las 
promesas de bienestar extraordinario —ahora para 1980— que el primer 
ministro iormuló al pueblo ruso son repetición de otras no menos opti¬ 
mistas hechas anteriormente. 

De modo, pues, que el congreso podría haber sido, para nosotros los 
occidentales, una pauta del curso que siguen los acontecimientos internos 
del bloque comunista, de la situación de la tremenda lucha interna, del 
real desarrollo económico, del poderío militar y, fundamentalmente, de 
la línea que en materia internacional seguirá la Unión Soviética. 

En cierto modo, así ha sido. Pero hay un hecho que ha oscurecido en 
esta oportunidad la comprensión, de por sí difícil, del acontecer en el 
mundo comunista. Esta vez, la interpretación debe tener en cuenta la 
reanudación de los ensayos nucleares por parte de Rusia, el hecho de 
mayor importancia de los últimos tiempos. Con él, la guerra iría vuelve 
a entrar en una etapa de suma gravedad y occidente debe prepararse 
para lo peor. 

INSPIRACION PARA LOS PUEBLOS 

La reanudación de los ensayos atómicos soviéticos se ha hecho en forma 
unilateral y sin mediar un aviso previo o una razón valedera. Una trans¬ 


misión radial dirigida por la emisora moscovita en forma casual a las 
provincias del Asia central y captadas por un monitor norteamericano 
en el Medio Oriente permitió enterarse dos días antes al gobierno de 
Wáshington. Cuando el hecho se produjo, y antes de anuncio oficial 
alguno por parte de Moscú, la Casa Blanca pudo anunciar que la Unión 
Soviética habla "efectuado un ensayo nuclear en la zona de Semipaia- 
tinsk. en Asia Central. El aparato hizo explosión en la atmósfera”. 
Al mismo tiempo, el presidente Kennedy se reunía con sus principales 
asesores y consideraba las razones que podrían haber movido a los rusos 
a tomar tal decisión. Según un comunicado posterior, ésta era “primor¬ 
dialmente, una forma de chantaje atómico, destinada a sustituir la razón 
por el terror”. De todos modos, continuaba la declaración, “Los Estados 
Unidos confian en su arsenal atómico y en la capacidad de sus armas... 
las cuales sen adecuadas para la defensa de la nación y del mundo libre”. 

La reacción de la opinión pública mundial no se hizo esperar. En todos 
los países occidentales hubo manifestaciones de protestas. Lord Home dijo 
que los rusos hablan olvidado el deseo universal de paz, al haber seguido 
preparándose para reanudar las pruebas durante la conferencia de Gine¬ 
bra. El filósofo Bertrand Russell, recién salido de la cárcel por sus crí¬ 
ticas pacifistas, “deploró” la actitud rusa. En Copenhague, 3.000 mani¬ 
festantes con antorchas marcharon silenciosamente frente a la embajada 
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rusa. En Holanda, la nadón entera detuvo sus actividades dos minutos en 
señal de protesta. 

Los países neutrales, reunidos en Belgrado, recibieron la noticia con 
estupor. Aunque impotentes para pronunciarse en forma colectiva por 
la falta de cohesión, manifestaciones individuales demostraron la im¬ 
presión producida. "Estoy contra las explosiones atómicas en cualquier 
lugar y en cualquier momento", manifestó, irritado, Jawaharlal Nehru. 
El dictador egipcio se declaró "impresionado '. "La paz no puede ser 
establecida —dijo— sobre la base de proyectiles con cabezas nucleares 

Por su parte, en Japón, el científico Hideki Yukawa, premio Nobel de 
física, declaró: "Las ruedas de la historia parecen ir hacia atrás; el fu¬ 
turo es incierto”. 

Solamente una voz se alzó en defensa de este nuevo gesto ue la urvoo. 
China manifestó, refiriéndose a los ensayos, que eran “una inspiración 
para todos los pueblos que luchan por la paz”. 

Pocos días después, Nlicita Khrushchev anunció en el congreso del par¬ 
tido, ante delegados de ochenta países, la intención soviética de ensayar 
en la atmósfera una bomba de cincuenta megatones de poder. Y eso fue 
lo que complicó las cosas más todavía. 

UN PELIGRO MAS REAL QUE NUNCA 

Mientras que las protestas se elevaban en todos los países, la lluvia 
radiactiva comenzaba a caer sobre la Tierra. Con las nuevas explosiones 
—treinta en total— la Unión Soviética duplicó la cantidad de radiactivi¬ 
dad que existía en la atmósfera. Solamente la bomba de cincuenta me¬ 
gatones —Khrushchev admitió posteriormente que a los científicos se les 
había ido la mano y que había resultado más poderosa de lo esperado— 
liberó 2.700 libras de materiales radiactivos, los cuales son dispersados, en 
estos momentos, por los vientos en el hemisferio norte. 

El peligro de la radiactividad es ahora más real que nunca. Los Estados 
Unidos han hecho estallar 153 bombas desde 1945; los soviéticos, unas 55. 
La Unión ha explotado una bomba de 15 a 20 megatones y los rusos una 
de 10 a 14 megatones. De todo esto, se saca en consecuencia que las re¬ 
cientes explosiones soviéticas, equivalentes a más de 110 megatones, re¬ 
presentan un peligro para la humanidad mayor que el que representaron 
los 125 megatones que. en total, sumaron las explosiones de Estados Uni¬ 
dos v Gran Bretaña en dieciséis años. „ .. 

Irvino Michelson, miembro del comité de Información sobre Radiación, 
de los Estados Unidos, ha declarado recientemente que "el estroncio 90 
excederá los límites soportables en la leche y el trigo en el hemisferio 

En Japón, ha sido comprobada la existencia de una cantidad de ele¬ 
mentos radiactivos superior a todas las anteriores oportunidades. En 
Europa y Estados Unidos, se espera ahora la consecuencia de estos en- 

¿Qué valor tiene, entonces, una bomba de cincuenta megatones para 
que Khrushchev arriesgue el desprestigio que su explosión acarrea in¬ 
defectiblemente? 

Veamos primero qué es una bomba de cincuenta megatones. 

LA SUPERBOMBA 

Aunque el secreto rodea, como es natural, las experiencias rusas, todo 
hace suponer a los científicos occidentales que la superbomba es una de 
tres etapas. La primera de ellas, que sirve de “gatillo” para la fisión, 
es una bomba atómica de uranio enriquecido (U-235). La segunda etapa 
es una combinación de litio, el metal más liviano, y deuteno que da un 
producto sólido, de aspecto opalescente. La tercera etapa esta basaos 
en uranio ordinario (U-238). 

Cuando la primera detona, hace las veces de gatillo y provoca la ig¬ 
nición de la combinación litio-deuterio, lo que da origen a la fusión. Esta 
fusión produce enormes presiones y grandes cantidades de calor, asi como 
una liberación de neutrones, los cuales determinan la fisión de la tercera 
etapa, originando asi, más presión, calor y materiales radiactivos. El 
resultado es una explosión cuyas energías sólo pueden ser medidas en 
millones de toneladas, o megatones, de TNT. . , 

Las consecuencias son imaginables. Aunque el ochenta por ciento de la 
radiactividad cae, en los dos dias siguientes, sobre el terreno, el resto e.s 
suficiente para matar pueblos enteros. Ese remanente, lanzado a la es¬ 
tratosfera por la fuerza de la explosión, se mantendrá en la zona norte 
de la Tierra y caerá sobre Europa y los Estados Unidos durante las 
lluvias de primavera de 1962 (marzo-junio). En esa lluvia radiactiva, se 
encontrará, además del estroncio 90. otro elemento mortal; cesium 137. 
Ambos llegan al organismo humano por el ciclo alimenticio: el estroncio 
a los huesos, el cesium a todo el cuerpo. Linus Pauling, premio Nóbel 
de química, sostiene que una explosión de 50 megatones equivale a 40.009 
casos de cáncer en los próximos años, y 40.000 niños que nacerán de¬ 
fectuosos. 
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PANTEN asegura cabelleras 
sanas, fuertes y hermosas. 


Investigaciones científicas han 
comprobado que muchas enferme¬ 
dades del cabello se originan por 
la falta de vitaminas en el cuero 
cabelludo PANTEN incorporó a su 
fórmula la vitamina del complejo 
B,*que es imprescindible para el 
crecimientoyla vida de los cabellos. 


PANTEN penetra profundamente, 
llegando hasta la raíz del cabello, 
otorgándole nueva FUERZA 
VITAL. Usado regularmente, 
PANTEN elimina la CASPA y la 
SEBORREA, asegurando cabellos 
sanos y vigorosos. PANTEN tiene 
un perfume agradable. 

Millones de mujeres y hombres 
en 143 países confian en PANTEN 
Hágalo Ud. también. 



VALOR MILITAR CUESTIONABLE 

Fundamentalmente, la superbomba no tiene objeto militar alguno. Altos 
funcionarios norteamericanos han coincidido, en forma independiente, en 
que sólo el aspecto psicológico tiene valor. “Los Estados Unidos han 
considerado la utilidad de armas de este tipo e inclusive algunas de ma- 
yor potencia y alcance hace varios años —declaró Roswell Gilpatnc, sub- 
secretario de defensa—. Todas nuestras conclusiones indican que el valor 
militar es cuestionable". 

¿Para qué su lanzamiento, pues? Para sembrar ei terror, se na atir- 
mado. Y aquí tenemos uno de los puntos que debe ser aclarado para lle¬ 
gar a una condusióa acerca de las verdaderas intenciones rusas. 

¿Cuál serla el efecto de una de estas bombas en caso de guerra? La 
respuesta que dan fuentes militares al respecto indican que no son nece¬ 
sarias para derrotar al enemigo. Cuestan demasiado y no justifican su 
fabricación. La fuerza aérea estadounidense tiene en su arsenal las bom¬ 
bas atómicas más grandes del ejército. Los bombarderos del Strategic Air 
Command llevan bembas de 20 a 24 megatones y ellas son suficiente- 


9¡C Descubierta y fabricada por ios mundialmen¬ 
te famosos Laboratorios Hoffmann-La Roche 
de Basilea, Suiza- 
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Adquiéralos en Ferreterías, Bazores y demás 
negocios del ramo. 


Distribuidores Exclusivos 

ONOFRE RODRIGUEZ S A.C.I I F 



Choa En-lai, primer ministro chino, habla al conpreso del partido comunista roso. 
El premier atacó a los "desviacionlstas" y defendió su posición inflexible. También 
se quejó de que las diferencias entre hermanos fuesen dirimidas ante los enemigos 



Lenin, Stalin: 30 de octubre de 1961. 



EL ATAQUE contra el “culto de la 
personalidad", encamado en José Vassi- 
rionovich Stalin comenzó en 1956, cuan¬ 
do el entonces poco conocido Xikita 
Sergeivich Khrushchev apareció como 
hombre fuerte. Los primeros resultados 
de la nueva política fueron desastrosos: 
levantamientos en Poznam (Polonia) y 
Hungría. Luego sólo se atacó al grupo 
antipartidario, formado por los más 
adictos al extinto dictador. En el recien¬ 
te congreso, nuevas acusaciones han re¬ 
caído sobre los muertos y los vivos. 
Georgi Malenkov fue un asesino que 
reprimía actividades Inocentes: Lazar 
Kaganovich, un sádico: y así por el es¬ 
tilo. En lo que a Stalin respecta, la 
nueva clase sólo ha podido ensañarse 
en lo único que quedaba: ha matado su 
inmortalidad. Las plazas y calles están 
cambiando sus nombres: sus estatuas 
dejan el lugar a bustos de Carlos Marx 
u otros proceres. Su tumba, hasta hace 
unos días en el panteón de la Plaza 
Roja, ha sido trasladada. Ahora el “pa- 
drecito” descansa a la sombra de los 
cipreses y las murallas del Kremlin, 
desde donde gobernara. Sobre su lápida, 
sólo se lee esto: J. V. Stalin,, 1879-1953. 


Stalin yace en extramuros. 


VIA Y LEA PAGINA 64 
































Khrushchev habla a 5.000 delegados en las sesiones del vigésimo segando 
congreso del partido Comunista. A su espalda, miembros del Presidium y 
delegados extranjeros (a la izquierda. Ho-Cbiminn y Walter Ulbricht). 



Lenin: 1 p de noviembre de 1961. 

RUSIA... 


mente poderosas para destruir cualquier objetivo soviético. Bombas de 
veinte megatones pueden arrasar las mayores ciudades norteamericanas. 

Si una bomba de 50 megatones fuese lanzada en el centro geográfico 
de Buenos Aires, los resultados serían los siguientes: 

— Dejaría un cráter de 1.800 metros de ancho y 100 de profundidad: 

— matarla a todos aquellos que, con o sin refugios antiatómicos, se 
hallasen dentro de un radio de seis kilómetros; 

— destruirla todas las construcciones de cemento armado a menos de 
diez kilómetros; 

— mataría a todos aquellos que se encontrasen sobre la superficie a 
menos de diez kilómetros; 

— derribaría todas las casas de ladrillos y materiales más débiles a 
menos de 16 kilómetros; 

— destruiría las construcciones de madera a menos de 30 kilómetros; 

— provocarla quemaduras de segundo grado y daría lugar a incendios 
en un radio de 60 kilómetros. 

Es decir, que además de la destrucción total de la capital y el gran 
Buenos Aires, perecerían más de siete millones de habitantes. Hasta La 
Plata llegarían los efectos. 

¿QUE UÑONES HAY? ¿O NO LAS HAY? 

Solamente podría haber tres razones técnicas para la bomba rusa de 
50 megatones. 

La primera; de acuerdo con los resultados que produciría, quien la 
usase buscaría una “muerte superabundante”. No sólo sería destruida 
Nueva York, por ejemplo. Las partículas radiactivas llegarían a Filadel- 
fia y otras ciudades, donde tendrían su efecto. 

La segunda: al oeste del Mississippi, el ejército norteamericano tiene 
gran parte de su fuerza subterránea. En 1965, tendrá allí 75 proyectiles 
Atlas, 600 Minutemen y 108 Titanes, en silos bajo tierra. Estos silos 
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Está acalorado o con ardores? 
Refresqúese interiormente! 

Apague ese fuego estomacal con 
una deliciosa copa de UVASAL. 
UVASAL tiene rico gustito 
y burbujeante frescura. 

UVASAL es digestiva y antiácida. 


II vasal 



RUSIA ... 


resisten una fuerza de 10 libras por pulgada cuadrada, por lo que una 
bomba de 50 megatones, que ejerce una presión mayor, podría dañarlos. 

La tercera: conocedora Rusia de la brecha que ¡a separa de Estados 
Unidos en proyectiles, necesita cerrarla para igualarse en potencia. Los 
proyectiles balísticos intercontinentales soviéticos son vulnerables y ahora 
estaría ensayando unos menores, del tipo de los Minutemen. La bomba 
de 50 megatones sería una cortina para disimular esta inferioridad. 

EL ARMA MAS VIEJA 

Queda por responder una pregunta, que hace al fondo de toda esta 
cuestión. ¿Cuáles son los motivos de Khrushchev para reanudar los en¬ 
sayos nucleares? 

Si occidente pudiese responder, tendríamos la solución de tantos pro- 
blemas que hoy nos intrigan. 

En primer lugar, puede creerse que todo depende de la lucha intern. 
que sostienen las distintas facciones en el Kremlin y en el mundo comu¬ 
nista en general. Esa lucha intestina cuyo desarrollo ha podido conocer 
occidente mejor que nunca en este congreso enfrenta a sectores que se 
autodenominan stalinistas y antistalinistas. La denominación no tiene 
sentido, de todos modos. Hay cuestiones de principios que están en dis¬ 
cusión, pero, en definitiva, lo que los divide es la táctica. China, por un 
lado; Rusia, por el otro. Esta vez ha sido Albania el pretexto para zanjar 
las diferencias. 

Esa lucha interna podría haber obligado a Khrushchev —suponiéndole 
una debilidad que no acusa — a ceder en algo ante los partidarios de la 
linea dura. De alli, la reanudación de los ensayos nucleares. 

Esta teoría, aunque factible, puede ser desmentida por el debilitamiento 
de la posición rusa en Berlín, luego de tantos meses de tensión. De 
modo que la cuestión queda librada a las suposiciones más o menos 
lógicas y fundadas de cada uno. 

Lo que si es cierto es que los ensayos han sido recomenzados y que 
ello significa un acto de traición a principios declarados con'gran 
solemnidad no hace tanto tiempo. En enero de 1960, Nikita Khrushchev 
decía ante el Soviet Supremo; 

“Si cualquiera de los Estados reanudara los ensayos de armas nucleares 
en las condiciones presentes, no es difícil imaginar las consecuencias de 
este acto. Otros Estados que poseen las mismas armas se verían forzados 
a tomar el mismo camino.. . Si cualquiera de ambos lados violara las 
obligaciones que lo comprometen, los instigadores de esas violaciones 
se cubrirían de vergüenza y serían condenados por los pueblos de todo 
el mundo”. 

¿Qué razones ha dado el premier soviético para un cambio tan brusco 
sin llenarse de vergüenza? Ninguna valedera, al parecer. Hace pocos 
días, en su refugio del Mar Negro, les dijo a dos miembros de la ex¬ 
trema izquierda laborista británica que “ya he tenido bastante” con los 
occidentales en materia de desarme y respecto de la cuestión alemana. 
El tiempo ha llegado, afirmó, para impresionar a las potencias occidentales 
y que llegan a "negociaciones realistas”. 

Por otro lado, se ha sabido que el mismo Khrushchev declaró en julio a 
John McCloy, enviado del presidente Kennedy, que estaba sometido a gran 
presión por pane de militares y científicos para reanudar las pruebas. 

Nada puede sacarse en limpio, pues, de las fuentes soviéticas. En 
cuanto a las opiniones occidentales, aunque no coinciden, dan un pa¬ 
norama sombrio. 

En general, los observadores se inclinan a pensar que los tres años de 
conversaciones sobre desarme en Ginebra — y por tanto, de moratoria — 
fueron buscados por los rusos con el fin de ganar tiempo y adelantar 
en sus experimentos, logrado lo cual y ante la proximidad de este critico 
congreso, habrían decidido la reanudación. 

En la Casa Blanca se tenia la sospecha de que éste era el plan soviético. 
Cuando Kennedy tomó el poder en enero de este año, esas sospechas 
fueron en aumento. Todas las indicaciones señalaban a los rusos como 
deseosos de romper las negociaciones. Para entonces, las propuestas 
occidentales sobre desarme habían sido rechazadas. El presidente norte¬ 
americano quiso probar los verdaderos fines que perseguía Moscú y 
decidió ofrecer ciertas concesiones. Estas no fueron aceptadas y, desde 
entonces, la nueva administración ha estado convencida de que los sovié¬ 
ticos esperaban que Washington se decidiese a reanudar sus pruebas para 
tener así un excelente pretexto de propaganda que, al mismo tiempo, les 
permitiría justificar sus propios ensayos. Washington esperó. . . y Moscú 
no pudo más: ante la proximidad del congreso, tomó la brutal decisión. 

Las otras explicaciones son similares. Rusia no ha querido nunca un 
acuerdo sobre desarme. Ha especulado por motivos de propaganda y. 
mientras tanto, ha perfeccionado sus armas. 

Finalmente, la reanudación de las pruebas y la no justificada bomba 
de 50 megatones encajan perfectamente en la teoría de aquellos que 
afirman que Moscú ha comenzado una campaña de intimidación y de 
terror. “El arma más vieja es el temor", dijo Kennedy en respuesta 
a la acción soviética. Y el corresponsal del semanario laborista británico 
“New Stateman” en Moscú: "La decisión de recomenzar los ensayos da 
a Moscú, por lo menos, la iniciativa en las tácticas de terror, y a la 
luz de la «realpolitik*, los rusos deben sentir que esto redundará en su 
beneficio en la mesa de conferencias". 

Por su parte, la mencionada publicación decía hace poco editorial¬ 
mente: "Hasta los más endurecidos belicistas de occidente han sido 
impresionados por la brutalidad del señor Khrushchev. Su acción parece 
confirmar las más sombrías predicciones de los pesimistas del Pentágono. 
Ellas demuestran desprecio hacia las naciones no comprometidas de 
Belgrado. 

"Y también sirven para recordar a la opinión liberal de todas partes 
que las afirmaciones sobre la moral comunista son válidas solamente 
mientras que sirve a los intereses del gobierno soviético”. ♦ 


*EA Y LEA PAGINA 66 






EN TODAS SUS FORMAS 
ELECTRICAS PARA 
SERVIR A LA HUMANIDAD 


Más de 8.500 patentes y derechos 
de invención respaldan el nombre 
de HITACHI ubicándolo en un lugar 
de privilegio como uno de los 
pioneros de la industria eléctrica 
y mecánica del mundo. Más de 
40.000 científicos, ingenieros y 
técnicos en su incesante labor de 
investigación y progreso, constitu¬ 
yen el más alto exponente de 
capacidad industrial y perfección 
técnica de una empresa que ha 


cumplido con orgullo sus 50 años 
de brillante trayectoria. 

Su amplia línea de producción 
abarca desde los más diminutos 
semiconductores y elementos elec¬ 
trónicos hasta los más gigantescos 
generadores térmicos e hidráulicos. 
También se están realizando inves¬ 
tigaciones y experimentos con 
mucho éxito en el campo de la 
energía nuclear. En síntesis, la pa¬ 
labra HITACHI llega a la huma¬ 



tocomotora eléctrica de 3.600 H.P. en adivinad en la India 


nidad en todos los idiomas y ha¬ 
cia todos los ámbitos, ya sea en la 
industria, en la oficina, en los 
talleres, en los hogares y en todo 
lugar adonde pueda llegar la mano 
del hombre. 

''r To’WjO Jo-paav 

Oficina de Buenos Aires 
Perú 89, 3 2 piso T. E. 34-1875 


Grupo turbogenerador de 224.000 KVA 











HEMOS VISTO 

Por ERNESTO SCHOO 


LOS MEDICOS JOVENES 

una obra adulta 



ES UNA sorpresa grata comprobar que una película que se ins¬ 
cribe dentro de los esquemas de la producción “comercial”, puede 
ser también adulta, y no un engendro concebido únicamente para 
adolescentes o seres inmaduros. “Los médicos jóvenes” ostenta co¬ 
mo mayor mérito, en efecto, una poco común madurez de concep¬ 
ción y la observación cuidadosa de una psicología compleja: la del 
médico envejecido en la rutina del hospital —Fredric March—, que 
conserva, sin embargo, una buena dosis de sapiencia bajo el anqui- 
losamiento de sus métodos, aunque pueda incurrir en un error casi 
fatal. 

Ben Gazzara es el médico joven, que llega al laboratorio de his¬ 
tología patológica de un hospital neoyorquino con afán de renova¬ 
ción, decidido a implantar un orden y a poner al dia las técnicas 
de investigación, que bajo la égida de March obedecen aún a viejos 
cánones. La narración del conflicto no se aparta demasiado de los 
moldes convencionales, y puede decirse que el tratamiento fílmico 
de Phil Karlson no es, por cierto, imaginativo. Pero, curiosamente, 
la película ahonda en ciertos aspectos humanos y costumbristas, 
que la apartan de lo corriente y la aproximan a esa zona en que, 
sin dejar de ser un entretenimiento para el gran público, el cine 
se transforma en un estímulo para el espectador. Asi. y pese a que 
“Los médicos jóvenes” incursiona a menudd en el folletin. no se 
ocultan las fallas del sistema hospitalario: no se disimula que un di¬ 
rector de laboratorio puede arriesgar una vida por negligencia: y 
no se le ahorra a la heroína la amputación de una pierna, lo cual 
da un inesperado calor humano a su romance con el médico. 

Despojada de toda pretensión de deslumbrar con reconstruccio¬ 
nes monumentales o con movimientos de masas, y auténticamente 
interesada en ahondar en seres y ambientes cotidianos (lejos del 
sensacionalismo fácil de “Desde la terraza” o “La caldera del dia¬ 
blo”, por ejemplo), “Los médicos jóvenes" merece inscribirse entre 
lo mejor de la producción norteamericana presentada este año en 
nuestras pantallas, por su dignidad, que no ha de impedir, segura¬ 
mente, un concreto éxito de público. Fredric March compite con 
Ben Gazzara, no sólo en la ficción, sino también en el terreno in¬ 
terpretativo, y desaloja fácilmente del primer plano a su joven con¬ 
trincante, con una labor minuciosamente realista, más acorde con el 
espíritu de la película que la afectada frialdad de Gazzara. Ina Ba¬ 
lín, de rostro extrañamente oriental, no está a la altura de lo que 
se le exige, lo mismo que Dick Clark, destacándose, en cambio, los 
veteranos Eddie Aibert y Aliñe MacMahon. 



TRES VECES ANA, tres 


ramente animal, de un grupo de 
desplazados: dos austríacos refu¬ 
giados de la guerra, un equivoco 
jovencito que canta en “boites”, 
varios vagabundos seudo-intelec- 
tuales, un par de lesbianas, etcé¬ 
tera. En este grupo cae Raúl An- 
drade (Alberto Argibay), un es¬ 
tudiante de ciencias exactas que 
por su modalidad ordenada y 
burguesa es despectivamente apo¬ 
tado "el normal” por los otros. 
Raúl podría amar a Ana y abrirle 
un nuevo horizonte en la vida; 
pero ella, después de un teatral 
intento de suicidio, se deja arras¬ 
trar nuevamente por el remolino 
que la derribará finalmente en 
la nada total. El tercer capítulo, 
“La nube”, es el más insólito, 
sobre todo frente a la habitual 
opacidad temática de nuestra 
pantalla, e incursiona en lo poé¬ 
tico con la seguridad que a Ko- 
hon le da el hecho de ser, él 
mismo, poeta. Daniel Riglos (a) 
"El Monito” (Walter Vidarte) 
trabaja en la sección gráfica de 
un diario porteño: es un indivi¬ 
duo abstraído, introvertido, do¬ 
lorosamente solitario (lleva con¬ 
sigo “una cueva portátil”, como 
eñala uno de los personajes), 
«Rué vaga, entre dormido y des¬ 
pierto. por el ambiente de la re¬ 
dacción. captado éste con sutil 
humor. “El Monito” se enamora 
de una muchacha que ve aso¬ 
mada a una ventana, en Aveni¬ 
da de Mayo y San José: se ima¬ 
gina que ella —Ana III— lo vi¬ 
sita. que ambos dialogan, que se 


EN LA filmografía de David 
José Kohon (nacido en Buenos 
Aires hace no mucho más de 30 
años) figuran dos obras laurea¬ 
das internacionalmente: un cor¬ 
to metraje, “Buenos Aires”, y un 
primer largo metraje, ‘‘Prisione¬ 
ros de una noche” que, inexpli¬ 
cablemente, se conocerá después 
de ‘Tres veces Ana”, una pelícu¬ 
la que dura casi dos horas y que 
Kohon ha hecho para Marcelo 
Símonetti, un joven productor en 
cuyo haber se cuenta una serie 
televisiva de rara calidad, “His¬ 
torias de jóvenes", y un filme 


discutido e importante, "Los de 
la mesa diez”. Todos estos datos 
nos están hablando de gente in¬ 
quieta e inconformista, y a estos 
cánones se ajusta también “Tres 
veces Ana” —si es posible hablar 
de sujeción frente a su gozosa 
libertad—, una pelicula que se 
halla en la linea de dignidad y 
renovación que libera poco a poco 
al cine argentino de sus enveje¬ 
cidos resortes habituales. 

El argumento (del propio Ko¬ 
hon, lo mismo que guión y diálo¬ 
gos) propone tres enfoques de la 
realidad porteña a través de tres 


muchachas que se llaman Ana y 
que, estando a cargo de la mis¬ 
ma actriz, son fundamentalmen¬ 
te disímiles y están unidas, sin 
embargo, por una suerte de femi¬ 
neidad esencial. El tema princi¬ 
pal de la obra es la soledad, y 
las tres historias no sugieren nin¬ 
guna solución convencionalmente 
“feliz” para los sufrimientos de 
sus personajes, salvo quizá la pri¬ 
mera, en la que se insinúa un 
futuro demasiado parecido a la 
resignación. “La tierra” —el pri¬ 
mer episodio— relata los encuen¬ 
tros y desencuentros de una pa¬ 
reja joven en medio del trajín 
indiferente de Buenos Aires: él 
es bueno, trabajador y mediocre: 
ella es buena, laboriosa y con 
más densidad humana que él. Se 
conocen, se aman, ella va a te¬ 
ner un hijo y él la obliga a per¬ 
derlo; entonces se separan, vuel¬ 
ven a encontrarse, se proponen 
reanudar la existencia en común 
a partir de la experiencia vivida: 
“Ya nada será como antes", co¬ 
menta melancólicamente Ana I; 
“No importa, vamos a lo que 
salga”, sugiere Juan (Luis Medi¬ 
na Castro). 

“El aire”, el segundo relato 
—el menos logrado—, presenta 
a Ana II, una divorciada joven, 
desprejuiciada, pródiga en ofre¬ 
cerse y darse físicamente a mu¬ 
chos hombres sin entregarse nun¬ 
ca del todo a nadie. Esta Ana 
—rubia y sofisticada— deambula 
por los balnearios de la zona nor¬ 
te, compartiendo la vida, casi pu- 
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KATIA 

repostería insípida 


ELLA NO SUPO DECIR NO 

hogar, dulce hogar 


¿COMO imaginar que los pro¬ 
motores de Romy Schneider po¬ 
dían pasar por alto la novela 
“Katia", de la rumana princesa 
Bibesco, pródigo en coronas im¬ 
periales, escalinatas de mármol, 
candelabros, mantos de armiño, 
uniformes, condecoraciones y, 
en fin, la suerte de utilería ten¬ 
diente a ambientar los sueños 
áulicos que duermen en todos 
los corazones honestamente re¬ 
publicanos? Ni cortos ni perezo¬ 
sos, los aludidos promotores han 
transformado, con ayuda de una 
opulenta peluca negra, a la cán¬ 
dida “Sissi” (cándida, cabe 
aclarar, para quienes convirtie¬ 
ron a la indómita Isabel de Ba- 
viera en una muñeca cursi) en 
la no tan ingenua Catalina Dol- 
gorouky (a) "Katia”, amante y 
luego esposa en segundas nup¬ 
cias del zar Alejandro II de to¬ 
das las Rusias. Esta historia ya 
fue filmada, por cierto, con me¬ 
jor fortuna que ahora, hace más 
de veinte años por Danielle Dar- 
rieux y John Loder, reemplaza¬ 
do éste en la nueva versión por 
el aparatoso Curd Jürgens. 

La película —dirigida por Ro- 
bert Siodmak, que tuvo algún 
titulo memorable en su filmo- 


veces ¡bravo! 


establece entre ellos el vínculo 
de un maravilloso amor. El des¬ 
cubrimiento de la verdadera Ín¬ 
dole de la muchacha de la ven¬ 
tana, arrebatará a Riglos su sue¬ 
ño maravilloso: la película in¬ 
sinúa que también lo despierta 
definitivamente a una realidad 
sórdida, pero transformable. 

David Kohon sabe narrar una 
historia en imágenes quizá co¬ 
mo nadie en el cine argentino: 
de ahi la fluidez del relato, la 
naturalidad de una filmación 
impecable, los aciertos de todo 
orden que van jalonando el des¬ 
arrollo de esta película tan im¬ 
portante. Es también un poeta 
y un observador agudo y me¬ 
lancólico de los ambientes por¬ 
teños: de ahí la exactitud de las 
caracterizaciones, la penetrante 
sensación que tiene el especta¬ 
dor de estar, efectivamente, vi¬ 
viendo en “un campamento de 
zombies, un club de fantasmas”; 
la habilidad con que el humor y 
la tristeza de la vida misma van 
tejiendo y destejiendo estos des¬ 
tinos, tan fácilmente ubicables 
en nuestro contorno. Ciertas mí¬ 
nimas cursilerías de diálogo (“Tu 
juguetito quiere que juegues con 
él”) o de imagen (Ana I opri¬ 
miendo un osito blanco de ju¬ 
guete contra su pecho, mientras 
Juan la mira con tristeza desde 
el otro lado de la vidriera) no 
influyen en la excelente impre¬ 
sión que deja la película, sobre 
todo teniendo en cuenta que a 
aquéllas se oponen logros tan 


grafía— despliega un lujo, no 
sólo escenográfico, sino también 
artesanal: la adaptación es de 
Charles Spaak, los diálogos de 
George Neveux, la música de 
Joseph Kosma. la fotografa de 
Michel Kelber, los decorados de 
Jean d’Eaubonne (el prodigioso 
escenógrafo de la “Lola Montes” 
de Ophiils). Pero tanto esplen¬ 
dor no alcanza a disimular la 
endeblez esencial de la trama, 
la puerilidad de los episodios 
que podían conmover a las ni¬ 
ñas quinceañeras de otros tiem¬ 
pos más apacibles, pero no a las 
de ahora), la contextura operís¬ 
tica de los recursos folletinescos. 
Creemos recordar que la versión 
anterior, en modestos blanco y 
negro, poseía ritmo más vivaz, 
y que la princesa y el zar tenían 
aigo de humanidad, en vez de 
parecer, como ahora, rígidos mu¬ 
ñecos de cartón cubiertos por un 
traperio lujoso. Los intérpretes, 
entre los que figura el veterano 
Fierre Blanchard en el papel de 
un absurdo comisario, padecen 
de una insufrible pomposidad. 
Lo mejor de la película está én 
la soberbia escenografía y en la 
música de fondo. 


cabales como las agudas frases 
de muchos momentos, la intensi¬ 
dad visual de escenas como la 
del largo pasillo del hotel, la 
maestría técnica del último epi¬ 
sodio que se atreve a corporizar 
los sueños de Riglos. 

María Vaner se consagra co¬ 
mo una actriz de valores poco 
comunes en nuestro medio, má¬ 
xime teniendo en cuenta su edad. 
Está admirable en la personifi¬ 
cación de las tres distintas Anas, 
humilde, pero Integra, la prime¬ 
ra; desesperada, la segunda; le¬ 
jana y transida, la tercera. El 
mejor elogio de su labor es, qui¬ 
zá, afirmar rotundamente que no 
puede pensarse en otra intérpre¬ 
te capaz de animar con tanto ta¬ 
lento y convicción a esos difíci¬ 
les personajes. Junto a ella, 
Walter Vidarte refirma sus do¬ 
nes de actor excepcional, Luis 
Medina Castro impone una ho¬ 
nesta naturalidad, y Alberto Ar- 
gibay lucha con un papel de es¬ 
caso lucimiento. Lautaro Murúa 
se reitera a si mismo en su per¬ 
sonaje de un crítico de cine de¬ 
masiado epigramático, y Jorge 
Rivera López demuestra su in¬ 
dudable —y no siempre bien 
aprovechada— calidad. 

Muy buena la fotografía de 
Ricardo Aronovich (capaz de 
transformar a nuestra apacible 
y burguesa Avenida Costanera 
en un escenario para sueños mis¬ 
teriosos), y adecuada la música 
de fondo. 


EL PUNTO de partida de esta divertida película británica, es 
bastante original: ¿qué sucede en un pueblecito de Irlanda cuando 
los seis hijos extramatrimoniales de la “señorita” Monaghan co¬ 
mienzan a dar dolores de cabeza a sus respectivos y diversos pa¬ 
dres? El director Cyril Brankel no está siempre a la altura del com¬ 
promiso, pero tiene a su favor un núcleo de excelentes intérpretes 
y la belleza natural de la isla que mereció ser llamada “la esmeral¬ 
da de los mares”. La película se hace entonces aceptable y, por 
muchas razones, considerablemente simpática. 

La estrafalaria “mamá soltera” es, en efecto, una mujer de in¬ 
tachable conducta fuera de los devaneos que la han puesto en tan 
incómoda situación, y que derivan sólo, según el guionista, de su 
afán de dar un padre estable a los sucesivos hijos. Algunas damas 
del pueblo se ponen en su contra cuando entienden que. de algún 
modo, la existencia de los pequeños Monaghan puede llegar a ser 
un motivo de intranquilidad para la posición social, de unas, y la 
económica de otras. Pero, naturalmente, la divina providencia vela 
por las aves del cielo, los lirios del campo y los seis Monaghan, a 
todos los cuales proporciona un hogar, un padre, una carrera ci¬ 
nematográfica o un marido, según las circunstancias. 

Dos o tres réplicas oportunas, una visión idílica de los interiores 
—prodigiosamente confortables— de las casas irlandesas y de sus 
primorosos jardines, y una interpretación ajustada, configuran una 
comedia encantadora, llena de humor y rozagantemente, iluminada 
por tecnicolor. Eileen Herlie (la reina Gertrudis del “Hamlet” de 
Laurence Olivier) pone ternura y simpatía en el personaje de Brid- 
get Monaghan, y Niall McGinnis está en verdad magnifico como el 
antiguo amante que por fin se casa con ella. Quizá algún especta¬ 
dor memorioso reconozca en la grácil Perista Nelson a una “niña 
prodigio” del cine argentino de hace dos décadas: Perlita Nelson, 
hoy conocida figura juvenil de la escena inglesa, quien en un in¬ 
olvidable filme de Benito Perojo, ‘Doce mujeres”, entonaba con 
picardía las estrofas de “María de Bahía”. ♦ 
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fije 

el encanto 


SPRAY DORYS, 
delicada aureola 
de protección, 
mantiene impecable 
por muchas.. . 


gracia y armonía 
del peinado, aun 
días de viento, 
lluvia o humedad. 
SPRAY DORYS, 


perfuma 
delicadamente; 
y destaca con 
brillcnte distinción 
las cabelleras 
femeninas 


Laca fijadora 

SPRAY DORYS. 

Se elabora según 
su fórmula 
original francesa 
con materias 
primas importadas 


LACA FIJADORA 
PARA EL CABELLO 

LOREAL 

DE PARIS 


•NOUSTFI* ARSENTUiA 




otro acierto de LOREAL de ¿aris máxima autoridad mundial en producios de calidad para el cabello. 












Por el doctor JOSE JULIO CASTRO 


NO HAY BUENA SALUD SI FALTA EL SUEÑO TRANQUILO Y REPARADOR. 
POR ESO, EL IMPERATIVO ES ESTE: DORMIR, DORMIR SEA COMO FUERE. 


NO TODO e! mundo es enemigo del insom¬ 
nio. Honorato de Balzac, espoleado por la ur. 
gencia de sus múltiples trabajos, protestaba 
diciendo: “¡Dormir, siempre dormir! ¿Para qué 
sirve tanto dormir? La ciencia debe buscar el 
medio de que baste al hombre ocupado con un 
cuarto de hora de sueño al día”. Mas la ciencia, 
más acorde con las canciones de cuna, insiste 
cada dia en la necesidad del sueño, y hasta 
crea nuevas terapéuticas basadas en el sueño 
prolongado. 

Pasamos durmiendo la tercera parte de nues¬ 
tra vida. El sueño representa, en el diario ciclo 
del organismo, la fase de la recuperación. 
Mientras dormimos el organismo recarga sus 
baterías, restablece su potencial, agotado a lo 
largo de una jornada de actividad. Constituye 
una pérdida de la conciencia, o sea una pér¬ 
dida del control de nuestros centros superiores 
sobre la personalidad. La mente, libre de todo 
freno, comienza su vagabundaje por el mundo 
de los ensueños. 

CLASES DE INSOMNIO 

Es rara la presencia del insomnio total, o sea 
el que dura toda la noche. Generalmente se 
consideran tres clases de insomnio. 

Predormicional: Es el que se presenta cuan¬ 
do nos acostamos y retarda de manera alar¬ 
mante la llegada del sueño. Es el más frecuente. 

Dormiciqnal: En éste el paciente duerme un 
rato, se despierta y permanece insomne varias 
horas, volviendo después a conciliar el sueño. 

Postdormicional: El paciente se duerme al 
acostarse, mas después se despierta y no vuelve 
a dormirse. 

Es muy frecuente el falso insomnio. Se da en 
las personas que creen necesitar más horas de 
sueño de las que requiere su organismo, y a 
menudo en quienes dicen que “no han pegado 
los ojos en toda la noche", olvidando que ese 
momentito en el cual creen haber "apenas ce¬ 
rrado los ojos” ha durado, en realidad, varias 
horas. 

CAUSAS DEL MAL DORMIR 

Son muy numerosas las posibles causas. Ci¬ 
taremos el dolor, la fiebre, la fatiga, calor o 
frío excesivos, escasa ventilación del dormito¬ 
rio, la tos, la picazón persistente, obstrucción 
nasal, ataques de los mosquitos u otros insec¬ 
tos. etc. Algunas enfermedades dan lugar a in¬ 
somnio, como el tiroidismo, la meningitis, la 
insuficiencia cardiaca, intoxicaciones y nume¬ 
rosos trastornos nerviosos y mentales. La -ab¬ 
sorción de una dosis elevada de radiactividad 
da lugar a insomnios. 

El café y el té son muy discutidos y su acción 
es individuaL A muchas personas no afectan y 
a otras sí produciendo insomnios bastante pro¬ 
longados. 

La causa más común de los insomnios de 
nuestro tiempo son las preocupaciones y cui¬ 
dados que flotan en nuestra mente tras una 
jornada de tareas. Seguir rumiando durante la 


noche los pensamientos que nos han preocupado 
durante el día, aleja el sueño. 

INFLUENCIA DE LA ALIMENTACION 

Los excesos de comida son perjudiciales. Pa¬ 
ra la salud y el sueño. Si una comida copiosa, 
a mediodía, produce somnolencia, una cena 
abundante puede dar lugar a excitación y alejar 
el sueño. Tampoco es recomendable acostarse 
sin comer. El estómago totalmente vacio da 
lugar a agitación y a excesiva transpiración. 

La cena debe ser frugal pero equilibrada. 
Conviene evitar la carne y los alimentos fe¬ 
culentos. Las legumbres, las frutas y el queso, 
son buenos. Hay vegetales que se consideran, 
por tradición más que por investigación, favo¬ 
recedores deí sueño. Son la lechuga y la achi¬ 
coria que, crudas o cocidas parecen poseer vir¬ 
tudes sedantes. Igualmente todas las legumbres 
y verduras tienen propiedades calmantes. 

Las bebidas alcohólicas en cantidad producen 
la embriaguez, que siempre se acompaña de 
sopor, no de sueño. Para que esto ocurra se 
produce una intoxicación orgánica. En dosis 
pequeñas el alcohol excita la mente y por tan¬ 
to, lejos de provocar sueño, sirve para ale¬ 
jarlo. 

LOS ÑIÑOS Y EL INSOMNIO 

Los niños son muy sensibles a la adopción 
de cualquier ritmo de vida. Cuando un acto se 
repite acaba por crear un automatismo, por 
convertirse en hábito o costumbre. El niño que 
tarda en dormirse suele ser víctima de hora¬ 
rios de comidas irregulares, y de cambios en 
la hora de acostarse. La contemplación de la 
televisión poco antes de la hora de dormir, 
Droduce una excitación mental en el niño y 
favorece su insomnio. El acto de ir a la cama 
debe precederse y acompañarse de un ritual 
de actos infaltables, repetidos todas las noches, 
que darán lugar a que el niño, y lo mismo el 
adulto, absorbidos en ese conjunto de actos va¬ 
yan preparándose, inconscientemente, para con¬ 
ciliar el sueño de manera normal. 

PARA COMBATIRLO 

Hay una infinidad de recursos para llamar 
al sueño. Están, en primer lugar, los que con¬ 
ceden gran importancia a la orientación del 
i~cho. -v afirman oue la cabeza debe estar en 
dirección norte. (Carlos Dickens, cuando lle¬ 
gaba a una hesitación de hotel, sacaba su brú¬ 
jula y hacía colocar la cama en la dirección 
preferida). Otros atribuyen influencias nefastas 
o telúricas al elástico o “sommier”, a que la 
cama sea do hierro o de madera, etc. 

La postura adoptada por el cuerpo dicen otros 
oue influye mucho. Recomiendan dormir sobre 
el lado derecho al comienzo de la noche y cam¬ 
biar después al otro lado. Los baños tibios o 
calientes pueden ayudar, casi siempre, a la lle¬ 
gada del sueño. 

En Nueva York hay un negocio dedicado a 
favorecer el sueño. Se llama “La Casa del 


Sueño” y sus dueños, Lewis y Conger, han 
reunido toda clase de artefactos y dispositivos 
destinados a combatir el insomnio. Cuentan con 
más de quinientos artículos que se colocan en 
las orejas unos, que mantienen la mandíbula 
cerrada, que producen suave y monótona mú¬ 
sica. que dan lectura a libros ultrapesados, al¬ 
mohadas de las más variadas formas, aparatos 
proyectores que hacen desfilar sobre el techo o 
sobre una pantalla imágenes isócronas y re- 
petidas. 

Todo el mundo conoce los recursos de las 
representaciones mentales, tales como imagi¬ 
narse una playa en la cual, una tras otra, las 
olas mueren dulcemente: el rebano de ovejas 
que van saltando, de a una. una zanja o una 
valla, y la ventanilla del tren que deja ver una 
monótona pared de ladrillos, que pasa y pasa 
sin cesar. . 

Los indígenas ae la isla de Tongatabú, en el 
Océano Indico, llaman a sus esposas cuando les 
falta el sueño y las obligan a golpearles las 
plantas de los pies con golpes rítmicos y rápi¬ 
dos. Los chinos aconsejan tomar un buche de 
té bien caliente y después frotarse los dientes. 
Los indios prefieren hacer gimnasia con los 
pies y extremidades inferiores. Los árabes di¬ 
cen que la risa es un gran enemigo del in¬ 
somnio. 

Modernamente, algunos investigadores y.es¬ 
tudiosos del sueño, recomiendan a Jos insomnes 
que se levanten, tomen leche o fruta, y no 
piensen en el sueño sino que se pongan a tra¬ 
bajar en alguna tarea normal. Aseguran que 
asi. de manera natural, pronto vuelve el sueño. 

SOMNIFEROS O HIPNOTICOS 

Son las drogas o medicamentos destinados a 
producir sueño. Nunca deben autorrecetarse, 
porque lo diga el amigo o un familiar. Han 
de ser recetados por el médico, porque éste, de 
la numerosa cantidad de drogas disponibles es 
quien sabe escoger la que más conviene a cada 
paciente, de acuerdo con su edad, gravedad del 
insomnio, constitución corporal, etc. 

Entre los somníferos están los de origen ve¬ 
getal. de escasa toxicidad, tales como la vale¬ 
riana, pasiflora, etc. Luego vienen los bromu¬ 
ros, barbitúricos, etc., que han de emplearse 
con gran prudencia y moderación. Por último, 
al comenzar el uso de los tranquilizantes, han 
aparecido nuevos somníferos, que dan lugar a 
un sueño natural con un despertar sin moles¬ 
tias. Su abuso es pernicioso, y sus composiciones 
químicas muy distintas. 

Cuando alguien, según experimentos realiza¬ 
dos, lleva más de 72 horas sin dormir, comien¬ 
zan las alucinaciones. Las paredes oscilan, es¬ 
cuchan voces extrañas, hay luces brillantes que 
suben y bajan. Ríen o lloran sin saber por qué. 
Olvidan sus nombres. 

No hay salud si falta el sueño tranquilo, lar¬ 
go y reparador. Por eso hay que luchar contra 
el insomnio, primero con los medios caseros, 
y si éstos no bastan, acudiendo al médico. El 
caso es dormir, sea como fuere. ♦ 
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ASOMESE 


A LA 
VERDAD! 


La seguridad es la 
mayor aspiración del 
hombre. Trabajo, vi¬ 
da, familia, bienes, deben resguardarse con algo 
que contribuya eficazmente a reparar las conse¬ 
cuencias de cualquier adversidad. Esa es la fun¬ 
ción del seguro, representado en cada póliza. 

Las pólizas de las Sociedades Anónimas Argen¬ 


tinas de Seguros que llegan a sus manos, son el 
producto de la experiencia y conocimientos de 
actuarios, ingenieros, arquitectos, médicos,- quími¬ 
cos y hasta expertos en electrónica. 

Cuando Ud. cubre sus riesgos en cualquiera de 
las Sociedades Anónimas Argentinas de Seguros, 
está respaldado por la enorme responsabilidad 
técnica y material que las caracteriza. 


ASOCIACION ARGENTINA DE 

COMPAÑIAS DE SEGURO 



Con este símbolo se identifican las socie¬ 
dades anónimas aseguradoras argentinas 
que realizan la gran mMoria de los 
seeuros del oaís. 














LA TELEGRILLA 

COMO en los crucigramas, llene con la palabra correspon¬ 
diente a cada definición las líneas horizontales del cuadro A. 
Traslade luego al cuadro B cada letra de la palabra obtenida 
a la casilla que lleva el mismo número. Al mismo tiempo, com¬ 
pletada una palabra en el cuadro B, por deducción, podrá tras¬ 
ladar las letras al cuadro A, guiado por las pequeñas letras 


PROBLEMA N? 236 

colocadas al lado de los números, y que correspondan a las letras 
antepuestas a cada definición. La primera columna del cuadro 
A, completada y leída de arriba abajó, indicará el nombre de 
un escritor y, además, el título de una de sus obras literarias. 
En el cuadro B se podrá leer un párrafo completo de la mis¬ 
ma obra. 


CUADRO A 


A 

Partí en trozos la vianda para servirla 

¡2 

3AZ 

46 

3? 

=?o 

±1±- 

9 

B 

Corto con tijeras el-Vellón. de_Ja oveja 


f4 

3 

30 


6g 


C 

Adornos en figura de huevo . 

4M- 

-32¿. 


44 

62, 

ie 


d 

Primer frescor de la mañana . 

>3 

s 

40* 

£4 

lié 




Relativo al rey . 

69 

93 

33? 

JL/b I 




F 

De la parte de acá . 

&6 

29 

33- 

í 

I±A 


J/3 I 

G 

Conocer, ser docto en una cosa . 

So 

93 * 

16 


41 



H 

Haz de fibras que une el músculo al hueso 

22, 

63 

46 


[f£ 



/ 

Beso . 

94 

43 

300 

304 


ge 


J 

Suaves o blandos al tacto . 

<Í6 

6b 

30? 

3ao 




K 


7i 

■H 

SO 

2,1 

36 

3oi 


L 

Aparten, alejen, dividan .. 

63 

30» 

3 

su. 

90 

'^3 


M 

Cerca de, junto a .. 

& 

ZS 

<39 

63 




N 

Versículos del Corán . 

<¿9 

-fsy 

33- 

i3— 

13— 

63 


a 

Dique para detener o estancar el agua 

Í3 

33 

64 

333 

33 

2, 

\*S 

0 

Polvo que queda de aserrar la madera 

33 


46 

30.3 

63 



p 

Pieza de artillería grande . 

IH. 


¿6- 

á 

62 



Q 

Infusión .... 

«O 

32.3 






(¿ 

Igualdad de ánimo, templanza, justicia 


■203 

r 

23 

330 

‘P 

34 

S 

Pasar o exceder de cierto limite . 

% 

30 

■33JZ 

306 

* ¿O 

20 

P6 I 

T 

Vigésima letra castellana . 


43 

$6 

.UL 

309 



U 

Ríen suavemente . 

¿¡L. 


34 

16 

30 S 

4 

1?* 1 



SOLUCION DE LA TELEGRILLA N* 23S 


JOSE DE ESPRONCEDA: “Al SOL’’ 

“Ojalá qoe mi acento poderoso, 

sublime resonando, 

del trueno poderoso 

la temerosa voz sobrepujando, 

oh sol, a ti llegara 

y en medio de tu curso te parara/’ 


CUADRO A: A, jaquear; B, octava; C, soga: D, es¬ 
torbo: E. dormir; F, empenta; G, estruja; H, soso; 
I. perdis; J, reyerta; K, obtuso; L, nivel; M, calza¬ 
do; N, empleo; Ñ, duende; O, anhelo; P, anonado; 
Q, lo; R, suero; S, Olimpo; T, lauro. 


LA SOLUCION PN EL PROXIMO NUMERO 
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UN 

ARQUITECTO 
ITALIANO 
PROPONE 
UN VASTO 
Y AUDAZ 
PIAN 
PARA 
EVITAR 
QUE El 
FUTURO 
DIOUE 
DE ASSUAN 
HAGA 
DESAPARECER 
BAJO 
LAS AGUAS 
LAS OBRAS 
DE LOS 
FARAONES, 
EN LA 
MAS RICA 
ZONA 
ARQUEOLOGICA 
DEL 
MUNDO. 


Abu Simbel. He aquí la 
parte derecha de los tem¬ 
plos cavados en la roca: 
están dedicados a tres 
sumas divinidades: Arn- 
mon de Tebas, Ptah, de 
Meníis. y Rie, de Elio- 
poli, y al mismo faraón 
constructor. Ras estatuas 
que representan a Ram- 
sés II tienen una altura 
de veinte metros. En la 
montaña se ha cavado 
un salón de 18 metros de 
largo por 16 de ancho, 
seguido por otros dos. y 
luego la celda sagrada. 
El arquitecto Gazzoia se 
propone cortar la mon¬ 
taña entera en la base y 
luego elevarla sobre una 
base de cemento de una 
altura de 60 metros, pa¬ 
ra salvar el templo de 
las aguas. El audaz pro¬ 
yecto del ingeniero ita¬ 
liano Gazzoia, para el 
salvamento de los tem¬ 
plos de Nubia, fue apro¬ 
bado en El Cairo por el 
Comité Técnico de Ex¬ 
pertos de la UNESCO. 
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Por GIANFRANCO POGGI 

(Derechos adquiridos a Rixxoli Press) 


CIEN MILLONES de dólares. Esa es la cantidad necesaria, en nú¬ 
meros redondos, para salvar de la lenta y fatal destrucción los templos 
egipcios del Valle del Nilo, extraordinarios documentos de civilización 
y belleza para juzgar a las cuales no es exagerado el calificativo de 
eternas. 

El asunto se limita a pocas palabras. Egipto está construyendo, con 
financiación soviética, el segundo dique de Assuan (el primero fue eri¬ 
gido por los ingleses en 1902 y sobreelevado dos veces), para realizar 
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El NILO 


un colosal apresamiento del Nilo de manera tal de convertirlo en un 
depósito artificial suficiente para cinco años. El Nilo, como es sabido, 
inunda actualmente el territorio central egipcio y deposita un limo 
fértilísimo, que permite una agricultura floreciente y proporciona pan 
al pueblo. El dique de Assuan hará más amplia la inundación, más 
seguras las reservas de agua. Basta pensar que dará lugar a un lago 
de 480 kilómetros cuadrados. Si el dique cediera, se producirla tal des¬ 
plazamiento de agua que la ciudad de El Cairo quedaría seguramente 
reducida a escombros. 

UN PRECIO DURISIMO 

El gobierno de Egipto (es decir, Nasser) juega todas sus cartas a 
esta gran obra, con la cual espera sacar a Egipto de su pobreza: pero 
el dique, sueño de civilización y de resurrección de un pueblo entero, 
amenaza hacer pagar a Egipto un precio durísimo por su liberación 
de la miseria. Amenaza, en efecto, el sacrificio total de los maravillosos 
templos faraónicos construidos hace tres mil años a lo largo de las 
orillas del Nilo y que representan un patrimonio arqueológico, histórico 
y sentimental de valor inestimable. Toda la zona en que se levantan 
los templos será inundada, el agua cubrirá los monumentos como un 
sepulcro líquido que en algunos lugares, de máxima profundidad, al¬ 
canzará a los cien metros. Nunca más los sagrados recintos de File, 
de Abu Simbel, de Amada, de Uadi es Sebua. de Maharaqqa emergerán 
al sol. En las profundidades se resquebrajarán lentamente bajo el ata¬ 
que de las aguas del Nilo. se disolverán en parte, desaparecerán para 
siempre de la vista, si no de la memoria de los hombres; se dispersará 
el máximo rastro de una riqueza espiritual y artística sin igual, pre¬ 
cursora en los siglos de los milagros del Partenón y de la magna Grecia. 

Quien ha establecido que hacen falta alrededor de cien millones de 
dólares para salvar a los templos faraónicos, es la UNESCO, o sea la 
organización cultural de las Naciones Unidas. Egipto se dirigió a la 
UNESCO en demanda de ayuda, para no perder tanto de su patrimonio 
artistico-histórico. No dispone de los recursos necesarios para proceder 
por si solo. El dique obligó al país a colocar empréstitos en el extran¬ 
jero y los obtuvo de Rusia: ahora pide socorro para las obras de arte. 

En su momento, la UNESCO envió una misión de dieciocho arqueó¬ 
logos para estudiar el problema y luego confió a uno de ellos preparar 
un informe para establecer sustancialmente dos cosas: primero, si los 
templos faraónicos pueden realmente ser salvados; y segundo, de qué 
modo y a qué precio. Ese estudioso que tiene, puede decirse, en sus 
manos la suerte de un patrimonio artístico de tan enorme valor, es un 
hombre joven e inquieto, un italiano que está sentado frente a nosotros 
en un sillón de su estudio en Verona y que nos cuenta con calma cosas 
que a nosotros se nos ocurren sorprendentes. 

IGUAL QUE EN “EL FANTASMA GALANTE” 

El hombre se llama Pedro Gazzola, es arquitecto, superintendente de 
las antigüedades y monumentos de Verona, Mantua y Cremona. do¬ 
cente de la cátedra de ciencia de la restauración de la universidad de 
Milán, miembro de la UNESCO, publicó varias obras de gran resonancia 
en el mundo de la cultura, tiene intereses vastísimos; energía nerviosa, 
casi eléctrica. Hit la reciente postguerra dirigió y realizó dos obras en 
el campo del salvataje de las obras de arte: fueron, en efecto, los que 
reconstruyeron en Verona los famosos puentes de Castelvecchio (me¬ 
dieval) y de la Piedra (romano) hechos saltar por los alemanes al 
retirarse y reducidos a escombros, triturados y despedazados, sobre el 
lecho del Adigio. 

Gazzola aplicó en aquella circunstancia el método de desmontar pieza 
por pieza —digamos mejor piedra por piedra— del monumento y mon¬ 
tarlo en el lugar exactamente tal cual aparecía antes de su destrucción. 
Con ese sistema, los dos monumentos fueron literalmente extraídos del 
agua con pinzas. Durante casi un año, en las orillas del Adigio se vieron 
las piedras recuperadas, sobre cada una de las cuales se habla escrito 
el número de serie y el de colocación correspondiente al sector que el 
mismo ocupaba en el dibujo reconstructivo; a mucha gente, al pasar 
por allí, le venía a la memoria el titulo de una famosa y vieja película 
de René Clair, “El fantasma galante”, en la que un castillo era expe¬ 
dido con un sistema similar a Norteamérica y armado allá para el desa¬ 
hogo estético del millonario que lo habla comprado. Al final, los dos 
puentes resurgieron como eran antes, con una exactitud deslumbrante, 
de relojería, y Gazzola tuvo la satisfacción de ver vivir de nuevo a 
ese Puente Castelvecchio. 

Gazzola estuvo en Egipto el año pasado para efectuar su reconoci¬ 
miento. Tan pronto como se reintegró a su casa, trazó un plan de 
salvamento de los muchos templos en peligro, estableció "grosso modo”, 
cómo se gastará el dinero y llamó a técnicos y especialistas de todo el 
mundo para realizar los exámenes sobre las piedras y las rocas sin 
los cuales es inútil hacer ningún trabajo previo. Viajó por más de 
quinientos kilómetros a lo largo del Nilo. en una zona donde no hay 
ferrocarriles, casas, refugios, nada; se valió de una embarcación puesta 
a su disposición por el gobierno egipcio, con la que recorrió, metro a 
.metro, todo el río, desde el primer dique de Assuan en Sudán y más 
allá, todavía. Trabajó con una temperatura de 40 grados en el desierto 
abrasado de Nubia, pero no se quejó porque llegó a conclusiones sor¬ 
prendentes: una quincena de templos se salvará de la amenaza de las 
aguas con tal que se desmonten, se embalen y se reconstruyan en otro 
emplazamiento, tal como eran y en la condición ambiental más pare¬ 
cida posible a la primitiva; a condición de que se encierre una isla ame¬ 
nazada por el Nilo con un dique dentro del dique; en fin. con tal que 
se tome una montaña con el enorme templo que está excavado en su 
roca, se la corte en la base y se la eleve unos sesenta metros, lleván¬ 



dola asi a mayor altura que la del futuro lago de Assuan. Después, 
Gazzola preparó su informe para la UNESCO y lo presentó en París 
quedando a la espera de que sea aprobado (lo de menor importancia) 
y que se reúnan los cien millones de dólares (que es lo de mayor 
importancia) mediante el concurso de todo el mundo civilizado. 

Gazzola explica, con voz nerviosa, cuál es el estado actual de los 
monumentos y cuál es la zona en la que el peligro se cierne sobre ellos. 
Se trata de los templos de File, de Debod, de Kertassi. de Beit el Uali, 
de Kalassha, de Dendur. de Gerf Hussein, de Dakke, de Maharaqqa, 
de Uadi es Sebua, de Amada, de Derr, de Ellesya, de Qasr Ibri, de 
Aniba, de Abu Simbel, de Abu Oda y de Gebel Shams: obras en su 
gran mayoría del periodo greco-romano (o sea subsiguiente a la con¬ 
quista de Alejandro Magno) y del Nuevo Imperio. Entre los templos, 
los de particular esplendor e importancia son los de File y de Abu 
Simbel. La zona en que están emplazados es la de Nubia, la región 
repartida entre Egipto y Sudán, célebre también por la fama militar 
de sus antiguos guerreros, que resistieron duramente a los romanos. 
La Nubia es actualmente un desierto atravesado por el Nilo: el trecho 
que interesa para nuestro problema parte del antiguo dique de Assuan 
y desciende más allá de la frontera, por Uadi Halfa, en el interior de 
Sudán, donde en tiempos remotos los nubios construyeron formidables 
bastiones de protección contra las invasiones. Cuando el dique de 
Assuan esté terminado, las aguas de su lago sumergirán este vasto 
pais y la Nubia sólo permanecerá como un recuerdo histórico, moderna 
Atlántida cubierta por las olas. 

HAY QUE APURARSE 

—Personalmente —dice el arquitecto— soy enemigo de desplazar las 
obras de arte cel lugar en que se hallan. Mucho más cuando se trata 
de una obra de arte de carácter sagrado, que tuvo un emplazamiento 
particular en razón del propósito que se perseguía, que tiene una in¬ 
destructible unidad ambiental, que surgió en el lugar donde se halla 
emplazado por una exigencia popular, mística. Pero aquí no hay elec¬ 
ción. Aqui se trata de desalojar y da apurarse. Tenemos los años con¬ 
tados y son poquísimos. Después el lago lo cubrirá todo. Entonces, es 
menester cortar, desmontar, catalogar, transportar a otro lugar, volver 
a montar, reconstruir tal como era: buscando un sitio lo más parecido 
posible por sus caracteríticas históricas y estéticas al de antes, aunque 
no se halle exactamente sobre la orilla del rio y acaso más al interior. 
Gran parte de estos templos son salvables así, con el mismo método 
empleado en los puentes de Castelvecchio y de la Piedra: las piedras 
catalogadas, las decoraciones pintadas o esculpidas cortadas y después 
vueltas a colocar, la reconstrucción garantizada con una exactitud y 
una fidelidad que no admitan críticas. En el fondo, donde estaban los 
templos, una columna truncada recordará para siempre el punto ori¬ 
ginal en el que se levantaron; en su nueva ubicación, una* placa de 
bronce consignará los datos del “traslado" y citará la posición origi- 
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Isla de File. He aquí los restos de algunos templos, ya lamidos ame¬ 
nazadoramente por las aguas. La isla de File emerge del Nilo, aguas 
arriba de la primera catarata. Los investigadores creen que recién en 
la edad griega floreció aqui el culto de Isis. puesto que los más antiguos 
templos de File se remontan al reinado de Nahtenbowef (es decir años 
370-360 antes de Jesucristo) y el mismo Herodoto no los cita para nada. 


La pilastra del templo de Isis que se levanta en la isla, amenazada 
por el NUo. El mayor templo de File fue completado y embellecido en 
la época romana por Augusto, Tiberio y Antonino. Fue destruido por 
J (istmiano, qne llevó los ídolos a Constantinopla. El gobierno egipcio 
ofrece, a quien dé una contribución decisiva para la salvación de los 
monumentos, la cesión y exportación de cinco de los templos condenados. 


Dabot, Egipto. Operarios indígenas especializados -trabajan de noche, a 
la luz de reflectores, para desmontar piedra a piedra un templo situado 
a unos treinta kilómetros de Assuan y reconstruirlo en una zona más 
alta, en la que no pueda ser vuelto a sumergir por el río como ahora. 


nana de cada uno de ellos. Todo esto para los monumentos constniidos 
con piedras y, por consiguiente, desmontables. Pero algunos han sido 
esculpidos en la roca. Y aquí el asunto se complica. 

EL RAYO INFALIBLE 

En efecto, algunos templos están cavados en la roca, monstruosas 
cavernas en honor de inmóviles dioses de cabezas anímalescas. En su 
caso no puede aplicarse el método y es necesario algo más revolu¬ 
cionario. Pero llegados a este punto, Gazzola ha terminado de explicar, 
no quiere saber nada de seguir adelante y declara firmemente que no 
dirá nada más. Nosotros sabemos poi qué y vamos a decirlo: porque 
su proyecto relativo a esta parte del salvamento tiene tal carácter 
grandioso y futurista que dejó perpleja a la misma UNESCO hasta el 
extremo de ordenar la preparación de un segundo proyecto, menos 
extraordinario (y, sea dicho entre paréntesis, más costoso). Hay que 
resolver y precisamente por eso es que Gazzola no desea interferir y 
deja a todos libertad de elección. Lo que no impide, sin embargo, 
conocer, aunque sea en grandes lincamientos y por otros conductos, en 
qué consiste su proyecto: y poder describirlo. El plan contempla parti¬ 
cularmente la situación del conjunto monumental de Abu Simbel, una 
extraordinaria ciudadela religiosa erigida 1265 años antes de Jesu¬ 
cristo a orillas del Nilo, a 1.450 kilómetros de su desembocadura, por 
el faraón Ramsés II? en su propio honor y el de su bella esposa Ne- 
íertari. El templo insumió entre 8 y 15 años de trabajo y es un masto- 
donde cavado en la roca, alisada hasta una altura de treinta y tres 
metros, con una galería de 60 metros colmada de salas adornadas con 
bajorrelieves. En la fachada están esculpidos cuatro enormes, fabulosos 
colosos de piedra: cuatro imágenes de Ramsés II? todas iguales y todas 
visiblemente destinadas a la eternidad, que acompañan en un mudo y 
sibilino diálogo a las imágenes de los otros colosos, de diez metros 
de altura cada uno, que en el interior prestan guardia al dios Sol. 
Al alba, cuando el primer rayo de luz llega de los montes del otro 
lado del Nilo, la luz penetra como una lanza infalible entre los recintos 
milenarios, pasa las habitaciones de piedra, llega directa y precisa so¬ 
bre la estatua del dios y la golpea, la ilumina, moviéndola casi con 
vida de fábula. Es un fenómeno de impresionante sugestión, perseguido 
por los arquitectos faraónicos que construyeron el templo y lo reali¬ 
zaron conforme con una orientación que permitiera el fenómeno. 

Abu Simbel fue cavada en roca desmenuzable, la peor roca de toda 
la Nubia, y no se puede pensar en practicar cortes ni en realizar segmen¬ 
taciones mecánicas. El riesgo de verlo desplomarse es demasiado gran¬ 
de. Entonces Gazzola pensó en algo que recuerda las empresas faraó¬ 
nicas. Se tratará de cortar la montaña entera dentro de la cual ha 

sido cavado el templo y levantarla para hacerla emerger del futuro 
lago, sin desplazarla un sólo centímetro de su eje natural, o sea de 

ese ambiente del que surgió y del que recibe un carácter que no puede 

suprimirse. La operación, estudiada en su detalle más mínimo y reali¬ 


zable en todas sus partes gracias al concurso de los especialistas y 
gracias también a los medios que la moderna ciencia de la construcción 
pone a nuestra disposición, se desarrollaría en las siguientes etapas: 
primero, ^excavación bajo la base del templo a una profundidad va¬ 
riable entre los seis y ocho metros, perpendicularmente; segundo, corte 
en la base de la montaña, en el limite de los citados seis y ocho metros, 
como una tajada de pan dulce; tercero, construcción bajo la montaña 
cortada de una falda de cemento armado grande como todo el perí¬ 
metro; cuarto, aplicación, bajo este enorme plato de cemento armado, 
de martinetes neumáticos para levantar todo; quinto, funcionamiento 
de los martinetes neumáticos de treinta en treinta centímetros, pro¬ 
siguiendo para los siguientes levantamientos conforme con la “solidifica¬ 
ción" de la masa en la nueva cota alcanzada. Todo ésto para levantar 
la montaña, o mejor dicho la tajada de montaña que contiene Abu Sim¬ 
bel, los sesenta metros sobre su cota actual necesarios para ubicarlo 
a orillas del futuro Lago de Assuan. 

UN DIQUE EN FORMA DE EMBUDO 

El tiempo calculado por Gazzola, para llevar a término la empresa, 
es de tres años. La garantía de feliz éxito es absoluta. Gazzola ha 
consultado a ingenieros, expertos en cálculos, docentes universitarios 
de todo el mundo. Nadie tuvo dudas. El salvamento puede realizarse 
con absoluta seguridad mediante el sistema. 

Queda luego la comparación con el otro proyecto elaborado por la 
UNESCO para Abu Simbel, que, a nuestro juicio, se pronuncia a favor 
de Gazzola. El otro proyecto, en efecto, contempla “sic et simpliciter’’ 
la construcción alrededor del templo de un dique de una altura de 
cien metros, para impedir que las aguas del lago artificial lo sumerjan: 
una especie de embudo, desde la cima del cual se mirarla hacia el 
fondo el monumento al dios Sol, completamente desnaturalizado porque 
se lo habría privado de su respiración en la naturaleza y probable¬ 
mente sometido a las mutaciones hidrométricas que se producirían en 
semejante “catalejo" rodeado de agua. 

Durante dos meses Gazzola y sus colaboradores estudiaron el estado 
y la naturaleza de la roca de Abu Simbel, para ver si la operación 
podía realizarse sin riesgos. Obtuvieron las más halagadoras confir¬ 
maciones. • 

En cuanto se refiere al otro gran conjunto monumental, el de File, 
bajo el viejo dique de Assuan, no tenia ia menor preocupación. Salvo 
la de apurarse. File, por su posición, hace ya años que permanece 
sumergida bajo las aguas del Niio durante meses, por más que. afor¬ 
tunadamente, su ubicación elevada impide su inmersión total. Pero el 
agua penetra por entre las columnas, cubre las estatuas, ataca las anti¬ 
guas estupendas esculturas, borra los preciosos jeroglíficos con los que 
remotas manos inscribieron frases y leyendas por entonces comunes, 
pero actualmente de Incalculable valor histórico y documental. File 
comprende un conjunto de tres templos, el más antiguo de los cuales 
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La fotografía muestra la parte izquierda de la fachada del templo 
rupestre excavando en la montaña por el faraón Ramsés 11 casi mil 
trescientos años antes de Jesucristo. Las estatuas, lo mismo que las 
otras dos de la parte derecha, representan a Ramsés en el trono. La 
montaña de Abu Simbel se levanta en la región denominada Nubia. 


EL NILO... 


fue erigido por el faraón Nahtenbowef, alrededor del 370 antes de 
Cristo. Allí se adoraba a la diosa Isis, la Gran Madre Divina, y los 
peregrinos llegaban de todas partes de Egipto, tal como otros van hoy 
a la Meca. Actualmente, por periodos prolongados del año. el Nilo 
abraza ese antiguo testimonio divino y parece querer arrastrarlo en 
sus remolinos, como queriendo sustraerlo de la veneración popular; 
mañana, cuando File se halle entre el viejo dique de los ingleses y el 
moderno dique de los rusos, las aguas se volearán sobre sus templos, 
borrándolos del mundo y lo mismo ocurrirá con Abu Simbel, con Ka- 
labsha, o con Amada, donde un templo del nuevo Imperio de la décima 
octava dinastía, construido hace 3.400 años por Thutmosis III? y su 
hijo Amenophis II?, aguarda ser cubierto, de una vez por todas, por 
diez metros de agua. 

QUIEN PAGARA 

El salvamento de File es más simple y rápido que el de Abu Simbel. 
Se tratará de construir diques sobreelevados, que rodeen la isla impi¬ 
diendo al lago avanzar y manteniendo a File seca para siempre con¬ 
servándola visible a toda hora para los estudiosos y los turistas. Otro 
sistema propuesto por Gazzola consiste en el desmontaje de los tres 
templos, la elevación de la isla hasta la medida justa para mantenerla 
fuera del agua mediante material transportado a propósito y remontaje 
de los templos sobre nuevas base. En uno y otro caso la salvación es 
segura y ni siquiera dificil de alcanzar. Como en todas las cosas del 
mundo, aun las más nobles, también en este caso el éxito depende del 
dinero. 

¿Quién proporcionará los recursos para salvar estas herencias de los 
faraones? Egipto, por su parte, donará cinco de sus templos en peligro, 
dejará excavar -en cualquier parte, ofrecerá incluso material del Museo 
de El Cairo cerrado en cajas selladas desde 1903. Todo esto porque 
antes de dar comienzo a los trabajos de salvación de los templos, es 
igualmente necesario realizar campañas de excavación que saquen a 
luz un material histórico que dentro de algunos años se perderá tam¬ 
bién, bajo el rio comprimido por el dique. Hay ya cinco misiones tra¬ 
bajando y otras más se. les sumarán pronto. 

Lo que interesa es la financiación de los trabajos. La UNESCO ha 
hecho un llamamiento a todos los Estados del mundo, para recoger los 
cien millones de dólares que hacen falta. La suma, si intervienen las 
grandes potencias, puede reunirse fácilmente: tres satélites de pequeño 
tonelaje a los que ubicar alrededor de la Tierra, cuestan más del doble 
y no puede afirmarse que sirvan un propósito más noble que éste. 
Han garantizado ya su contribución Rusia, Alemania federal. Bélgica 
y Polonia. Circuló la versión de que los Estados Unidos de Norteamé¬ 
rica ofrecerían treinta millones de dólares, casi un tercio del importe 
total para este dramático S.O.S. de la civilización. ♦ 
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El 24 de Mayo del corriente año quedaron fusiona¬ 
das bajo el nombre de LINEAS MARITIMAS ARGEN¬ 
TINAS las dos empresas estatales que desarrollaban t 
similar actividad en el tráfico marítimo: FLOTA 


MERCANTE DEL ESTADO y FLOTA ARGENTINA DE 
NAVEGACION DE ULTRAMAR. 

El nacimiento de LINEAS MARITIMAS ARGENTINAS 



significa algo más que la adopción-de un nuevo nom¬ 
bre: 

• Significa la unión de dos reconocidas experiencias 
marítimas que prestigiaron el pabellón argentino en 
los principales puertos del mundo. 

• Significa la eliminación de superposiciones compe¬ 
titivas, la unificación funcional de distintas adminis¬ 
traciones y la conquista de nuevos y más amplios 
mercados. 


• Significa una etapa decisiva en el desenvolvimien¬ 
to de la marina mercante argentina, ahora en con¬ 
diciones de concentrar su esfuerzo al servicio de la 
expansión económica nacional. 


LINEAS MARITIMAS ARGENTINAS 

E.L.M.A. 


25 de Mayo 459 
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Por ENRIQUETA MUÑIZ 

Seudónimo "Muñeco Chino 

CUARTO PREMIO (IV) 


DEL 

SEGUNDO GRAN CONCURSO 
DE 

CUENTOS POLICIALES 
DE 
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Ilustración de TESSAROLO Jr. 


“ESTE, que parece corto”, se dijo Daniel Cantú, tratando de sen¬ 
tir cariño por el fajo de cuartillas que su mano habia extraído del 
montón de originales. Hacia varias horas que leia sin interrupción, 
reprochándose interiormente una acumulación de fastidio que podia 
esfumar la limpidez de su juicio. “Será el último que lea hoy”, se 
prometió, cansado de someter su inteligencia y su sensibildad a los 
juegos literarios más o menos hábiles que le proponían esperanzados 
concursantes. 

Hojeó rápidamente el cuento y su mirada fue saltando renglones, 
mutilando, al pasar, las frases largas, y acariciando distraídamente 
las palabras bellas, hasta detenerse en el seudónimo que ocupaba 
el lugar de la firma: “Muñeco Chino”. 

Fugazmente, Daniel Cantú recordó haber visto alguna vez un mu¬ 
ñeco' chino cuya brillante pancita de madera encerraba otro muñeco 
idéntico, el que, a su vez, contenía una tercera figurilla redonda y 
risueña. Recordó, incluso, haber intuido una terca posibilidad de 
infinito en aquella inimaginable sucesión de muñecos, proyectados 
desde el átomo hasta las galaxias. 

Cantú apartó de su mente muñecos orientales, relatividades y qui- 
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EL PREMIO 


meras, para concentrarse en la lectura. El cuento se titulaba "EL 
PREMIO", y era así: 

Ei i realidad, nadie tenía la culpa de que Leandro Paz Eloy fuera 
talentoso , egoísta y desaprensivo, ni siquiera él mismo. Pero era todas 
esas cosas, para su aparente bien y para su ignoto mal. 

Yo lo conocí una tarde amarillenta, en el salón de conferencias 
de la S.A.D.E.. e inmediatamente intuí que era “alguien”. A pesar 
de su juventud, de su aire de muchacho travieso, los asistentes lo 
rodeaban y lo mimaban con palmaditas en la espalda. 

Después de la conferencia, varios grupos se demoraron para con¬ 
versar en torno al aljibe del patio. Leandro Paz Eloy era el centro 
de su grupo y contestaba, bromeando, a los reproches que le hacia 
—también bromeando — uno de los escritores presentes. Paz Eloy 
tenia un modo muy particular de de^nderse.- un tono de réplica 
entre humiltjg y acerado. En ese momento comprendí, con extraña 
certeza, que sólo debía atacársele muy en broma o muy en serio. 


—¿Habéis visto lo que escribió Paz Eloy? 

—¡Es un bárbaro! 

—Terminará mal... 

Exclamaciones y pronósticos fluían desordenadamente en torno de 
un diario desplegado. Yo también había leído la nota de Paz Eloy 
y me había parecido buena. 


Un dia nos encontramos en una oficina de prensa. El. atareado 
y nervioso como siempre. Yo, consciente de la responsabilidad de 
ser su única interlocutora. 

—Usted es Elisa Malbrán — decidió, mirándome a través de los 
anteojos negros. 

—Si. Y usted es Leandro Paz Eloy. 

—¿Me conocías? — sonrió —. Entonces, sé buenita y decime dónele 
puedo encontrar material sobre... 

También era demagogo. 


La segunda vez que lo vi, Paz Eloy cruzaba velozmente el “hall " 
de una emisora. No me conocía y no se detuvo a saludarme, como 
tampoco pareció reparar en otras personas que aguardaban alli, vi¬ 
giladas por una jea estatua y que. evidentemente, “si" lo conocían 
a él. 

Oí esto: 

—/Qué muchacho éste....' 

—Yo creo que es distraído.. 

— No, es corto de vasta... 

Y alguien, en tono más bajo: 

—Mocoso de... 

Leandro Paz Eloy trepó la escalera con una agilidad provocadora. 
Sunca se movía despacio, como si temiera frenar el ritmo furioso 
de su vida. 

Cuando volvió a bajar, no pudo eludir la simpatía ambigua, pega¬ 
josa y levemente amenazadora de los que esperaban: los reconoció, 
efusivo, y ellos sonrieron, tranquilizados. A mí me presentaron bre¬ 
vemente y tuve derecho a una ojeada más inquisitiva que amable. 
Luego, Paz Eloy se dirigió hacia la puerta con un gesto definitivo, 
como si se llevase toda la vitalidad contenida en el recinto. Antes 
de salir, sin embargo, convidó a tomar café con un gesto amplio que 
arreó a todos hacia la calle. Pero el gesto pasó sobre mi, sin tocarme, 
y me sentí excluida, humillada, y no fui a tomar café. 


METODO RAPIDO 

para el tratamiento del pie fie miela 

La picazón de los dedos de 
los pies y la piel agrietada 
son producidas por fungo- 
1 sidades. La Cía. Dr. Scholl 

elabora dos productos que 
combinados combaten a 




SOLVEX 

Dr Scholl 


SULFA 

SOLVEX 


Que no debe faltar en 
los armarios de Gimna¬ 
sios, Natatorios y 
clubes en general. 


No olvide: espolvoree 
SULFA SOLVEX, por las 
noches y por la mañana, 
las medias y el calzado. 


EN VENTA EN FARMACIAS DE TODO EL PAIS 


Leandro Paz Eloy se movía en el llamado "medio ambiente” lite¬ 
rario y periodístico como sobre un fantástico tablero de ajedrez: 
parecía un alfil obsesionado por fulgurantes carreras diagonales. 
Socavaba las imponentes posiciones de las torres, aturdía a los tí¬ 
midos peones, confundía a las reinas, amenazaba con su ímpetu 
joven a los reyes y utilizaba metódicamente a les caballos. 

Cuando sus jugadas comenzaron a dejar lo que en nuestra jerga 
complaciente llamábamos un “tendal", la simpatía protectora de 
los "grandes” se transformó en sobresalto, mientras los " pequeños " 
se dispusieron al combate con preocupado entusiasmo. 

Paz Eloy poseía un arma incisiva y brillante; su prosa era lo sufi¬ 
cientemente superficial como para no desteñirse en el " compromiso" 
y lo suficientemente perversa como para herir. Se comenzó a te¬ 
merle y también a odiarle, ambas cosas literariamente. Nadie lo 
enfrentaba del todo, y a mi me era simpático aquel ser escurridizo 
y faunesco, capaz de concitar el oprobio general. 

Me fue menos simpático el dia en que solicité una sección larga¬ 
mente anhelada en una revista recién aparecida y se me informó 
ccrtésmente que ya había sido concedida a Leandro Paz Eloy. 


Finalmente, apareció en la redacción de “mi” revista, que era un 
poco mi bastión, mi lugar al sol. Su presencia movediza, seductora 
y destellante me dolió como un mal presagio. Cuando se marchó, 
llevaba consigo un nuevo espacio en blanco donde colocar su nom¬ 
bre: una página que yo escribía con la imaginación desde hacia tres 
años. 

Y entonces si, comencé a odiarlo en serio. 


Consulté a sus enemigos más íntimos, pero nadie me supo reve¬ 
lar su punto flaco. Le lancé en la cara inocentes ironías que me 
devolvió sutilmente envenenadas. Un dia dije, soñadora, en rueda 
de gente: “Lo voy a matar”, y todos se rieron. 

A la salida de un teatro, lo vi en lo alto de la escalinata. Mien¬ 
tras bajaba a saltitos, según su costumbre, tuve la absurda tenta¬ 
ción de adelantar un pie... 

—Es un “arribista” —dijo, dogmático, el escritor importante. 

— C'est une petite garce — comentó alguien. 

—A mi me quitó mi puesto — se quejó otro. 

—Está fastidiando a demasiada gente —sentenció, mirando a lo 
lejos, una de las Torres del tablero fantástico. 

— Hay que matarlo — terminé melodramáticamente. 

Al día siguiente, Leandro Paz Eloy fue asesinado. 


Cuando me lo dijeron, la broma me pareció pesada pero exce¬ 
lente. Leer la noticia en el diario, sobre todo, en “su” diario, me 
produjo una curiosa sensación semejante a la náusea. 

Paz Eloy había dejado de existir como un dique que se derrumba 
y, de golpe, la oleada de odio amontonada contra él quedó libre y 
suspensa sobre nosotros. 

—Pobre ángel —dijo la dama sensible—. Tan joven. .. 

— No era malo —se apresuró a declarar Haroldo —. Solamente ato¬ 
londrado. 

—¡Amado de los dioses! —suspiró el homosexual. 

—El mocoso estaba subiendo —explicó el escritor recién publica¬ 
do —. Sólo le importaba llegar a la cima. Sin embargo: ¿quién sabe 
si con el tiempo no hubiera cambiado de proceder? 

—Escribía bien. Tenia nervio —dictaminó el critico. 

—“El fin justifica los medios” —opinó un maquiavélico. 

—Etcétera, etcétera —dije yo. 


La autora de “La posada de la estrella”, en cuya casa se había 
cometido el crimen, relató másale cien veces lo ocurrido: 

—Estábamos todos en la planta baja. La reunión era todo un 
éxito porque, como ustedes saben, hacia veinte días que la estábamos 
preparando. En realidad, yo no había invitado a Leandro, pero Elisa 
Malbrán, Haroldo Bennet y los demás le avisaron. Estábamos, pues, 
reunidos en la planta baja, recuerdo que Lina cantaba un corrido 
muy cómico acompañándose con una guitarra, cuando la sirvienta 
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me avisó que había un llamado telefónico para el señor Paz Eloy. 
Serian las once de la noche. Pobrecito Leandro, tuvo que subir al 
primer piso porque la linea estaba conectada en mi dormitorio y 
a veces se corta la comunicación si la pasamos abajo. 

"Fue Haroldo quien notó primero la prolongada ausencia• de Lean¬ 
dro. Alguien subió a mi cuarto a buscarlo y allí estaba, caído sobre 
mi cama, ni lado del teléfono. Todavía apretaba el tubo con la mano 
derecha , y en la izquierda sostenía el revólver... Ese fue el detalle 
que interesó a la policía, ya que no se tenia noticias de que Leandro 
fuera zurdo.. Fue algo horrible, porque había recibido el tiro en 
plena cara..." 

Se interrogó a todos los asistentes a la reunión, en su mayoría 
escritores y periodistas. También había varios cronistas cinemato¬ 
gráficos. 

Nadie había oido el disparo. El asesino hizo las cosas a la per¬ 
fección. Se descartó en seguida la posibilidad de un asalto: no 
faltaba nada en la habitación y, por otra parte, parecía que el agre¬ 
sor conocía bien la disposición de la casa. Sin duda, se trataba de 
una venganza. (Quien más, quien menos, todos nos estremecimos 
cuando se pronunció esa palabra). 

Quedaba una mínima hipótesis de que Leandro se hubiera suici¬ 
dado. Quizá recibió una noticia terrible por el auricular y. sin sol¬ 
tar el teléfono que aferraba con la mano derecha, sacó de su bol¬ 
sillo un revólver... Quizá, mientras improvisaba ruegos o amenazas, 
se le disparó traidoramente el arma temblorosa. . 

Faltaba saber quién había realizado el llamado fatal: nadie reivin¬ 
dicó tal responsabilidad. 

La policía descubrió también huellas de barro en la alfombra de 
la escalera que lleva al piso superior. El asesino pudo entrar sin 
ser visto: la puerta de acceso estaba abierta por si llegaban más 
invitados, y la escalera de la casa de Geraldina arranca directa¬ 
mente deshe un pequeño "hall" aislado del salón y de las demás 
dependencias... 

De cualquier modo, la persona que llamó a Paz Eloy a una ñora 
determinada, lo atrajo a la trapipa. lejos del bullicio de la reunión. 
La persona que llamó a Paz Eloy era cómplice del asesino. 

Todos nosotros asistimos al entierro, y también al acto recorda¬ 
torio que organizó un importante diario, y también al homenaje 
que se realizó en la S.A.D.E. Asisliznos todos, todos. 

Varios dias después, la policía encontró una pista interesante: el 


Por la tarde, Daniel Cantú leyó cinco cuentos más, pero su mente 
continuaba, a pesar suyo, imaginando los posibles finales de “El 

Pr L m e°loco de Ludovico... A lo mejor no habia ido al diario a pro¬ 
pósito, para rodear su farsa de inquietudes y misterios. De pronto, 
volvió a tomar el teléfono. 

—No —repitió otra voz anónima—. Pérez Eiizalde no se encuentra. 
Cantú sonrió con una picara sonrisa de cuentista policial. “Ese 
chico’’, pensó, y lo llamó a su casa. 

—No vino a almorzar —contestó su mujer—, pero si es urgente, 
él estará esta noche en la reunión de Gabriela .. 

A Daniel Cantú se le enfrió un. poco la sonrisa en la boca. Entre 
la córnea y los párpados le pasó de pronto una imagen absurda: 
Ludovico tendido sobre una cama, con el rostro ensangrentado. 

Al atardecer, llamó varias veces a Rey Linares, pero no pudo dar 
con él. 


Eran cerca de las 21 cuando Rey Linares apareció en casa de 
Tormes. 

— Estuve pensando en ese cuento toda ia tarde —anunció al 
entrar. 

—Seria el colmo si ... — murmuró Tormes, un poco angustiado. 
A las 21.30 llamaron a Daniel Cantú, invitándolo a tomar café con 
ellos. De paso, conversarían sobre la marcha del concurso. 


En el apacible salón del departamento de Tormes, los tres escri¬ 
tores se entretuvieron un rato suponiendo cosas. Rey Linares y el 
dueño de casa, que casi siempre estaban de acuerdo, pensaban que 
el autor del cuento era Ludovico. Cantú opinaba que "no era el es¬ 
tilo”. y asi llegaron hasta las diez y media de la noche. 

—La verdad es que me gustaría abrir el sobre del concurso, si 
lo tuviera —dijo Tormes—. Sigo pensando en esa historia de mu¬ 
ñecos chinos: una ficción, dentro de otra ficción, y todo ello metido 
en una tercera ficción. 

—¡Absurdo! —rio, intranquilo. Rey Linares—. Sin embargo, en 
el plano del sueño.. 

Hablaron un rato de Lewis Carroll. 


Daniel Cantú frunció el entrecejo y revolvió los papeles que cu¬ 
brían la mesa, el final del cuento no apareció 

“iQué locura! —pensó—, ¡Mandar un relato inconcluso’.” 

Tomó el teléfono y marcó pausadamente el número de Alfredo 
Rey Linares, su amigo y colega. 

—¿Alfredo? ¿Cómo te va, che? Quería hablarte de un cuento. “El 
premio”... ¡Ah! ¿A vos también te faltan las últimas páginas? 
¡Qué raro! 

Mientras Rey Uñares se extendía en hipótesis, Cantú jugaba con 
un lápiz de trazo grueso. 

—Claro! —admitió de pronto—. Yo pense lo mismo. ¿Tenes idea 
de quién? ... No. eso no. le reconocería en seguida el estilo... 
¿Qué hacemos, che? Bueno. Bueno. Entonces, le hablas vos a Tor¬ 
mes. Eso es: nos reunimos temprano y discutimos el asunto. Ade¬ 
más. ya es hora de que hagamos una primera selección. Hasta 
mañana, che. Me muero de sueño. 


Pedro Gil Tormes. el tercer miembro del jurado, posó su mirada 
ciara sobre los dos hombres que estaban sentados en frente de él. 

—Me llama la atención el seudónimo del cuento —dijo por fin—. 
Eso de “muñeco chino” sugiere una idea de símbolo. 

—Cierto —aprobó Daniel Cantú—. Lo primero en que pensé al 
leerlo fue en esos muñecos orientales o rusos que se meten los unos 
dentro de los otros... 

— Chínese boxes.. . Algo asi como una historia metida dentro de 
otra historia, y ésta, a su vez, incluida en una tercera — murmuró, 
soñador, Pedro Gil Tormes. 

— Lo que no puede dudarse —terció resueltamente Rey Linares— 
es que ese cuento tiene clave. Por mi parte, he reconocido perfec¬ 
tamente lugares y personas del ambiente literario y periodístico 
porteño. 

Siguió un animado inventario: 

—Me imagino que todos sabemos quién es Leandro Paz Eloy. . 

— Más claro imposible: Ludovico Pérez Eiizalde. Incluso son las 
mismas iniciales. 

— Y la autora de “La posada de la estrella”... 

—“El hostal del sol”, por supuesto... Si se enterara Gabriela le 
causaría gracia... 

— ¿De quién será el cuento? 

La pregunta cayó en el silencio. Luego habló Cantú: 

—No se pueden abrir los sobres de los autores hasta que no estén 
decididos los premios, pero yo apostaría cualquier cosa a que es 
del propio Ludovico. Lo creo muy capaz de gastar bromas asi. 

—¿Le hablamos? Sin decirle nada, naturalmente. Un simple son¬ 
deo. A esta hora, quizás esté en el diario... 

Marcaron el número, rejuvenecidos por ila curiosidad y la exci¬ 
tación, 

—No —dijo una voz—, Pérez Eiizalde no está. —Y cortaron. 
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Súbitamente —eran las once menos-cuarto — , Cantú se puso de 
pie. 

—De todas maneras, el cuento no está mal escrito. Supongo que 
se le podría admitir entre los premiados, si su autor nos enviara 
el final. 

—¿A dónde quieres llegar? —interrogó Rey Linares. 

—Esta tarde, pasé por la Editorial y pedí el sobre. Aquí esta La¬ 
crado. 

Los tres escritores consideraron en silencio el sobre, en el que 
se destacaba el extraño lema: 'MUÑECO CHINO". 

—Llamemos a casa de Gabriela, a ver qué pasa —propuso Cantú, 
con una leve inflexión de inquietud en la voz. 

Durante interminables minutos trataron de comunicarse con Ga¬ 
briela. pero su teléfono daba obstinadamente “ocupado". 


Tormes pidió un poco más de café, mientras Daniel Cantú mar¬ 
caba incansablemente el número de Gabriela. Eran casi las once. 
De pronto. Rey Linares se levantó con impaciencia. 

—Yo no doy más — dijo inesperadamente—. Puede ser una bro¬ 
ma de mal gusto. Puede ser que Ludovico se esté burlando de nos¬ 
otros. Pero también puede ser que... 

No terminó la frase. Echó Ja mano al sobre que habia quedado en 
la bandeja, junto a las tazas de café, y lo rasgó en el silencio emo¬ 
cionado de sus amigos. 

— ¡Elzelina Melín! No la conozco —anunció, decepcionado. 

—Yo sí —asintió Tormes con una vaga sonrisa. 

—Yo también —añadió Cantú— . Cuando la conocí en la Fiesta de la 
Poesía, llevaba un vestido gris con pintitas amarillas, v en tomo 
de ese detalle armé una pequeña historia policial, que* la divirtió 
mucho. 

—¿Si? —se burló Rey Linares—.. Pues parece que a ella también 
le gusta armar pequeñas historias policiales. 

—No digan disparates —intervino Tormes—. ¿Seguirá ocupado 
el número de Gabriela? 

Esta vez obtuvieron la comunicación. Daniel Cantú sostenía el 
aparato con cierto nerviosismo. 

—Son las once en punto —dijo Rey Linares; y, a pesar suyo, le 
salió voz de ultratumba. 

—El llamado del cómplice —sentenció Tormes, mirando al techo. 

Cantú reprimió un escalofrío, y Rey Linares hizo una mueca 
disgustada. 

—;Hola! ¿La señora Gabriela? 

—Está en el jardín, con los invitados —contestó la sirvienta. 

—Son las once —recordó, innecesariamente. Rey Linares. 


—¿Quiere llamar al señor Pérez Elizalde, sí se encuentra allí? 

—Un momentito, señor. 

Pasó un momentito largo. 

—Estará subiendo a! prmer piso dijo Rey Linares, estremecido. 

La voz de Pérez Elizalde resonó, alegre y fresca, en el auricular: 

—¿Quién es? 

—Daniel Cantú. ¿Cómo le va? 

Desesperadamente. Cantú se sentía en ridiculo. 

—Bien. . ¿En qué puedo serie útil? —preguntaba Ludovico. 

Silencio. Y de pronto, la pregunta estúpida, irrefrenable: 

—¿Está usted solo? 

Estupor en el otro extremo de ia linea. Y la voz juvenil: 

—Sí... Mejor dicho, no- - : de entrar alguien en el cuarto. 

Cantú se llevó lentamente la mano al cuello. 

-¿Quién? —inquirió en un suspiro. 

—Elzelina Melin. Una chica amiga. ¿Por qué me lo pregunta? 

Cantú miró a sus dos amigos, con una sonrisa tonta, suspendido 
entre un abismo de honor y otro de carcajadas. 

—¿Y qué está haciendo Elzelina Melín en este momento? —pro¬ 
siguió con un tono tan leve que parecía hueco. 

—La verdad es que si se lo digo, va a tener muy mala opinión 
de ella — rio Pérez Elizalde—, Sencillamente, ha sacado un revól¬ 
ver de su cartera y me está apuntando. 

Hubo un silencio, amasado de terror y de incredulidad. Luego se 
oyó, más lejana, la voz juvenil que decía: "No jugues con eso. El¬ 
zelina. ¿Está cargado?". 

Daniel Cantú sintió de pronto como si un enorme león invisible 
le abriera la garganta con sus garras. Fue algo instantáneo y nau¬ 
seabundo. Tuvo pánico y se burló de si mismo a un tiempo. Se sin¬ 
tió simultáneamente justiciero y cómplice de un hecho increíble 
y tremendo. Comprendió, en fin. que todo estaba perdido si no en¬ 
contraba las palabras salvadoras. Y las encontró: 

-Ludovico —su voz sonaba frágil de angustia—. Pronto, dígale 
a Elzelina que ha ganado el premio en el concurso de cuentos poli¬ 
ciales... ¡Dígaselo rápido! ¡Dígaselo! 

Los tres hombres lucharon un instante por Ja posesión del telé¬ 
fono. pero se impuso Daniel Cantú. 

—Elzelina — dijo la voz fresca de Ludovico—. Aqui me dice Daniel 
Cantú que te has ganado el premio en el concurso de cuentos poli¬ 
ciales ... 

Silencio. Y la voz burlona de Ludovico: 

—Te felicito, che... De haber sabido que la cosa era tan fácil, 
yo también hubiera mandado algo, y seguro que te habría ganado... 

Sonó una risa, y luego un murmullo. Y otra vez Ludovico: 

—Dice que les manda a los tres un abrazo grandote. ♦ 



Simplificación revolucionaria... 
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¡ CLArP... 

■ENCASA 

Somos 

del 

13 ! 


ESTE SEÑOR TAMBIEN ESTA EN LA ONDA... Cientos de miles de familias mantienen sus 
televisores fijos en el CANAL 13 porque, a cualquier hora — desde las 7 de la mañana hasta la media¬ 
noche , encuentran en el 13 espectáculos llenos de alegría, música, interés, emoción y ternura, con 
grandes figuras argentinas y extranjeras... Manténgase usted también en su 13 y enseguida dirá, plena¬ 
mente satisfecho: “EN CUESTIONES DE TV... ¡EN CASA SOMOS DEL 13 /" 

□ANAL 13 ES POPULAR 

por acuerpo familiar. 









S LIBROS QUE VIVEN 



“EL PRIMER autor inglés a quien eonocí íntimamente fue William 
Shakespeare. Y yo mismo soy el segundo. 

Si lo comparo con mi propia persona, llego a la conclusión de que 
todos los aspectos importantes hablan en mi favor. Shakespeare escribió 
en inglés antiguo y su lectura es a menudo fatigosa, mientras que mi 
lenguaje es absolutamente moderno (lo cual no puede ser motivo de 
censura ya que aprendió inglés antes que yo). Además, era un escritor 
mercenario. Produjo una obra tras otra para el teatro comercial y esa 
actividad lo apartó del tipo de trabajo literario que realmente le atraía. 
“Negocios son negocios", se dijo con amargura y se sentó a escribir 
“Hamlet". A semejanza de todas las almas sensibles, a la fama prefirió 
el dinero. Pero adquirió más fama que dinero. 

Sin embargo, no es posible llevar muy lejos el paralelo entre Shakes¬ 
peare y yo. 

Muy poco se conoce de nuestras respectivas vidas. Es característico de 
los ingleses haber consagrado innumerables obras a la vida de Shakes¬ 
peare —de quien es casi imposible saber nada— pero no haber escrito 
un solo volumen sobre mí, aunque estoy aquí, a la vuelta de la esquina. 
En realidad este libro no es un estudio comparativo de mí mismo y de mi 
finado colega. De él ya se ha dicho lo suficiente: y, no obstante, no todo 
lo necesario. Yo no pienso dejar que esto ocurra conmigo e impediré 
que la posteridad esté sobre ascuas con respecto a mi persona. 

"Shakespeare and Myself”. Asi he lamado a mi libro. Es un buen 
titulo pero engañoso. Si he de elegir entre dos títulos, uno bueno y el 
otro honesto, siempre elijo el primero. Por donde ya tiene el lector un 
importante indicio de mi carácter. Este libro se refiere principalmente 
a mi persona. A lo largo de estas páginas aplicaré fielmente el consejo 
de Francis Bacon: “Elogíate audazmente, que siempre algo quedará". 

Hemos transcripto algunos párrafos del prólogo por parecemos la mejor 
presentación para un libro delicioso. 


POR QUE SOY ESCRITOR. Un 
día me encontré con un amigo, psi¬ 
cólogo de profesión y no quise per¬ 
der la oportunidad de resolver el 
dilema de modo que le pregunté 
con el tono más indiferente que me 
fue posible. 

—A propósito, ¿tienes alguna idea 
del motivo que me llevó a ser es¬ 
critor? 

No se mostró sorprendido. No só¬ 
lo tenía una idea, sino que adoptó 
una actitud clara y tajante, la mis¬ 
ma que casi todos los psicólogos con 
respecto a la mayoría de las cosas. 
En primer lugar, dijo, era vanidad; 
en segundo, cierta veta exhibicio¬ 
nista; en tercero, expresó una can¬ 
tidad de cosas desagradables con 
respecto a mi subconsciente, las 
cuales me hirieron profundamente, 
porque odio que se hable irrespe¬ 
tuosamente de mi subconsciente. 

—¿Estás de acuerdo conmigo? 
—me preguntó cuando concluyó. 

—No. De nada valdría señalarte 
que no soy más vanidoso que el co¬ 
mún de los viajantes de comercio. 
Ni tampoco tendría objeto demos¬ 
trar que no soy exhibicionista, sino 
más bien desconfiado y tímido por 
naturaleza. Me replicarías con un 
monten de observaciones despecti¬ 
vas respecto de mi subconsciente, 
lo cual me ofende mucho. Y quizás 
tengas razón. Pero de todos modos 
estoy en desacuerdo contigo porque 
sé que sí yo fuera actor o político 
y te hubiera preguntado por qué 
llegué a ser actor o político, me 
habrías contestado exactamente en 
los mismos términos. 

Sí, soy un alma sencilla que to¬ 
davía simpatiza con esta buena y 
vieja humanidad. Y todavía expe¬ 
rimento cierto amor patriótico por 
nuestra Tierra, aunque me desagra¬ 
da su snobismo, que la impulsó a 
girar alrededor del Sol. No veo muy 
brillante su futuro, pero no puedo 
dejar de amar toda la cosa. Lo sien¬ 
to, pero no puedo sufrir como 


Strindberg, y jamás me he comido 
una almohada en el transcurso de 
mi vida. 

Entonces ¿por qué? —si, a ustedes 
dirijo la pregunta— ¿por qué me 
he dedicado a la literatura? ¿Sólo 
porque no sé inglés? Es una buena 
razón, pero no es una razón apre¬ 
miante. 

Me resultó difícil hallar una ex¬ 
plicación. Debo confesar ciertos he¬ 
chos dolorosos relativos a mi pro¬ 
pia persona: 

1) En todo el círculo de mis re¬ 
laciones no hay una sola persona 
tan absolutamente falta de imagi¬ 
nación como yo. Soy incapaz de in¬ 
ventar un argumento, y cuando al¬ 
guien lo consigpe, lo encuentro ab¬ 
solutamente desprovisto de interés. 

2) Mi educación es tan precaria 
que a veces yo mismo experimento 
asombro. Es cierto que poseo un don 
que no es muy común: puedo asi- 
.milar casi cualquier tema a veloci¬ 
dad sorprendente, pero lo olvido 
con la misma rapidez. Ustedes pue¬ 
den mencionar cualquier cosa y con 
toda confianza les puedo asegurar 
de antemano que nada sé de eso; 
o, lo que es peor, sé apenas un po¬ 
co. Me interesa la lengua latina, la 
gramática en general, las matemá¬ 
ticas y el derecho. Pero ni siquie¬ 
ra en estos asuntos puedo consi¬ 
derarme experto. Soy una de las 
personas menos educadas que he 
conocido. 

3) No tengo el menor deseo de 
salvar o de transformar el mundo. 
No estoy en condiciones de ofrecer 
un nuevo código moral, aunque no 
estoy precisamente enamorado del 
antiguo. No tengo sistema sólo ten¬ 
go lagunas. 

Pero, desde cierto punto de vista, 
puedo ofrecer una explicación. Me 
gusta escribir. No mucho de una 
sentada, pero me gusta. Me divier¬ 
te. Por qué es así, lo ignoro. Como 
trabajo es bastante difícil, un tan¬ 
to más duro que cortar madera. 


Creo que no soy otra cosa que el 
eterno autor que no crea nada per¬ 
durable. y cuyo exclusivo mérito 
consiste en que él (junto con otros 
pocos centenares de miles) mantie¬ 
ne viva a la literatura. Un hombre 
que nada tiene que decir, pero que 
experimenta irresistible impulso de 
decirlo. 

Sobre el problema de no saber 
inglés. Piénsese lo que se quiera de 
mis obras, pero debe admitirse que 
no están del todo mal para un niño 
de catorce años. Pues en mi con¬ 
dición de autor inglés tengo catorce 
años de edad. Cuando en 1938 fui 
enviado a Inglaterra, creía conocer 
el inglés bastante bien. En Buda¬ 
pest mi inglés era suficiente. Po¬ 
día arreglármelas con él. Pero des¬ 
cubrí que el inglés de Budapest 
era muy diferente del inglés de 
Londres. No me gustarla que se me 
creyera hombre de prejuicios, pero 
comprobé que, desde muchos pun¬ 
tos de vista, el inglés de Budapest 
es muy superior. 

En Inglaterra tropecé con dos di¬ 
ficultades. Primero: no comprendía 
a la gente, y segundo: la gente no 
me comprendía. La cosa era más 
fácil cuando se trataba de textos 
escritos. Siempre que leia un edi¬ 
torial de The Times, lo entendía 
perfectamente, salvo que nunca lo¬ 
gré aclarar sf The Times estaba en 
favor o en contra de algo. En aque¬ 
llos días atribuí la cosa a mi defi¬ 
ciente conocimiento del inglés. 

Mis primeros progresos se refle¬ 
jaron en el hecho de que la gente 
empezó a entenderme, al paso que 
yo no lograba comprenderlos toda¬ 
vía. Fue el período más conversa¬ 
dor de mi vida. Preocupado por 
ocultar mis lagunas, hablaba y ha¬ 
blaba, tratando de dar a la conver¬ 
sación un giro absolutamente uni¬ 
lateral. Alcancé el plano de la in¬ 
teligibilidad con bastante rapidez, 
gracias a un amigo que descubrió 
un importante secreto lingüístico. 


a saber, que ios ingleses murmuran 
y refunfuñan. Sí, ahí estaba la so¬ 
lución. Jamás emití una frase in¬ 
teligible, hasta que adquirí regu¬ 
lar conocimiento del inglés; y tam¬ 
poco muchas, después de ello. 

Era muy instructivo comprobar 
cómo todos nosotros, húngaros re¬ 
cién llegados, absorbíamos el tipo 
exacto de inglés que necesitábamos. 
Hacia pocos meses que estaba en 
Londres, cuando llegó de vacaciones 
un amigo, actor del Teatro Nacional 
Húngaro. Después de haber .pasado 
un par de días visitando la ciudad 
conmigo, me preguntó de pronto, 
mientras nos hallábamos sobre la 
escalera mecánica de una estación 
del metropolitano. 

—Dime, ¿no hay en Londres un 
actor llamado Noel Coward? 

—Debe de haberlo —repliqué—, 
porque creo haber leído una de sus 
obras en traducción húngara. 

—Es el mismo —asintió mi ami¬ 
go—. El hombre afirma ser también 
dramaturgo. 

Me relató que habla conocido al 
señor Coward en Parts y que había 
prometido llamarlo por teléfono 
cuando visitara Londres. Verme 
obligado a hablar inglés por telé¬ 
fono era todavía una pesadilla pa¬ 
ra mí. No asi para mí amigo. Se 
encaminó hacia la cabina del telé¬ 
fono, entró en ella y llamó al señor 
Coward. Mi amigo sabia aproxima¬ 
damente una docena de palabras en 
inglés, pero su francés no era ni la 
mitad de bueno. A pesar de ello. 
Coward y él sostuvieron 45 minu¬ 
tos de animada conversación en in¬ 
glés normando —es decir, en cierta 
extraña mezcla de inglés y fran¬ 
cés— estallando en risas dos veces 
por minuto. Al día siguiente fue a 
visitar al señor Coward y continuó 
viéndolo regularmente durante cier¬ 
to tiempo. Yo también fui una o 
dos veces y me sentí terriblemente 
tímido, estúpido y vergonzoso. Pe¬ 
ro mi amigo el actor fue el centro 
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de la atracción. Su ingenio dejó muy 
atrás al del señor Coward, y mu¬ 
chas de las damas se enamoraron 
de él. 

Tenía sorprendente habilidad pa¬ 
ra usar frases hechas y recordar 
oraciones enteras que había oído. 
Era incapaz de juntar tres palabras 
sin cometer por lo menos media do¬ 
cena de errores gramaticales, pero 
cuando repetía algo que había oído 
a otros no se le descubría ni ras¬ 
tros de acento extranjero. Su voz 
parecía la de yp egresado de Ox¬ 
ford. A mi juicio, el hombre hacia 
trampa. Claro que, como era actor, 
obviamente concentraba su talento 
en la pronunciación. Pronto descu¬ 
brí que también yo, a mi manera, 
hacia trampa. 'Prefería mantener 
correspondencia con la gente, en 
lugar de hablar personalmente. Eía 
capaz de entresacar y de mentor-i¬ 
zar frases escritas, y de ese modo 
armaba cartas bastante aceptables. 
En cambio, cuando hablaba era un 
perfecto salvaje. Los viajantes de 
comercio asimilaban su propio in¬ 
glés con increíble facilidad, y yo 
tenia un amigo que era capaz de 
escribir un brillante ensayo sobre 
el más complicado tema legal, pero 
que todavía no podía ordenar una 
porción de queso gorgonzola en un 
restaurante y mucho menos torta 
de gelatina. 

Hubo una época en la que empe¬ 
zaba a sentirme muy orgulloso de 
mi conocimiento del inglés. Feliz¬ 
mente, de vez en cuando pasamos 
por alguna experiencia que nos en¬ 
seña sobriedad y humildad. No 
hace mucho tiempo mi madre vino 
de Hungría para visitarme. Expre¬ 


só su deseo de tomar clases de in¬ 
glés en el curso al que asistían 
algunos de sus amigos. La acom¬ 
pañé hasta la escuela y nos recibió 
uno de los directores. Pedí informes 
sobre las diversas clases y dije que 
estábamos interesados en los cur¬ 
sos para principiantes. Recibi toda 
la información deseada y sostuve 
una prolongada conversación con 
el hombre, convencido de que mí 
inglés sonaba en forma vigorosa e 
idiomática. Finalmente, desembolsé 
los honorarios para pagar las cuo¬ 
tas de mi madre. Mi interlocutor 
me miró con asombro y preguntó: 

-^£uó? ¿Solamente uno? ¿Y 
qué me dice de usted? 

Mi torre de marfil. Usted entra 
en el ascensor y opgime el botón. 
Luego sale del ascensor y sube cua¬ 
tro pisos, porque el ascensor está 
descompuesto. Una vez frente a la 
puerta de mi departamento oprime 
otro botón y nada ocurre, porque 
el aparato está descompuesto. Y 
aunque no lo estuviera, no tocaría, 
porque no es un timbre. Es una 
llave eléctrica disfrazada de tim¬ 
bre. Muchos de mis visitantes opri¬ 
men ese botón, esperan unos minu¬ 
tos, lo oprimen nuevamente y luego 
se marchan. Es un arreglo muy 
conveniente, y ha funcionado a 
mi entera satisfacción durante die 2 
años. 

Quienes están al corriente de la 
trampa y golpean la puerta pue¬ 
den entrar en lo que debe ser de¬ 
nominado mi departamento. De 
acuerdo con el alquiler que pago 
es un departamento moderno. In¬ 
cluye todo cuanto el ingenio mo¬ 
derno puede ofrecer en incomodi¬ 
dad. falta de espacio y falta de 
sentido arquitectónico. 

La gente suele entrar por la 


Puerta Sur, porque es la única. Una 
vez hecho esto, se encuentra en un 
corredor. Allí, el mueble principa] 
es un perchero, comprado por mi 
suegro en un remate al precio de 
siete chelines seis peniques. No fue 
una ganga; en el corredor hay tam¬ 
bién dos pequeñas alfombras, com¬ 
pradas por mí suegro en un rema¬ 
te. No recuerdo el precio, pero no 
fueron gangas. 

El visitante que desde la Puerta 
Sur avance hacia el Norte hallará 
el ala oriental a la derecha y el ala 
occidental a la izquierda. La pri¬ 
mera puerta a la derecha corres¬ 
ponde a la habitación de Judy. mi 
hija de tres años de edad. La habi¬ 
tación número 2 del ala oriental es 
mi cuarto, llamado generalmente 
el cuarto de papá, o el cuarto de 
Coorge. Cuando mi hijito se queda 
con nosotros, generalmente duerme 
aquí, de modo que también recibe 
el nombre de cuarto de Martín. De 
vez en cuando se lo denomina cuar¬ 
to de huéspedes y a veces también 
“el comedor”. Nadie lo ha llamado 
jamás “estudio", y confieso que ese 
nombre resultaría un poco bombás¬ 
tico. En el punto más oriental de 
la habitación, bajo la ventana, se 
encuentra mi escritorio. Es un 
mueble hermoso, regalo de cum¬ 
pleaños de mi esposa. Los cajones 
del escritorio tenían perillas —un 
par cada cajón— por medio de las 
cuales era posible abrirlos en los 
buenos viejos tiempos. El pasa¬ 
tiempo favorito de Judy consiste en 
retirar estas perillas de sus respec¬ 
tivos cajones. Me complace infor¬ 
mar que ha logrado arrancar ca¬ 
torce perillas y que me ha dejado 
sólo dos —desgraciadamente, am¬ 
bas en el mismo cajón—. Ahora no 
es posible abrir los cajones —ex¬ 
cepto uno— como no sea apelando 
a varios trucos y recursos, por 
ejemplo sacudir el escritorio, o apli¬ 
car puntapiés a su parte posterior. 
En los cajones y en varias cajas 
grandes depositadas sobre el suelo 
se hallan mis diversos manuscritos, 
es decir, los que deseo guardar 
para la posteridad. Me temo que 
la posteridad haya sufrido irrepa¬ 
rable pérdida, porque a Judy le en¬ 
canta arrancar las páginas de mis 
manuscritos para dibujar sobre el 
reverso de la hoja. Como esta acti¬ 
vidad contribuye a mantenerla bas¬ 
tante tranquila y como me preocu¬ 
pa más mi propio presente que el 
futuro de la humanidad, no pongo 
obstáculo a su actividad. Muchos 
de mis contratos, buena parte de 
las cartas recibidas y de las copias 
de las cartas enviadas han sufrido 
el mismo destino: pero, a decir 
verdad, no creo en la necesidad de 
conservar documentos. Y Judy 
tampoco. 

El resto del departamento —la 
sala de estar, que es la tercera ha¬ 
bitación del ala oriental, el dormi¬ 
torio del ala septentrional y la co¬ 
cina y el cuarto de baño del ala 
occidental— se halla incluido en la 
esfera de autoridad de mi esposa 
y por tanto se encuentran en un 
estado que podemos considerar más 
civilizado. Es verdad que el depar¬ 
tamento —con excepción del cuar- 
io de Judy— no ha sido redecorado 
desde tiempo inmemorial, porque 
yo siempre digo que compraré una 
casa, pero como mi esposa no ha 
logrado persuadirme todavía df 
que me entreviste con un agente de 
propiedades, ha decidido ahora que 
el departamento debe ser redeco¬ 
rado —con prescindencia de que yo 
compre o no la casa—. Debo men¬ 
cionar un juego de tres piezas (dos 
sillones y un canapé) en la sala de 
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estar, que mi esposa compró en re¬ 
mate. y que lúe motivo de agrio 
litigio durante tres años. Un agente 
reclamó comisión sobre la venta e 
inició juicio contra mi. Me gustan 
los juicios legales; más aún. me 
apasionan, de modo que defendí el 
caso con vigor y con todo el poder 
de mi retórica. Todos mis amigos 
fueron invitados a las audiencias, 
celebradas en el tribunal del con¬ 
dado de St.Marylebone. y puedo 
decir que siempre me rodeó magni¬ 
fico público. Gané el caso, con siete 
chelines seis peniques de costas. 
Entonces el agente demandó a mi 
esposa por su nombre de soltera, y 
nuevamente ganamos el juicio con 
otros siete chelines seis peniques 
de costas. Finalmente, nos demandó 
conjuntamente, y en definitiva debí 
pagarle cuatro libras. El conjunto 
de tres piezas no será 1a delicia de 
un coleccionista; quizá no consti¬ 
tuya una fuente de suprema belleza 
estética: pero ciertamente fue mo¬ 
tivo de enorme diversión. Como 
piezas de moblaje son objetos de 
más o menos gusto; como factores 
de entretenimiento, resultaron so¬ 
berbios. 

Si me arruinara y empobreciera, 
aplicaría una excelente idea. Imi¬ 
tarla el ejemplo de muchas otras 
grandes familias del país y abrirla 
al público el ala oriental de mi de¬ 
partamento. Goddwood House es 
indudablemente más amplia, pero 
mi departamento está más arrui¬ 
nado. No es exactamente Tudor, 
pero de todos modos es una her¬ 
mosa ruina. Por seis peniques, las 
vistas son excelentes y los ingleses 
están siempre dispuestos a acudir 
y a admirar cualquier cosa siem¬ 
pre que se Ies obligue a formar 
cola. Nada más que por tres peni¬ 
ques suplementarios permitiría a 
todos los visitantes firmar el Libro 
de Visitantes Distinguidos. 

El artista en función de comer¬ 
ciante. Cuando los escritores nece¬ 
sitan recuperar la confianza en su 
propio valor, utilizan dos princi¬ 
pales lineas arguméntales, gracias 
a las cuales disipan las dudas que 
pueden alentar con respecto a su 
personal excelencia. La primera: 
“Soy un autor popular, y gozo de la 
preferencia del gran público lector; 
por lo tanto, debo ser un artista 
brillante”. Si su situación cambia, 
cambia de argumento, sin olvidar 
jamás —pero sin admitirlo nunca— 
que el gran público lector es otro 
nombre de las masas vulgares. Hay 
ejemplos estereotipados para de¬ 
mostrar que usted debe ser esto o 
aquello si pretende elevarse a la 
categoría de gran hombre. Natu¬ 
ralmente, nadie ha seguido jamás 
ningún ejemplo o receta; sólo se en¬ 
tresacan ejemplos destinados a de¬ 
mostrar. . . ¿qué? Generalmente, 
nada. No todo aristócrata rico y 
medio loco es Tolstoi y no todo 
hombre mayor de sesenta que se 
dedica a escribir es Pirandello. Se¬ 
guramente hubo grandes autores 
que nunca se lavaron las orejas, 
pero de ello no se deduce que basta 
abstenerse del correspondiente la¬ 
vado de orejas para convertirnos 
en grandes autores. Me gustaría 
ser un autor popular. Si no lo soy, 
no es porque no lo haya intentado. 
No digo que siempre llegue a com¬ 
promisos en cuestiones de opinión 
y de gusto para complacer a la 
gente o para evitar disputas. No 
siempre, pero muy a menudo —co¬ 
mo lo hacen todos... —. Todos es¬ 
quivamos ciertos temas y callamos 
determinadas opiniones porque te¬ 
memos decirlas. Con frecuencia nos 








desagrada tomar una postura firme 
y defender posiciones que son im¬ 
portantes desde el punto de vista 
de nuestra actitud general. Y a 
menudo nos enganamos a nosotros 
mismos. Somos cobardes que se las 
dan de héroes. Yo, por lo menos, 
soy un cobarde que se las da de 
cobarde. SI, me gustarla ser un au¬ 
tor popular. Escribo —por sorpren¬ 
dente que ello parezca— para ser 
leído, y deseo que la gente me lea 
más aún. No huyo de las masas 
vulgares; corro tras ellas. No las 
odio; soy miembro de esas masas. 
“Masas vulgares” es sólo una ex¬ 
presión para denominar a la gente 
<jue no nos lee o no nos aprecia (si 
somos autores), o cuyo gusto es 
diferente al nuestro (si somos lec¬ 
tores). 

Me siento realmente complacido 
cuando alguien me pide que le au- 
tografíe un libro. Me sorprende que 
el peticionante atribuya valor a mi 
firma y —en muchos casos— no 
tengo en cuenta inconvenientes y 
gastos (generalmente con dinero 
de mi bolsillo). 

Me encanta que me pidan pro¬ 
nunciar una conferencia. En cierta 
ocasión me formuló la correspon¬ 
diente petición una dama de socie¬ 
dad de muy engañoso apellido. De¬ 
cidí que prepararla la conferencia 
utilizando cierto articulo sobre un 
tema literario, preparado algún 
tiempo antes. Otros públicos habían 
recibido favorablemente mis opi¬ 
niones sobre el tema, pero en este 
caso el fracaso fue completo, por¬ 
que las damas en cuestión no te¬ 
nían la más mínima idea de lo que 
yo estaba diciendo. A medida que 


avanzaba mi exposición modifiqué 
y simplifiqué todo lo posible, pero 
el resultado fue igualmente desas¬ 
troso. Cuando nuestro sufrimiento 
finalizó, una amable dama —todas 
eran muy amables, corteses y an¬ 
cianas— propuso un voto de aplau¬ 
so y se dirigió a mi. “En realidad, 
no teníamos el menor interés en lo 
que usted decía. Sólo queríamos 
ver cómo era". Me desconcertó un 
poco la franqueza de la señora, 
pero luego resolví considerarlo un 
cumplido. No porque lo fuera real¬ 
mente; pero siempre que estoy en 
duda, me inclino a pensar que he 
recibido un cumplido, y esta nor¬ 
ma consolida considerablemente el 
respeto que siento por mi propia 
persona. 

Creo que ha sido obra de ciertos 
astutos editores la idea de que a un 
poeta lírico no le sienta ser buen 
hombre de negocios. Repiten insis¬ 
tentemente la frase: “El autor no 
es comerciante”, hasta que los es¬ 
critores ha concluido por creerla. 
Mediante una hábil propaganda han 
obligado a los escritores a aceptar 
la teoría de que el mundo del arte 
y el mundo de los negocios están 
separados por un abismo, y de que 
quien se destaca en uno de ellos 
debe necesariamente fracasar en el 
otro. De ello se deduce necesaria¬ 
mente que, puesto que los buenos 
escritores son malos hombres de 
negocios, todos los malos hombres 
de negocios deben ser buenos es¬ 
critores. Muchos autores han pro¬ 
cedido sobre la base de esta pre¬ 
misa. Actualmente ya no es obliga¬ 
torio que un escritor pase hambre 
en una buhardilla y muera de tu¬ 


berculosis a los veintocho años de 
edad, aunque ello todavía suscita 
favorable impresión y asegura la 
publicación de un artículo especial 
(con fotografía) en los diarios po¬ 
pulares. Pero todavía no se consi¬ 
dera chic que un autor lea el con¬ 
trato antes de firmarlo; que sepa 
qué significa realmente el 12(4% 
de doce chelines seis peniques, y 
que trate al editor como si éste 
fuera un hombre de negocios y no 
un poeta. 

Este hecho puede resultar un po¬ 
co sorprendente, porque en nuestro 
tiempo la situación ha cambiado 
completamente. Los escritores se 
interesan mucho por el aspecto 
comercial de sus actividades y tro¬ 
piezan, por regla general, con poé¬ 
ticos editores que sueñan con el 
aire y la literatura (y que secreta¬ 
mente escriben poesía lírica). Cuan¬ 
do tratan asuntos de negocios, los 
escritores se muestran todavia poco 
diplomáticos. Vulnerables debido a 
su propia vanidad, tienen todos un 
ojo infalible para lo que carece de 
importancia; pero al mismo tiempo 
se creen astutos hombres de nego¬ 
cios. Los editores, a su vez, se 
ofenden de que se les trate como a 
vulgares hombres de negocio; des¬ 
pués de todo, comercian con libros 
y no con pasta dentífrica o con ver¬ 
duras envasadas (como si ello en si 
mismo significara algo) y les gusta 
dárselas de mecenas profesionales 
del arte. Conozco a un editor cuyo 
adjetivo favorito, aplicado a su 
propia persona es “talentoso”; con 
lo cual quiere decir que demuestra 
extraordinario talento cuando se 
trata de aplicar hermosas letras do¬ 


radas al lomo de un libro, y que 
es muy ingenioso para calcular el 
número exacto de ejemplares que 
conviene imprimir. Está convenci¬ 
do de que debe todos sus éxitos, no 
a la calidad del trabajo de los au¬ 
tores cuyas obras imprimió, sino a 
los pequeños cambios de puntua¬ 
ción que él sugirió y a las exce¬ 
lentes cubiertas que mandó diseñar. 
Sus autores lo visitan regularmente 
y se interesan por las cifras de 
venta. Suministra la información 
pedida, pero lo hace con aire leja¬ 
no y aburrido; experimenta un or¬ 
gullo puramente literario y artís¬ 
tico ante sus propias realizaciones 
y embolsa con profundo suspiro sus 
jugosos cheques mensuales. 

Vean mi caso. También es mi 
principal ambición destacarme en 
el papel de hombre de negocios. 
Me agradaría mucho alcanzar des¬ 
lumbrante éxito como corredor de 
bolsa (trabajaría, naturalmente, 
bajo la protección de un seudóni¬ 
mo). Por desgracia, todavía falta 
mucho antes de que logre con¬ 
vertirme en “talentoso hombre de 
negocios”. Y, sin embargo, estoy 
absolutamente seguro de haber ha¬ 
llado el secreto de la verdadera 
fortuna. Hay que comprar algo muy 
barato —realmente muy barato— 
y luego venderlo a un precio esca¬ 
lofriante. Estoy trabajando sobre 
esa base, aunque por ahora me 
mantengo en el plano teórico. Ya 
he descubierto cosas que pueden 
ser compradas a muy bajo precio, 
pero que no sería posible vender 
caro; también he hallado mercan¬ 
cías que se venden a precios terro¬ 
ríficos, pero que a su vez ofrecen 



Como Ud. lo quería 

calzado 


® Marca Registrada de 
FABRICA ARGENTINA DE ALPARGATAS S. A. I. C. • Industria Argentina. 


¡ Fuerte, 

lindo y 
paseandero! 


Un calzado cómodo 
y distinguido para 
usar todo el año. 

REALMENTE 
¡UN CALZADO 
INTERMINABLE! 
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SHAKESPEARE y... 


el inconveniente de que no se de¬ 
jan comprar a poco precio. Todo 
parece tener cierta falla. Pero no 
me desaliento. Presiento que ya he 
recorrido la mitad del camino hacia 
el éxito, y estoy dispuesto a per¬ 
severar. 

Autobiografía. La autobiografía 
de sir Winston Cílrurchill no debe 
engañar a nadie. Es una obra de 
viejo estilo. No se sabe bien si está 
escribiendo la historia de Europa o 
la historia de su propia vida. Nun¬ 
ca he aceptado a sir Winston Chur- 
chill bajo la figura de un gran es¬ 
tadista que es también autor en 
sus ratos perdidos. Sir Winston 
—por lo menos para mí— es pri¬ 
mero y principalmente escritor, y 
estadista a ratos perdidos. Muchos 
autores tienen peculiares aficiones. 
Algunos coleccionan viejos chale¬ 
cos; otros son apasionados del 
"wlst”: sir Winston Churchill con¬ 
sagra su tiempo libre a hacer la 
historia mundial. Es un pasatiempo 
legitimo. Sin embargo, desde el 
punto de vista profesional, es asun¬ 
to estrictamente privado. 

Durante la guerra contemplaba 
con expectativa el final de la con¬ 
tienda y ello por muchas razones, 
una de las cuales consistía en el 
deseo de comprobar qué partido 
sacarla de ella sir Winston en su 
condición de escritor. Y ahora, des¬ 
pués de haber lcido los volúmenes 
publicados, me siento cruelmente 
desilusionado. En "La Segunda 
Guerra Mundial” el estadista ha 
anulado al escritor; es un libro es¬ 
crito por el primer ministro. Y su 
ejmplo deberla servir de grave ad¬ 
vertencia a los principiantes: las 
aficiones personales están muy bien 
mientras no interfieran o influyan 
en la actividad literaria. La guerra 
privada librada por el autor es una 
cosa; y otra muy diferente es el li¬ 
bro que usted escribe sobre esa 
guerra para el gran público. 

Si alguna vez me decido a escri¬ 
bir mi propia biografía, deberé re¬ 
solverme por una de las dos pautas 
principales. ¿Endiosaré mi propia 
persona, o me rebajaré? "¿Soy Na¬ 
poleón. .. o soy un piojo?", excla¬ 
mó Raskolnikov. aquel celebrado 
neurótico de la literatura mundial. 
¿Napoleón o un piojo? Es obvio que 
desagrada a la gente ser cualquier 
cosa entre ambos. Cuando se sigue 
la Pauta N? 1, es necesario escribir 
en tono modesto y contentarse con 
ofrecer de la propia persona una 
imagen napoleónica. Pero quien 
obedezca a 1a Pauta N"? 2 podrá 
mostrarse mucho más pretencioso. 

En Inglaterra hay está de moda 
la Pauta N<? 1. Es habitual explicar 
en el prefacio que el autor jamás 
pensó en escribir su autobiografía. 
¿Qué. un libro entero sobre uno 
mismo? ¿Y por qué? El autor ño 
habría soñado en escribir un libro 
sobre su propia vida, de no haber 
sido por el insistente clamor de sus 
admiradores. (Si el autor desea 
mostrarse ingenuamente modesto, 
use la frase ‘‘millones de admira¬ 
dores” para aprobar que fue nece¬ 
sario desarrollar la máxima pre¬ 
sión con el fin de persuadirlo.) 
Luego, se sienta, escribe el libro y 
lo titula: "Una historia sin impor¬ 
tancia”. en 12 volúmenes. 

Estos libros son siempre modes¬ 
tos y limpios, pues nada tienen en 
común con obras tan inmorales co¬ 
mo las autobiografías de Stendhal 


o de Proust. No hay sexo; no hay 
pensamientos inmorales; no hay 
dudas religiosas; no hay discusio¬ 
nes sobre problemas de caráctei 
patriótico; aun las convicciones po¬ 
líticas se dan por sobrentendidas; y 
han sido heredadas del padre del 
autor. Los hechos concretos apare¬ 
cen detalladamente relacionados sin 
la menor referencia a los motivos. 

Cuando se aplica la Pauta N? 2, 
el autor se ocupa de los motivos y 
no se molesta en citar hechos. Se 
revuelca en el barro y de ese modo 
aumenta el interés por su persona. 
Escupe sobre su propio rostro dos 
veces en cada página. Reconoce que 
se proponía cometer los peores crí¬ 
menes. Confiesa, por ejemplo, que 
cuando en su juventud llegó un día 
s su hogar y pidió a su hemmana 
mayor un pedazo de pan con man¬ 
teca y mermelada, el motivo real 
de su pedido fue hallar el modo de 
iniciar una relación inmoral con 
ella. ¿Quién podría concebir los 
torbellinos de emoción, las tormen¬ 
tas de pasión y las tragedias de 
reprimida lascivia que tan sencilla 
escena encierra? Y asi prosigue 
todo el libro, describiendo su vida, 
la cual consiste en ir a la oficina 
a las nueve de la mañana, regresar 
a casa a las cinco y media, almor¬ 
zar en una cafetería los días de 
semana y realizar largos paseos con 
su suegra los domingos por la tar¬ 
de. Tales son los acontecimientos 
exteriores de su vida; pero usted 
incluye sus pensamientos, su per¬ 
sistente autoanálisis y transforma 
este relato dulce y doméstico en una 
tragedia de autotortura, crimen, lu¬ 
juria,. sadismo, tentativa de asesi¬ 
nato e incesto. "No quiero más 
mermelada...” ;Oh!, si ella supie¬ 
ra si ella suDiera... 

Debemos elegir entre las Pautas 1 
y 2. Ambas han dado al mundo al¬ 
gunas obras maestras. Ambas son 
viables, y es cuestión de gusto cuál 
elige usted. Algunos se inclinan 
por la primera, otros por la se¬ 
gunda. 

Elija su sistema y recuerde tres 
importantes reglas finales. 

1) Sea cual fuere el tema de su 
obra —novela, ensayo histórico o 
tratado matemático— usted siem¬ 
pre está escribiendo sobre su pro¬ 
pia persona, y revelando involun¬ 
tariamente por así decirlo, alguno 
de sus más intimos secretos. Un 
ensayo sobre el impuesto indirecto 
puede ser tan revelador como un 
trozo de poesía lírica. La autobio¬ 
grafía es la única excepción; a me¬ 
nudo poco o nada nos dice de su 
autor. De modo que, como forma 
literaria, puede ser recomendada a 
los tímidos y a los desconfiados. 

2) No se moleste en asegurarse 
de los hechos. Lo más probable es 
que no pueda recordarlos y, de to¬ 
dos modos, hará de ellos una con¬ 
fusión. Jamás he leído una auto¬ 
biografía en la cual fueran correc¬ 
tos ni siquiera los hechos y datos 
fundamentales. , 

3) No trate de ser objetivo. Todo 
el encanto y la seducción de una 
autobiografía reside en su prejui¬ 
cio. en su ángulo personal y ego¬ 
céntrico. Hable de sus gustos y dis¬ 
gustos. descargue golpes sobre sus 
enemigos y déselas de arcángel, si 
puede haeerlo eon cierto—aire de¬ 
modestia. Usted ha perdido bata¬ 
llas en el campo de lucha, pero 
puede volver a librarlas y ganarlas 
en el papel. O, por lo menos, eche 
a otros la culpa de las derrotas. 
Decir; “Perdí las batallas jorque 
los otros eran más fuertes y más 
inteligentes, y estaban mejor diri¬ 


gidos", equivale a no entender las 
leyes que rigen la confección de las 
autobiografías. La mancha de la 
objetividad arruina una autobio¬ 
grafía, del mismo modo que la con¬ 
fesión de "culpabilidad” echa a 
perder un prometedor proceso por 
asesinato. No se entregue: ofrezca 
una oportunidad a los demás. 

¡Cuidado con el éxito! Es preciso 
cuidarse de escribir un "best-sel¬ 
ler”. Todas las precauciones son 
pecas. Si el autor no está en guar¬ 
dia, antes de que comprenda qué 
está ocurriendo puede caer derri¬ 
bado por un gran éxito. Por obra 
de su propio aturdimiento, mucha 
gente descuidada se ha visto com¬ 
plicada en inmensas dificultades. 

"¿Qué tienen de malo los •best- 
seller»?”. preguntará el lector no 
iniciado. 

Los colegas que han publicado 
sus eruditos tratados críticos sobre 
Thomas Otway. y que se han visto 
aplaudidos, victoreados y exaltados 
por los críticos de alto copete, des¬ 
preciarán y condenarán al autor 
del "best-seller’. No lo hacen por 
envidia, sino por disgusta liso y 
llano. ¿Usted se siente en condicio¬ 
nes de soportarlo? ¿Creería usted 
que la vida vale la pena de ser 
vivida si los autores de la tradición 
estilo Thomas Otway lo miraran 
con desdén? 

Pero el estigma moral —aunque 
constituye un factor agravante— 
no es todo. Un "best-seller acarrea 
también innumerables preocupa¬ 
ciones financieras. En realidad, yo 
también escribí un "best-seller", en 
muy modesta escala —nada que 
pueda compararse con el Upo nor¬ 
teamericano. y ni siquiera con los 
más notables exponentes ingleses 
del género— y, sin embargo, el he¬ 
cho me produjo tremendos proble¬ 
mas financieros. “¿Qué hace usted 
con todo ese dinero?”, a menudo 
me pregunta la gente. Si supieran 
qué hondas heridas reabren, jamás 
me formularían esa pregunta. Si, 
desde hace mucho tiempo mi ma¬ 
yor inquietud es saber qué hacer 
con todo ese dinero. El dinero acu¬ 
de a mí en incesante flujo; me 
siento al borde de la desesperación; 
pero no puedo contener la corrien¬ 
te. Apenas me atrevo a abrir las 
cartas, por temor a hallar nuevos 
cheques, y mis temores resultan 
siempre justificados. Se mafdice la 
propia suerte; se quisiera implorar 
piedad. Pero una vez que se ha 
dado el paso fatal, no hay piedad. 
Estoy al cabo de mis fuerzas, y no 
sé cómo desembarazarme dertodo 
ese dinero. Porque, en realidad no 
tiene sentido comprar más de dos 
focenas de tapados de visón para 
mi esposa; después de todo, pare¬ 
cería exhibicionismo pasearse por 
la ciudad manejando seis Rolls 
Royce al mismo tiempo (quiero 
decir, manejando uno y llevando a 
remolque a los otros cinco). A ve¬ 
ces, presa de desesperación, bajo a 
la calle y empiezo a distribuir bi¬ 
lletes de cinco libras entre los 
transeúntes. Pero esto último no 
soluciona el embrollo en que me 
encuentro. Todos saben cuán reser¬ 
vados son los ingleses. No son gente 
de aceptar dinero en la calle; me¬ 
nean la cabeza y prosiguen su ca¬ 
mino con una despectiva sonrisa 
en-fos labios... sólo porque no he¬ 
mos sido «onvenientemente pre¬ 
sentados. 

Pero existe un problema más 
grave aún relacionado con los 
“best-seller’', y, no importa lo que 
usted haga o lo que usted escriba, 


usted será el autor de ese libro. “Si, 
no está mal”, dirá la gente del úl¬ 
timo libro que usted escribió, “pero 
no es como «How to be an Alien»”. 
En repetidas ocasiones el señor 
Somerset Maugham se ha quejado 
amargamente de esta actitud. A pe¬ 
sar de todos sus esfuerzos, se le 
decía que jamás lograría escribir 
otra obra como "Servidumbre hu¬ 
mana”. Hace poco leí el último li¬ 
bro de Robert Graves, "Occupation 
writer”. Cita las palabras de un 
imaginario librero, referidas a su 
persona: "Lástima que no sea capaz 
de ofrecernos, en cambio, otro “I 
Claudius.. 

Estos dos autores serán mucho 
más eminentes que yo, pero el pro¬ 
blema es el mismo. El autor alienta 
la justificada o injustificada im¬ 
presión de que ha aprendido algo, 
de que ha madurado, de que puede 
decir más que antes, y de que pue¬ 
de decirlo mejor. Y entonces viene 
la gente y nos restrega por la cara 
nuestro primer éxito. . y tratan 
de que sea nuestro último éxito. 
Naturalmente, siempre tememos lo 
peor: que puedan tener razón. ¿Ha 
superado realmente Maugham la 
calidad de "Servidumbre humana”? 
¿Ha escrito quizá Graves algo más 
brillante que los libros de Claudio? 
¿He logrado realmente...? 

Nadie quiere ser desleal para con 
su propio pasado. Nadie desea ne¬ 
gar sus primeras obras: son parte 
de uno mismo. Pero el autor se 
niega a presentarse ante el mundo 
vestido con ropas infantiles, que le 
quedan ridiculamente estrechas. 
Cuando se alcanza cierta edad, y 
ciertas formas físicas, no es agra¬ 
dable montar en triciclo, usar pan¬ 
talones cortos, cubrirse las manos 
con mitones, ajustarse el cabello 
con una gran cinta roja y llevar 
permanentemente un babero alre¬ 
dedor del cuello. Debemos elegir, 
como todos los escritores: o cha¬ 
purreamos y hablamos como los 
niños toda nuestra vida (como ha¬ 
cen muchos), o bien se nos acusará 
de haber perdido nuestra risa in¬ 
fantil y nuestro encanto infantil. 
Lo cual es muy cierto: éramos mu¬ 
cho más gentiles cuando teníamos 
tres años. 


Escribir por dinero. Después de 
releer esta última parte, comprue¬ 
bo que he ofrecido tantos y tan de¬ 
tallados consejos prácticos, que casi 
correspondería haber titulado a mi 
libro: "Cómo escribir por dinero”. 
A pesar de algunas de las observa¬ 
ciones del capitulo anterior, debo 
confesar francamente que no sé 
muy bien cómo se escribe para ga¬ 
nar dinero. Pero ello no habrá de 
impedirme que enseñe a otros. 

Además, se supone que quien es¬ 
cribe por dinero lo hace en sus 
ratos perdidos, y el escritor profe¬ 
sional puede hacer casi cualquier 
cosa en el mundo, excepto escribir 
en sus ratos perdidos. 

;DEJENME ENSEÑARLES! ¡TO¬ 
DOS LOS DIAS MILLONES SE 
ENRIQUECEN ESCRIBIENDO! 
¡AHORA MISMO DEDIQUESE A 
ESCRIBIR! ¡ESCRIBA EN SUS 
RATOS PERDIDOS. COMO SHA¬ 
KESPEARE! 

Si, si asi lo prefieren, consideren 
que este libro es un panfleto. 

A mi vez. lo único que pido es 
que si encuentran algún folleto o 
librito en el que se explique a la 
gente Cómo ser Corredor de Bolsa 
en los Ratos Perdidos, o Agente de 
Propiedades en las Horas Libres, o 
Director del Trust del Acero a Ra¬ 
tos, me envíen un ejemplar. ♦ 
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PREMIOS 


TAL como lo hacen anualmente, académicos 
suecos acaban de expedirse en la designación 
de los premios Nóbel 1961. Recompensas en 
dólares y el honor que la distinción implica 
constituyen el más notable reconocimiento que 
les tributa la humanidad. Por supuesto, el pre¬ 
mio, que tiene además carácter de estímulo, 
obliga a sus merecedores a retribuirle con su 


talento, en pugna con los graves conflictos que 
la asolan. En nuestros dias, pues, y más que 
nunca, el premio instituido por el científico 
Alfredo Nóbel, inventor de la dinamita, en¬ 
frenta a sus adjudicatarios al más serio com¬ 
promiso que se le puede endilgar a personalidad 
alguna: el de perseverar en la lucha por la 
supervivencia del hombre, en un mundo into¬ 


xicado por vahos de violencia. En cierta me¬ 
dida, a ellos cabe tal responsabilidad, y asi lo 
entienden quienes los identifican esperanzados, 
comas los forjadores más eminentes del fu¬ 
turo inmediato. 

A) MEDICINA: Georg von Bekesy, húnga¬ 
ro, radicado en Estados Unidos, en la Univer- 




MAMITA 

MANGANO 

Con un ojo amoratado para su 
papel en el filme "El juicio uni¬ 
versal", dirigido por Vittorio de 
Sica, Silvana Man gano descansa, 
en tanto espera el momento de 
actuar. La secuencia, realizada 
en el teatro San Carlos, de Ña¬ 
póles, fue presenciada por los 
hijos de la actriz. Federico, el 
más chico, bromea y señala la 
diadema que luce su madre. Ve¬ 
rónica y Raffaalla observan inte¬ 
resados lo que sucede más allá. 
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NOBEL 1961 


sidad de Harvard. Premiado por sus importan¬ 
tes descubrimientos acerca del mecanismo fí¬ 
sico del oido. 

B) y C) FISICA: Compartido entre Rudolf 
Moessbauer, alemán, y Robert Hofstadter, nor¬ 
teamericano. Ambos trabajan en el Instituto de 
Tecnología de Pasadena, California. 


D) QUIMICA: Melvin Calvin, norteameri¬ 
cano, de la Universidad de California. Obtiene 
el premio por sus importantes investigaciones 
de fotosíntesis. 

E) LITERATURA: Ivo Andric, yugoslavo, 
autor poco conocido por nuestro público. Tiene 
65 años y su ocupación es la de diplomático. 


F) y G) PAZ: Albert Luthuli, sudafricano, 
que luchó eficazmente por aliviar los efectos 
de la discriminación racial. Su premio corres¬ 
ponde a 1960 (año en que la designación quedó 
vacante). A la derecha, Dag Hammarskjold, 
premio 1961. Muerto recientemente, en un ac¬ 
cidente de aviación, su personalidad es bien 
conocida. 





BELICE: ANTES Y DESPUES 


Muy pocas cosas quedaron en condiciones luego del devastador 
huracán que soportó Bel ice, América Central, el 31 de octubre 
pasado. La foto de la izquierda muestra la gravedad de los daños; 
la de arriba es una vista de la ciudad captada antes de la catástrofe. 
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Monjes con la cabeza rapada rezan frente a una Pagoda de 
Rangún para manifestar su protesta contra la cuarta en¬ 
mienda de la constitución de la unión de Birmania, que ga¬ 
rantiza a los ciudadanos la libertad de culto. Durante la 
manifestación, los monjes juraron defender "hasta la muer¬ 
te" su postura religiosa. 


MURALLA CHINA 

Esta belleza pekinesa, capaz de derribar cualquier "Cortina 
de hierro", tiene todos los megatones que hacen falta para 
competir con las bombas soviéticas. Se llama Tsai Chin y 
tomó parte en la filmación de la película "El mundo de 
Suzie Wong". Hace poco viajó a España y en la actualidad 
actúa en un d>noc¡do cabaret de la capital china. 


CASI UN AVION... 

Presentamos aquí al "Cushioncraft C.C.2", construido por 
Messre Britten-Norman en Bembridge (Isla de Wight) en 
momentos de despegar para su exitoso primer vuelo. La 
máquina está impulsada por un motor a petróleo Rolls- 
Royce V-8 que le permitirá alcanzar una velocidad de 50 
millas horarias a sólo dos pies de altura. El precio del nuevo 
"autoplano" es de 20.000 libras esterlinas. 


¿SANSONES 0 FILISTEOS? 













DISTORSION 



1 


Detrás de las alambradas que 
dividen las dos zonas de Ber¬ 
lín, elementos del "Movimiento 
Libre Alemán Democrático de 
la Juventud" hicieron flamear 
esta bandera roja comunista 
con el rostro de Walter Ul- 
bricht, deformado por efectos 
del viento. Las malas lenguas 
de la propaganda occidental 
atribuyen la distorsión de las 
facciones del conocido jefe ro¬ 
jo a motivos políticos —rela¬ 
cionados con su gestión— más 
que a los de mero tipo eólico. 


‘‘TOUT PASSE. 

TOUT LASSE, 

TOUT SE 
REMPLACE 

En la muestra de "Elementos 
para el escritorio", reciente¬ 
mente inaugurada en 'París, fue 
presentada esta máquina de es¬ 
cribir que imprime directamen¬ 
te en el papel sin necesidad de 
cinta. Para ello se ha ideado 
una pequeña esfera de mate¬ 
rial plástico, del tamaño de una 
pelota de ping-pong, en la cual 
están impresos en relieve 88 
caracteres distintos. La esfera, 
que pesa tan sólo nueve gra¬ 
mos, gira sobre sí misma y per¬ 
mite escribir hasta 1000 pala¬ 
bras por hora. En las dos fotos 
puede comprobarse, en todos 
sus detalles, la importancia de 
la innovación, destinada a re¬ 
emplazar en breve a la vieja y 
gloriosa técnica dactilográfica. 












con tapa 
hermética 

Pida ahora FIXINA en su 
nuevo envase con tapa her¬ 
mética de material plástico, 
que mantiene inalterable su 
perfume y su calidad de 
gran fijador. 



FIXINA 

Tg w i et i 

EL MEJOR FIJADOR PARA EL CABELLO 

FIXINA AZUL, para cabello 
negro y cano. 

FIXINA ROSA, para cabello 
rubio y castaño. 



Por ALBERT SCHWEITZER 
LIBRERIA HACHETTE S. A 


El tema Schweitzer nunca deja de despertar inte¬ 
rés. No nace mucho h:mos comentado en estas mis¬ 
mas páginas un libro sobre su vida en Lambaréne. 
donde se trataba de descubrir las motivaciones del 
gran hombre. 

Pero tanto aquel como otros no pueden dejar de 
ver a Schweitzer desde fuera, incluso con el velo 
de la admiración que su vida y obra ha despertado. 
Gomo podría no recibirse con placer una historia 
de sí mismo escrita por Schweitzer. Es la posibilidad 
de conocer detalladamente su camino, no sólo por una 
simple curiosidad sino también para medir hasta qué 
punto un hombre puede vencer las dificultades para 
cumplir un ideal. 

Las páginas abarcan un lapso de 56 años, desde 
el momento de su nacimiento hasta 1931. Durante esa 
época “he conocido en mi propia existencia —dice 
el autor— tantas preocupaciones, desesperación y 
pena, que con nervios menos sólidos me hubiese 
hundido... Pero la parte buena que me ha tocado, 
es el poder estar al servicio de la piedad, de com¬ 
probar el buen éxito de mi actividad, de recibir mu¬ 
chos testimonios de afecto y de bondad, de estar ro¬ 
deado de fieles colaboradores que participan en mi 
obra como si fuese suya, de gozar de una salud 
que me permite emprender los más duros trabajos, 
de tener una naturaleza equilibrada y una energía 
que se consume con calma y reflexión, de acoger 
toda probabilidad que me toca en suerte como un 
beneficio al cual debo un sacrificio por reconoci¬ 
miento". 

Es una profesión de fe que indica el grado de obje¬ 
tividad con que el doctor Schweitzer se observa a si 
mismo. 

Robert Minder ha confeccionado una cronología 
de los años 3931-1959 donde se pueden seguir los 
acontecimientos más Importantes de la vida del sa¬ 
bio a partir del momento en que termina el manus¬ 
crito: también agrega Minder el titulo de las princi¬ 
pales obras de Albert Schweitzer. que agrupa bajo el 
titulo de "Música", “Filosofía”. "Teologia". “Recuer¬ 
dos" y "Diversos". 

Tradujo Horacio A. Maníglia. 


FUNDAMENTOS DE PSICOLOGIA 

Por C. I. ADCOCK 

EDITORIAL VICTOR LERU S. R. L, 


SOCIOLOGIA Y PSICOANALISIS 

Por ROGER BAST1DE 

CM. C-RAL. FABRIL EDITORA 

En la actualidad se produce un acercamiento entre 
el psicoanálisis y la sociología; entre un nuevo psico¬ 
análisis que ha superado la concepción biologista de 
Freud y una sociología igualmente reformada. 

Este hecho anotado por Roger Bastíde en la intro¬ 
ducción no le impide una revisión critica del pro¬ 
blema. motivado por la impresión de que "el nuevo 
psicoanálisis, en su voluntad de otorgar primacía al 
factor social, desecha a veces, de muy buen grado, 
innegables conquistas de Freud. Y. en particular, el 
papel de la sexualidad”. 

Presenta en consecuencia, su propio análisis del 
problema concluyendo con la exposición de un pun¬ 
to de vista personal que “»e aparta sensiblemente del 
propuesto por muchos psicoanalistas, sociólogos o 
antropólogos de las escuelas estadounidenses” y que, 
según cree el autor "evita la analogía entre los pro¬ 
cesos patológicos y los procesos sociales y otorga a 
la sexualidad un lugar importante en la vida social” 
en contraposición a las escuelas que hacen —a su 
juicio— lo contrario: es decir, conservan la discutible 
analogía de lo normal con lo .patológico y rechazan el 
elemento de sexualidad. 

La primera parte del libro ubica históricamente 
el problema de Jas relaciones entre sociología y psico¬ 
análisis puesto que “resultaba imposible confrontar¬ 
las si no era comparándolas en las múltiples etapas 
de su común evolución, ya que tanto una como otra 
se modificaban con su propio contacto, se corrogian al 
encontrarse, se enriquecían al unirse”. En la segunda, 
se analiza la posición teórica del problema para lle¬ 
gar finalmente a las conclusiones donde Bastidc ad¬ 
vierte que la importancia considerable que da al 
psicoanálisis no debe inducir a error y creer que lo 

2 ue interviene en la vida social sea solamente lo 
bidinoso; también hay que tener en cuenta la con¬ 
ciencia clara y la razón, con la aclaración siguiente: 
"La razón bien puede adaptarse a las órdenes de la 
afectividad libidinosa y transformarse en racionaliza¬ 
ción, pero no se confunde con ellas. También ella 
está en acción, tal como lo libidinoso, en la colec¬ 
tividad. chocando con la misma colectividad, con su 
determinismo propio, o tratando más o menos torpe¬ 
mente de modificarla... Y sin embargo, aun en este 
dominio de la conciencia clara, el psicoanálisis no 
deja de tener su lugar, en la medida en que no? 
autoriza a generalizar sus conceptos directivos a 
otras tendencias distintas de las tendencias sexuales”. 

Traducción de Hermán Mario Cueva y Susana de 
Aldecoa. 


EL JOVEN ARQUIMEDES 

Por A1DOUS HUKLEY 
EDITORIAL LOSADA 

Quienes hayan conocido a Huxley a través del ex¬ 
traordinario “Contrapunto" o "Con los esclavos en 
la noria" para citar nada más que sus novelas, po¬ 
drán reconocer su maestría también en los cuatro 
cuentos que editorial Losada presenta bajo el titulo 
que da nombre al primero. 

Irónico en “Los Claxton”. irradiando suave ternura 
en “El joven Arquímedes”. agudo observador de los 
tipos humanos en “Cura de reposo" y "El monóculo". 
Aldous Huxley ratifica en ellos las palabras del crí¬ 
tico Guillermo de Torre, quien lo considera no sólo 
el creador de una nueva fórmula novelesca sino tam¬ 
bién, en cuanto narrador, y aparte sus ensayos, bio¬ 
grafías y libros de viaje, un admirable cuentista. 

Traducción de Leonor de Acevedo. 


Como su titulo lo indica, el libro proporciona los fundamentos, desde los más simples, para adentrarse 
en el terreno de la psicología. 

En sus siete capítulos: Introducción donde se trata de clarificar el concepto de psicología; fuentes fun¬ 
damentales de la conducta: modificación de impulsos y reflejos: cuadro de referencia afectiva; cuadro 
cognoscitivo de referencia: diferencias individuales, y. la pauta de la personalidad, el autor desarrolla los 
distintos tópicos en forma didáctica y evitando introducir ninguna clase de polémica. Como él mismo apun¬ 
ta en e! prefacio, el libro trata de presentar a la psicología desde un punto de vísta unifican. Es eclecti- 
. por cuanto muchas escuelas han contribuido a la estructura teórica, pero todas estas contribuciones 
quedaron amalgamadas en una estructura unitaria. 

De utilidad muy evidente para los estudiantes, .puede servir también como punto de partida a quienes 
quieran iniciarse en la lectura de obras sobre psicogia sin tener un conocimiento previo de su lenguaje. 
Versión castellana de Guillermo A. Berisso. 


DIDACTICA DE LA MORAL Y DEL LENGUAJE 

Por I. LHF y G. RUSTIN ■ 

ED. KAPELVSZ 

En la primera parte, dedicada a examinar la educación moral y cívica, los autores encaran el problema 
que se presenta especialmente en los colegios laicos donde “la educación moral que concibe y realiza es 
independiente de las creencias y de los finís que la religión o una ideología cualquiera puedan atribuir 
a la conducta humana". 

La labor del maestro que “consiste en hacer adquirir a cada uno la auténtica libertad frente a si mismo 
y a los demás” no es ácil de realizar y alguna vez se ha pretendido que "semejante educación moral 
carece de valor educativo". 

Los autores admiten que tal argumento seria valedero si el maestro, a fuerza de prudencia, impartiera 
una educación sin entusiasmo, limitándose a la enseñanza de una civilidad pueril y honesta o de una 
moralidad formal y superficial. Pero afortunadamente, “los valores comunes, los fines positivos aprobados 
y deseados por todos los hombres honestos y concienzudos, por todas las sociedades civilizadas y pacificas, 
ideales díanos de ser perseguidos con esfuerzo y fervor, no faltan a la educación moral laica". 

Estos ideales, las condiciones y medios de impartirlos y ejemplos bien dosificados para la mejor labor 
ayudará, sin duda al maestro en sus tareas. 

Lo mismo puede anotarse para la segunda parte, dedicada a la enseñanza del lenguaje que se analiza en 
sus menores detalles y dificultades, según los grados de aprendizaje. 

Traducción de Juan Jorge Thoroas y revisión de Narciso Binayán. 
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V I V 

Por SANZ LAJARA 
AMERICALEE 

Historia de ana mujer, un hombre y de un amor; no diferente a otras historias pero si memorable y tu¬ 
multuosa. Estas palabras que son las qu; encabezan la novela, la definen más acertadamente que cualquier 
otra. Nada más que una historia de amor, cruda y realísticamente narrada por un escritor que cala hondo 
en los personajes y sabe trasmitir lo paradójico de la existencia sin aue el lector se encuentre ante 
construcciones -isquemáticcs. 


ENCICLOPEDIA MEDICA FAMILIAR 

ED1TORS PRESS SERVICE. INC.. NUEVA YORK 

Esta obra, dirigida por el doctor Justus Schifferes y vertida al castellano por el doctor José Thomasa- 
Sónchez, es un actualizado compendio d; la ciencia médica moderna que incluye cerca de 2.500 explicacio¬ 
nes de términos científicos, además de un manual de primeros auxilios y una enciclopedia abreviada en 
que se de inen las funciones básicas del organismo. Escrita con lenguaje sencillo, sus artículos —muchos 
de ellos ma ¡míticamente ilustrados— permiten reconocer los sintomas de casi todas las enfermedades, e 
inclusive los estados físicos de preñez y prealumbramiento. Es, evidentemente, un libro de consulta fami¬ 
liar. que da respuesta a los problemas de la salud y que cu:nta con el aval de las autoridades médicas. El 
libro pormenoriza cuanto se sabe acerca de las llamadas “drogas milagrosas" y de enfermedades como el 
cáncer, la artritis y la diabetes, que constituyen la máxima preocupación de los científicos. Es. en suma, 
una obra de importancia didáctica cuyo valor radica en ser de utilidad para el más lego. 


EL IMPERIALISMO NORTEAMERICANO 

Por VICTOR PERtO 
EDITORIAL PLATINA 


Con un prólogo especialmente escrito por el autor para esta edición en español, “El imperialismo nor¬ 
teamericano" es, en esencia, un libro de propaganda antinorteamericana en el que se actualizan vivida¬ 
mente los más conocidos argumentos empleados para este género de cosas. Un párrafo del capitulo desti¬ 
nado a examinar los “métodos de expansión imperialista" lo aclara más que suficientemente: “El pueblo 
norteamericano ha sido educado en el cómodo mito de que los ejércitos de Estados Unidos no son agre¬ 
sivos: de que la empresa comercial norteamericana penetra en todos los rincones del mundo por medio de 
la competencia pacifica y de los servicios ofrecidos a los consumidores. La mayor parte de este libro 
trata de pulverizar este mito..." 

Hecha la aclaración o advertencia, debe reconocarse que compartiéndose o no las conclusiones de Víc¬ 
tor Perlo, el libro ofrece un enorme caudal de informaciones y está lleno de interés. 


MIGUEL DE ASTURIAS 

Por ATUJO JORGE CASTELPOG.GI 
EDIT. LA MANDRAGORA 

No es una biografía del escritor guatemalteco sino 
un análisis de su obra lo que ofrece Atilio J. Cas- 
telpoggi. 

Escritor él también, se ha consubstanciado con la 
producción de Asturias cuyas virtudes literarias y 
posición personal lo conviertan en mentor y guía de 
los escritores americanos. Porque, como apunta Cas- 
telpoggi “Lo más cautivante de su estilo es la reno¬ 
vación constante y la aprehensión de la realidad pbr 
la vía de la irrealidad y viceversa, estilo empero 
que está apoyado en lo concreto, puesto bien los 
pies en la tierra aunque vuele a las esferas más 
altas de la criación, avalada ésta sin duda, siempre, 
por una conducta humana que corresponde a su lite- 


EL SECRETO DE ROCHDALE 

Por J. RWERA CAMPOS 
EDICIONES INTERCOOP. 

El ejemplo de los 28 pioneros de Rochdale le sirve 
a Rivera Campos como punto de partida .para expli¬ 
car los beneficios del sistema cooperativo. 

El secreto del éxito de aquella primera coopera¬ 
tiva se atribuye a una serie de reglas impuestas por 
los fundadores y que los cooperarios actuales llaman 
"reglas de oro”: las mismas, precisadas por la Alian¬ 
za Cooperativa Internacional en 1937. se anuncian de! 
modo siguiente: Ib) Adhesión libr.¿ v voluntaria: 
2°t Control democrático: 3b) Distribución de los ex¬ 
cedentes entre los miembros a prorrata, según la9 
operaciones realizadas con la sociedad: 4b) Interés 
limitado al capital: 5b) Neutralidad política y reli¬ 
giosa; 8b) Venta al contado, y 7b) Desarrollo de la 
educación. 


ORIGENES DE LA RELIGION, por Charles Hin- 
cbilin. Editorial Platina. - Nueva edición con prólo¬ 
go de George Sadoul. De su valor nos ocupamos 
hacé poco tiempo en estas mismas páginas con mo¬ 
tivo de la primera edición en castellano. 


20 CUENTOS DE BUENOS AIRES. Los Libros del 
Mirasol. - Selección de cuentos de autores naciona- 
1 reunidos según su temática. Los escritores 
elegidos son los siguientes: Arlt, Barletta. Cinqu- 
grana, Constantíni, Delfino, de la Sota, Fray Mocho, 
González Tuñón, Kohon, Lange, Mallea. Mariani. Mu- 
jica táinez, Olivari, Pérez Zel&sehi. Sáenz Villafafte, 
Viñas. Wernicke y Alvaro Yunque. 


EL PROBLEMA ECONOMICO SOCIAL ARGENTI¬ 
NO. por Enrique Bonfanti. Ministerio de Economía 
y Hacienda de la Provincia de Buenos Aires. - Refle¬ 
xiones sobre las causas profundas de los males de 
carácter económico y social que padece el país y los 
medios adecuados para que los principios de liber¬ 
tad y democracia tengan plena vigencia. D;l estudio 
realizado, el autor concluye que “el principio que 
debe servir de base a nuestra reorganización social, 
económica y política es usa concepción del hombre 
de cuño espiritualista, fundada en su dignidad per¬ 
sonal y en su libertad. 


EL SONIDO Y LA FURIA, por William Faulkner. 
Los Libros del Mirasol. - El revolucionario estilo de 


Faulkner alcanza en esta novela su mejor expresión 
Dentro siempre de los temas que le son caros, narra 
la decadencia de una vieja y tradicional familia del 
sur de los Estados Unidos, cuyos personajes ya son 
conocidos a través de otras novelas del mismo autor. 

Traducción de F. E. Lavalle 


POESIAS DE TUDOR ARGHEZI. Editorial Losa¬ 
da. - Traducidas y prologadas por Marta Teresa León 
y Rafael Alberti. aparecen por primera vez en espa¬ 
ñol las poesías del “más grande poeta vivo de la 
lengua rumana" sucesor de Eminescu. 

La selección comprende poemas de "Palabras en 
su sitio" (1927), "Flores de moho" (1931), “Versos de 
la tarde" (19551, “Siete canciones a boca cerrada" 
(1941). “Carnet-Mayo" (1944), “Poemas" (1948), “Cán¬ 
tico del hombre" (1956). "Versos abigarrados" (1957) 
y “Ultimos poemas". 


POTENCIA EN EL GOLF, por Ben Hogan. Ed. Fa- 
ria. - Cuidadosamente presentado, aparece el segun¬ 
do libro de Ben Hogan, donde hace un análisis mi¬ 
nucioso y claro de su extraordinaria técnica. Profusa¬ 
mente ilustrado por Alberto Orflla. el manual será 
muy bien recibido tanto por aquellos que tienen expe¬ 
riencia en el deporte como por los que recién co¬ 
mienzan a practicarlo. 

Traducido por Beatriz Elena Bílton. 


SOLUCION DE 

1. La solueión en el 
próximo número. - 2. 
La siguiente figura: 



trr 


IS ENTRETENIMIENTOS DI 

3. Gorda, droga, grado. 

- 4. 54, porqv^>4 + 45 
= 99 y 54 - 45 = 9. - 
5. Escudo (6), Lempira 
(4), Colón (5), Balboa 
(3), Sucre (2), Bolívar 
( 1 ). 
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Soloción del problema del 
número anterior 

Santiago está senta¬ 
do a la derecha de la 
señora de Juan. 
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ES UN DELICIOSO 
APERITIVO 


cocktail 

DEMARIA 

1/2 APERITAL 
DEIOR 

1/2 VERMOUTH 
CINZANO 


con CINZANO 


siempre 

Aperital 


Tómelo 
como quiera y 
cuando quiera 
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I. PROBLEMA Los cubos coloreados 



Observe muy atentamente ios cubos dibujados y conteste las pre¬ 
suntas dibujando en el recuadro que sigue a cada interrogante la 
respectiva figura o "color”. 


1. ¿Qué dibujo tiene el lado opuesto al blanco del cubo 3? | [ 

2. ¿Qué dibujo tiene la cara opuesta a del cubo 2? _ 

3. ¿Cuál es el dibujo de la base del cubo número 1? _ 

4. ¿Cuál es el dibujo de la cara izquierda del cubo 6? |_ 

5. ¿Qué dibujo tiene la cara apuesta a del cubo 4? 

6 . ¿A qué "color” se opone siempre |||p| ? 

7. ¿Cuál es el dibujo de la base del cubo número 5? 

8. ¿Cuál es el opuesto a ^ 

9. ¿La cara superior del 5 es igual a la base del 2? 

10. Si se juntaran los seis cubos de manera tal que los tres inferio¬ 
res, unidos, sirvieran a su vez de base a los tres superiores, 
también unidos, ¿algunos de los lados que se tocan tendrían 
idéntico color? ¿Cuáles? 


2. AJEDREZ 



Ordene mentalmente ocho figuras indicadas de manera tal que resulte for- 

4. MATEMATICAS 

Si se invierten las cifras 
de un cierto número de dos 
cifras, y el nuevo número 
así obtenido se agrega al 
primero, de manera que la 
suma de ambos dé un resul¬ 
tado que es once veces ma¬ 
yor que la resta de los mis¬ 
mos, ¿puede usted decir 
cuáles son los dos números 
iniciales? 


mado un tablero de ajedrez perfecto. 

3. DESCIFRE ESTO 
R A G 0 G 


5. MONEDAS 


1. Venezuela 

2. Ecuador 

3. Panamá 

4. Honduras 

5. Costa Rica 

6. Chile 


Escudo 

Lempira 

Colón 

Balboa 

Sucre 

Bolívar 


Indique qué moneda corresponde a cada uno de los seis paí¬ 
ses mencionados. Coloque el número del país a la derecha de 
la respectiva moneda. 


Las soluciones en la página 97 


PALABRAS CRUZADAS 



HORIZONTALES 

Causa tribulación. 

Varilla que atraviesa un 
cuerpo giratorio y le sirve 
de sostén. 

Impar. 

Taza grande sin asa. 
Hago cortaduras en la 
carne. 

Nombre de la ““r” en su 
sonido fuerte. 

Apariencia, semblante. 
Segunda nota musical. 
Interjección de increduli¬ 
dad o desdén. 

Cabo que sujeta la cabeza 
de un mástil al pie de 
otro. 

Arma blanca corta que 
hiere de punta. 

Rio de Italia. 

Conjunción copulativa y 
negativa. 

Depósito artificial de agua 
con muros de fábrica. 
Mono pequeño, tímido y 
fácil de domesticar. 
Tumo, vez. 


30. Composición poética de es¬ 
tilo elevado. 

31. Maroma, sirga. 

33. Atended, escuchad. 

34. Abertura en un muro pa¬ 
ra disparar por ella. 

VERTICALES 

1, Desluce, manosea. 


22. Vasija de metal para co¬ 
cer diferentes cosas. 

24. Sujetas con nudos. 

25. Tumo para regar. 

27. Acción de ir. 

29. Parte del río próxima a su 
entrada en el mar. 

31. Formación del pronombre 
personal de segunda per¬ 
sona de singular. 


2. Pieza de barro cocido pa¬ 
ra cubrir techos. 

3. Prefijo negativo. 

4. Moldura lisa de forma ci¬ 
lindrica. 

5. Artículo indeterminado. 

6. Descubro lo que está ce¬ 
rrado. 

7. Hermana, reHgiosa. 

8. Estruendo, ruido grande. 

11. Régimen político estable¬ 
cido por la ley fundamen¬ 
tal del Estado. 

13. Otomano. 

14. Natural de Etruria. 

17. Pronombre demostrativo 
neutro. 


(La solución en el número 
próximo.) 



CORRE 

£NTRAL 

RGENT 
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Solución del número anterior ' - 
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¡I cabello. 
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auc festivo indispensable: los bellos conjuntos y 
pullovers CUALICRON. en sus 40 alegres colores! 

SUGESTIONES PARA REGALAR ENCANTA DORA IVI EN TE 

ELLAS ANHELAN: versátiles conjuntos y sweaters 
CUALICRON, de Tycora, la fibra más costosa del mundo, 
en 40 colores! ...O CUALICRON de Orion*“plusch”, suave 
como un plumón... O CUALICRON de Orion* “bulky"! 
ELLOS AGRADECEN EFUSIVAMENTE un pullover 
CUALICRON de Tycora, liso o en punto inglés., una va¬ 
ronil prenda de la linea CUALICRON de Orion* “plusch”... 
o los famosos gordos de Orion*“bulky"! 

PARA LOS VA RON CITOS: qué les parece un sweater 
CUALICRON de Tycora, liso o en punto inglés, de escote 
en “V" como el de papá? 

Y LAS NENAS, también quieren -como mamá- su amo¬ 
roso y práctico conjunto CUALICRON, de Tycora! 

TODA LA FAMILIA ADORA SU CUALICRON DE TYCORA! 


tyCOP£l es la marca registrada por la Textured Yarn Co.lnc . 
de Philadelphía, EE.UU. 

CUALICRON es la única marca argentina autorizada con carácter de ex¬ 
clusividad para el empleo de hilados Tycora en la fabricación de sweaters 
•ORLON es la marca registrada por Dupont para su fibra acrilica. 
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